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KUSHTIM 


Kete perkthim ua kushtoj lexuesve shqiptare te diet e crnojne lart urtesine, 
arsimin dhe diturine, studenteve, profesoreve, shkencetareve dhe intelektualeve te 
tjere te sotem dhe te ardhshem duke mbajtur parasysh gjithnje porosine e Zotit te 
Gjithesise nga Kur'ani famelarte: 

"Pasha kohen! Nuk ka dyshim se njeriu eshte ne nje humbje te sigurt. Me 
perjashtim te atyre qe besuan, qe bene vepra te mira, qe porositen njeri-tjetrin t'i 
permbahen te vertetes dhe qe keshilluan njeri-tjetrin te jene te durueshem". 

(El- 


Asr, 1-3) 


Ky liber meriton te botohet per shume arsye. Eshte perkthyer dhe pershtatur ne 
gjuhen shqipe me shume kujdes, duke i qendruar besnik nocioneve shkencore. 
Eshte kerkuar nje pune e vegan te qe me perpikmeri te zbatohen termat shkencore 
nga shume fusha te shkencave nartyrore. Ne kete drejtim perkthyesi ja ka arritur 
plotesisht qellimit. Stili i gjuhes se perkthimit eshte i lehte dhe shume i afert per 
lexuesin dhe per kete arsye libri fiton nje vlere te vegante. Keshtu nje material 
shume i nderlikuar qe trajtohet ne kete liber behet mjaft i qarte dhe i kuptueshem 
per lexuesin. 


Prof. Dr. Rasim Bejtullahu 

- Mesimdhenes i elektrodinamikes 

dhe astronomise prane FSHMN ne Prishtine. 
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PARATHENIE 


Vepren "Bibla Kur'ani dhe shkenca" e ka shkruar shkencetari Dr. Maurice 
Bucaille kirurgu dhe profesori i Universitctit te Parisit dhe ben fjale per studimin 
e tij qe ka bere mbi Librat Hyjnore, shikuar nga aspekti i njohurive shkencore 
bashkekohore. Ky eshte nje studim objektiv i liruar nga gdo paragjykim lidhur me 
botekuptimet qe permbajne keto libra. Autori duke u perpjekur t'i korrigjoje 
qendrimet jo te drejta te botes Perendimore ndaj Kur'anit dhe Islamit, njeherazi 
ben thirrje per afrimin e Islamit dhe Krishterimit, ashtu sig e kishte filluar dhe 
Papa Shen Pali i VI, respektivisht rezoluta e Vatikanit e vitit 1970. 

Shkencetari ne fjale ne kete veper nuk ka gjurmuar anen poetike dhe ligjore 
fetare, por eshte thelluar ne thellesine e Librave Hyjnore (Bibles dhe Kur'anit) ne 
driten e zbulimeve shkencore bashkekohore. 

Dr. Maurice Bucaille, ose Mubarak Bucaille, si autor i kesaj vepre, pasi e studioi 
me objektivizem te plote ishte mahnitur me Kur'anin dhe ligjet e Islamit. Me 
qellim te studimit sa me objektiv ai e mesoi gjuhen arabe burimore te Kur'anit dhe 
ishte habitur kur dalloi deshmi te panumerta qe rrjedhin nga Kur'ani mbi te gjitha 
dukurite e Gjithesise, dukuri te cilat i ka vertetuar dhe po i verteton per gdo dite 
shkenca bashkekohore. 

Gjate katermbedhjete shekujve, qe nga koha e Shpalljes se Kur'anit famelarte, e 
gjer me sot, Island dhe vendosja e tij ne rrjedhat bashkekohore eshte paraqitur 
gabim. Paraqitja e Islamit dhe shpjegimi i Kur'anit ne opinionin boteror eshte bere 
ne menyre siperfaqesore dhe konservative, duke u shtremberuar thelbi i tij, jo 
vetem ne Europe dhe Amerike, por edhe ne disa vende Islamike. Shtremberimet e 
Islamit dhe te Kur'anit nga ana e Perendimoreve, kishin per qellim zhvleresimin e 
realitetit te Kur'anit si Liber Hyjnor, duke e paraqitur ne menyre jo objektive 
permes metodave te pandershme, ndersa ne vendet Islamike si pasoje e mungeses 
se studimit dhe te zbatimit te mirefillte te Kur'anit. Per antilslamin ne Europe dhe 
Amerike, autori ne fjale tha : "Gjykimet krejtesisht te gabuara mbi Islamin qe jane 
perhapur dhe akoma perhapen ne Perendim jane pasoje e mosnjohjes se tij dhe 
shpifjeve sistematike. Por me e renda nga te gjitha genjeshtrat e perhapura jane te 
pavertetat ne raport me faktet, sepse nese mashtrimet ne gjykim jane te falshme, 
paraqitja e "fakteve" kunder te vertetes nuk eshte e falshme... . Pikepamjet 
shkencore mjaft te theksuara te Kur'anit, ne fazen fillestare me kane habitur thelle, 
sepse gjere atehere nuk kisha besuar se eshte e mundur qe ne nje tekst te shkruar 
14 shekuj me pare te gjeje aq deshmi qe u perkasin tematikave te shumellojshme 
dhe absolutisht te mbeshtetura ne indikacionet e shkences bashkekohore. Ne 
fillim nuk kisha kurrefare besimi ne Islam. Ju afrova ketij studimi te teksteve 
(Bibles dhe Kur'anit) pa asnje paragjykim dhe me objektivitet te plote... . Sikur 
shumica e njerezve ne Perendim, dhe une kam mundur t'i ruaj te njejtat ide te 
gabuara dhe aq shume te perhapura mbi Islamin deri ne ditet tona. Keshtu, pra, e 
pranoj se isha injorant i madh para se te krijoja per Islamin pikepamje te cilat i 




kam sot, te drejta dhe objektive. Nese kam pasur pak ndikim apo kam hezituar ne 
lidhje me Kur'anin, atehere ka qene ajo te cilen me kishin mesuar ne rinine time; 
kurre nuk me flisnin per muslimanet por vetem per muhamedanet, duke e 
theksuar posagerisht ate se eshte fjala per fene te cilin e ka themeluar nje njeri dhe 
nje besim i cili nuk ka kurrefare vlere karshi Zotit... . Ne asnje rast nuk ekziston as 
me i vogli kundershtim ne mes tekstit kur'anor dhe njohurive shkencore 
bashkekohore mbi krijimin e Gjithesise. Une e perseris vleresimin tim se 
qendrimet shkencore te Kur'anit jane deshmi se ne tekstin e tij nuk eshte futur 
dora e njeriut, por ai tekst eshte Shpallje Hyjnore per te cilin s'ka dyshim". 

Zoti i te gjitha boteve e porositi tere njerezimin me keto fjale te shenjta qe i 
gjejme ne Kur'anin famelarte: 

"Pra, Une betohem ne ate qe e shihni !" 

"Edhe ne ate qe nuk e shihni!" 

"Se me te vertete ai (Kur'ani) eshte fjale (e Zotit) qe e lexon i derguari i ndershem 
(Muhammedi a.s.)" 

"Ai (Kur'ani) nuk eshte fjale e ndonje poeti, po ju nuk besoni" 

"Nuk as fjale e ndonje magjistari po ju nuk perkujtoheni." 

"(Kur'ani) Eshte zbritje prej Zotit te boteve!" 

"Sikur te trillonte ai (Muhammedi a.s.) per Ne ndonje fjale!" 

"Ne do ta kapnim ate me fuqine Tone" 

"E pastaj do t'ja keputnim atij arterien e zemres." 

"Dhe askush prej jush nuk do te mund te nderhynte per mbrojtjen e tij." 

(El- 


Hakka, 38-41) 

Zoti i boteve njeriun e krijoi ne formen me te bukur dhe me te persosur, duke e 
dalluar nga krijesat e tjera. Ju dha zgjuarsine, vetedijen dhe ndergjegjen ne 
menyre qe ta zoteroje natyren per nevojat e veta. Per kete gje njeriut i nevojitet 
dituria, arsimimi, dhe urtesia, duke bashkepunuar me njeri-tjetrin ne tere rruzullin 
tokesor pa marre parasysh si e quan ai veten: musliman apo i krishtere, europian 
apo amerikan, arab apo hebre. Ky bashkepunim kerkon prej njerezimit 
mirekuptim, tolerance, urtesi dhe dashuri, dhe jo persekutime, luftra, gjakderdhje, 
padrejtesi, varferi, degjenerim moral dhe urrejtje shkaterrimtare. 

Shkencetari ne fjale e tha edhe kete: "Ne Islam feja dhe shkenca gjithnje jane 
trajtuar si motra binjake... . Zbatimi i ketij parimi ka rezultuar me zhvillimin e 
hovshem te shkences me te cilen dhe vete Perendimi eshte frymezuar (prej shek. 
VIII - XII eres sone). Asgje nuk eshte me qarte se mendimi i famshem i Profetit 
(Muhammed a.s.: 

"Kerkoje shkencen qofte edhe ne Kine" perfundon autori. 

Zoti Fuqiplote i tha mbare njerezimit : 

"Nuk jane te barabarte i verberi dhe ai qe sheh" 

"Po Allahut ia kane friken nga roberit e Tij, vetem dijetaret". 

(Fatir, 19,28) 

Shkencetari ateist i brumosur me dituri eshte me i paditur se i padituri qe i beson 
Krijuesit te vet. Shkencetari ateist me tere diturine e tij prodhon dhe nderton mjete 
per shkaterrimin e njerezimit, pra i sherben djallit per karierizmin e tij, ndersa 
besimtari nuk e ka ate force mendore te beje shkaterri mi n e mases se gjere. Duke 
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e pasur kete parasysh autori thote: "Sa me shume te ecim perpara me zhvillimin e 
diturise, posagerisht te asaj qe i perket pafundesise se vogel, aq me te theksuara 
jane argumentet ne favor te ekzistimit te Krijuesit. Por ne vend se para fakteve 
ekzistuese njeriu te pendohet dhe te perulet, ai, perkundrazi, mburret me 
kryelartesi. Ai beson se eshte i autorizuar te perdhose tere popujt e botes, dhe te 
talle gdo ide mbi Zotin, sikurse i nengmon te gjitha ato verejtje me te cilat ndeshet 
ne rrugen e vet (djallezore), nese ato i jane pengese ne kenaqesite e tij 
(shtazarake) dhe ne deshiren e tij per deshmi. E ketille eshte shoqeria materialiste, 
e cila tani eshte ne perhapje te gjere ne Perendim... . Nje fitues i Qnimit "Nobel" 
per mjeksi ne nje liber dedikuar publiku te gjere, ka paraqitur idene se materia e 
gjalle rastesisht dhe vetvetiu eshte krijuar prej disa pjeseve perberese elementare, 
dhe se duke u nisur nga kjo materie e gjalle primitive, ne ndikimin e rrethanave te 
ndryshme atmosferike, jane formuar gjallesa te ndryshme per te arritur gjer te 
teresia e guditshme e cila eshte njeriu". Vertet ky fitues i £mimit "Nobel", qe i 
takon shoqerise materialiste, nuk eshte hig me teper se "materie e gjalle 
primitive". Ja pra, ky eshte shkencetari ateist! 

Kur'ani si Liber Hyjnor zbriti per njerezimin si mrekulli me hipotezat e persosura 
te ligjeve te Gjithesise per brezat e ardhshem, qe ta besojne Kur'anin si fjale 
absolute te Gjithekrijuesit. Perndryshe Gjithekrijuesi ne Kur'an terheq verejtjen 
me keto fjale : 

"Ne do t'u bejme atyre te mundshme qe te shohin argumentet Tona ne horizonte 
dhe ne veten e tyre derisa t'u behet e qarte se ai (Kur'ani) eshte i vertete..." 

(Fussilet, 53) 

Me keto fjale Zoti i boteve sikur deshi te thote se do t'i pajise me dituri 
(posagerisht shkencetaret) duke ua treguar shenjat e Tij ne horizonte, si argumente 
per ata qe mendojne thelle ne zbulimin e fenomeneve te shumellojshme, por duke 
mos qene ne gjendje te krijojne as edhe nje mize. Me kete Gjithekrijuesi e 
provokoi gjithe njerezimin deri ne Diten e Kijametit, duke porositur: 

Shkenca, te cilen ju do ta adhuroni perveg Gjithekrijuesit e ne te cilen do te 
besoni, si edhe te gjithe ata qe do te merren me te, nuk do te jene ne gjendje ta 
krijojne as edhe nje mize edhe nese per kete qellim bashkohen te gjithe 
shkencetaret e mbare botes ne te gjitha epokat qe do te vijne. Ne Kur'an 
Gjithekrijuesi la porosi keto fjale te shenjta: 

"...Vertet ata qe po i adhuroni ne vend te All-llahut, ata nuk mund ta krijojne asnje 
mize, edhe nese tubohen te gjithe per te (krijimin e mizes)..." 

(Haxhxh, 73) 

Me te vertete njeriu eshte i pafuqishem ne krahasim me fuqine absolute te 
Gjithekrijuesit, sepse nuk eshte ne gjendje ta krijoje qofte edhe nje mize me nje 
krah. 

Studimi i Kur'anit famelarte eshte studim shumedisiplinor dhe enciklopedik, 
prandaj eshte e kuptueshme qe gjate shekujve te kaluar, komentues te ndryshem te 
Kur'anit benin gabime te pashmangshme ne interpretimin e ajeteve kur'anore qe 
kane te bejne me shkencen, si pasoje e mos njohjes se shkences. Ne kohen 
bashkekohore, me zhvillimin e njohurive shkencore u be e mundshme qe t'i 
perkthejme dhe komentojme me korrektesi e saktesi fragmentet e Kur'anit. Per 
kuptueshmerine dhe domethenien e ajeteve qe i perkasin shkences bashkekohore, 
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peveg njohjes se thelle te gjuhes arabe, patjeter nevojitet dhe dituria universale 
shkencore. Dallimet ne perkthimet e Kur'anit ne mes perkthyesve jane te 
dukshme, si ne pikepamjen gjuhesore, ashtu dhe ne pikepamjen shkencore. 
Shpeshhere ka ndodhur te shtremberohet porosia e vertete e fragmentit kur'anor, 
edhe pse perkthimet e perkthyesve paten dhe kane vlere kapitale per ta perkujtuar 
fjalen e Zotit. 

Autori francez pohon se ate qe e lexojme sot ne Bibel eshte befasuese dhe e 
habitshme, qe para aq shume kunderthenieve dhe papajtushmerive, ekspertet e 
studimit te ketyre teksteve biblike, si dhe njohesit e argumenteve shkencore te 
Perendimit, ose shtiren se nuk dine per ato kunderthenie, ose i zbulojne ato 
mangesi e provojne t'i fshehin me ndihmen e akrobacive dialektike, pra formulave 
apologjetike. Prandaj nje vlere e posagmc e vepres "Bibla, Kur'ani dhe shkenca" 
eshte ajo me te cilen autori ben thirrje per mbare njerezimin e botes, pa dallim feje 
qofshin ata muslimane, te krishtere apo hebrej per bashkepunim. Nga ana tjeter ju 
ben thirrje dhe shkencetareve te mbare botes qe te heqin dore nga rruga 
materialiste qe eshte fatale per shoqerine dhe njerezimin ne pergjithesi. 

Kjo veper eshte studim objektiv i Librave Hyjnore, pra i Bibles dhe Kur'anit, me 
ndihmen e treguesve te shkences bashkekohore me qellim qe te kerkohet 
vertetesia e Bibles dhe e Kur'anit, por njeherazi dhe te behet ndarja e asaj qe i 
takon Shpalljes Hyjnore nga ajo qe eshte prodhim i njerezimit. 

Vepra "Bibla, Kur'ani dhe shkenca" paraqet per te gjithe besimtaret e Zotit 
Fuqiplote perjetimin e mendimtarit te Perendimit, si shkencetar i mjekesise. Ne 
kohen tone, duket se po ndodhin ndryshime te medha ne nivelin me te larte te 
botes se krishtere ne favor te unitetit me muslimanet. Dokumenti i Vatikanit i vitit 
1970 "Orientimi per dialog ne mes krishtereve dhe muslimaneve" i leshuar pas 
Keshillit te Dyte te Vatikanit, deshmoi ndryshimin thelbesor te opinionit per 
muslimanet. Ky dokument ne forme te rezolutes e mori pergjegjesine e pranimit 
qe i eshte bere Islamit ne te kaluaren me mesazh te qarte: "te lirohemi nga 
paragjykimet ndaj Islamit." 

Motivi me i fuqishem qe me shtyu ta bej perkthimin e shkencetarit francez 
Maurice Bucaille "Bibla, Kur'ani dhe shkenca" ishte pa dyshim deshira ime e 
flakte qe edhe lexuesit shqiptar, te kene nje liber te tille ne gjuhen shqipe. 

Ne fund po e permendim kontributin e gmueshem te atyre qe na ndihmuan ne 
realizimin e ketij perkthimi te kesaj vepre kapitale ne rradhe te pare Prof. Dr. 
Rasim Bejtullahut, pastaj Prim. Dr. Sci. Med. Ali Iliazi, Mexhit Yvejsit dhe Prof. 
Agim Jakes. Kontributi i tyre ndikoi ne ngritjen e nivelit te cilesise se perkthimit 
si ne pamjen shkencore, teologjike dhe ate gjuhesore. 


Perkthyesi 


Juniku 


Nazim 
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HYRJE 


Secili nga te tri besimet monoteiste e ka permbledhjen e vet te Librave te 
Shenjtel. Keto dokumenta jane baza e besimit te cdo besimtari, qofte ai hebre, i 
krishtere apo musliman. Per secilin prej tyre ato jane perkthim i drejtperdrejt 
material i Shpalljes se Zotit, si ne rastin e Abrahamit (Ibrahimit a.s.) ose te 
Moisiut (Musait a.s.), te cilet i moren urdherat nga vete Zoti ose te terthorta, si ne 
rastin e Jezusit (Isait a.s.) dhe te Muhammedit a.s.: i pari deklaron se flet ne emer 
te Atit, kurse i dyti u transmeton njerezve Shpalljen qe e ka marre nepermjet 
Kryeengjellit Xhibrilit. 

Marrja ne shqyrtim e te dhenave objektive nga historia e fese na detyron qe t'i 
veme ne shkalle te njejte Beselidhjen e Vjeter, Ungjijte dhe Kur'anin, si 
permbledhje te Shpalljes se shkruar. Por, ky qendrim, te cilin parimisht e mbajne 
muslimanet, nuk pranohet nga besimtaret e vendeve tona Perendimore, tek te cilet 
mbizoteron ndikimi judeo-krishtere; ata nuk pranojne ti japin Kur'anit cilesine e 
Librit te shpallur. 

Keto qendrime shpjegohen nga mendimet qe kane secila nga bashkesite e 
besimtareve ndaj dy te tjerave lidhur me Librat. 

Judaizmi ka per liber te shenjte Biblen hebraike. Ajo dallohet nga Beselidhja e 
Vjeter e krishtere per aq sa kesaj i jane shtuar disa libra qe nuk kane ekzistuar ne 
hebraishte. Ne praktike, kjo mosmarreveshje nuk i sjell kurrefare ndryshimesh 
doktrines. Por Judaizmi nuk e pranon asnje shpallje qe ka ardhur pas te tijes. 

Sa i perket krishterimit, ai e ka huazuar Biblen hebraike me disa shtojca, por nuk i 
ka pranuar te gjitha shkrimet e shpallura ne menyre qe njerezimi te njihej me 
misionin e Jezusit (Isait a.s.). Kisha e tij i beri disa shkurtime teper te rendesishme 
ne ate shumesi librash qe tregojne jeten dhe doktrinen e Jezusit (Isait a.s.). Ajo ne 
Beselidhjen e Re ka ruajtur vetem nje numer te kufizuar te shkrimeve, nder te 
cilat me te rendesishme jane kater Ungjijte e kanonizuar. Krishterimi nuk merr 
parasysh kurrefare shpallje qe ka ardhur pas Jezusit (Isait a.s.) dhe apostujve te tij. 
Domethene, ai me kete eleminon Kur'anin. 

E zbritur gjashte shekuj pas Jezusit (Isait a.s.), Shpallja e Kur'anit huazon shume 
te dhena nga Bibla hebraike dhe nga Ungjijte, me qe shpesh e citon "Teuratin"2 
dhe "Inxhilin"3. 

Kur'ani urdheron gdo musliman qe te besoje ne (.'do Liber te shpallur para tij 
(Surja En Nisae, Ajeti 136). Ai e ve theksin mbi vendin qe zene te derguarit e 
Zotit ne historine e Shpalljes, sig jane Noa (Nuhu a.s.), Abrahami (Ibrahimi a.s.), 
Moisiu (Musai a.s.), profetet (te derguarit) dhe Jezusi (Isai a.s.), i cili ze vend te 
posagem nder paraardhesit. Lindja e tij eshte treguar ne Kur'an si dhe ne Ungjijte: 
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si ngjarje e mrekullueshme. Libri i ben nderime te jashtezakonshme Maries 
(Merjemes): po surja numer 19 a nuk mban emrin e saj? 

Duhet te konstatojme se keto te dhenat e fundit qe i perkasin Islamit pergjithesisht 
nuk jane te njohura ne vendet tona Perendimore. Por a duhet te guditemi me kete, 
kur e dime se si jane edukuar brezat lidhur me problemet e fese se njerezimit dhe 
ne g'terr jane mbajtur ne krahasim me tere ate qe ka te beje me Islamin. Po 
perdorimi i emertimit "besimi Muhamedan" dhe "Muhamedanet" a nuk eshte 
perkrahur deri sot, ne menyre qe ne shpirtrat e tyre te ruhet bindja e shtrember se 
fjala eshte per besimet e perhapura nepermjet vepres se nje njeriu e ne te cilat, 
Zoti, (ashtu sig e kuptojne te krishteret) nuk mund te kete kurrefare pjesemarrje. 
Shume nga bashkohesit tane te ngritur jane te interesuar per aspektet filozofike, 
sociale dhe politike te Islamit, por kurre nuk kane pyetur - siq: do te duhej pyetur - 
lidhur me Shpalljen Islame ne kuptimin e vertete te fjales. Merret si parim se 
Muhammedi a.s. eshte bazuar ne ate qe i ka paraprire, ne menyre qe keshtu pike 
se pari, te eleminohet vete problemi i Shpalljes. 

Ne fund te fundit, gfare urrejtje shprehin ndaj muslimaneve disa mese te krishtera! 
Kam pasur rastin ta perjetoj vete kete kur kam bere perpjekje ta filloj dialogun 
mbi studimin krahasues te tregimeve biblike dhe kur'anore, qe bejne fjale per te 
njejten teme, dhe te vertetoje mospranimin sistematik thjesht vetem per arsye se 
per kete qellim eshte marre parasysh ajo qe permban Kur'ani lidhur me temen e 
shqyrtuar. Kjo i ngjan asaj qe kur e citojme Kur'anin sikur i drejtohemi dreqit! 

Por, duket se me ne fund, ne kohen tone po ndodhin ndryshime ne nivelin me te 
larte te botes se krishtere. Nje dokument i Sekretariatit te Vatikanit per 
jokrishteret, i botuar pas mbledhjes te Keshillit te Dyte te Vatikanit, "Orientimet 
per dialog ndermjet te krishtereve dhe muslimaneve", botimi i trete i te cilit eshte 
bere ne vitin 1970, deshmon per thellesine e ndryshimeve te qendrimeve zyrtare. 
Pasi bene thirrje per eleminimin e "pasqyres se vjeteruar te trasheguar nga e 
kaluara ose te shtremberuar nga paragjykime dhe sharje", qe te krishteret e kane 
krijuar per Islamin, dokumenti i Vatikanit merr persiper detyrimin te "pranoje 
padrejtesite e se kaluares, per te cilat Perendimi i edukimit te krishtere eshte fajtor 
ndaj muslimaneve". Ai kritikon perfytyrimet e gabuara qe kane te krishteret per 
fatalizmin musliman, per te drejten Islame, per fanatizmin e tij etj. Shpreh njesine 
e besimit ne Zot dhe rikujton deri ne 5 'mase Kardinal Koenigu i befasoje 
degjuesit e vet ne Xhamine e Madhe duke shpallur gjate nje konference zyrtare ne 
Universitetin "Al Azhar", ne muajin Mars te vitit 1969. Ai gjithashtu sjell 
ndermend ate se Sekretiariati i Vatikanit, ne vitin 1967, u ben thirrje te krishtereve 
qe tju shprehin deshirat e tyre te mira muslimaneve ne rastin e agjerimit te 
Ramazanit, kesaj "vlere fetare origjinale". 

Kete nisme qe zuri te beje afrimin e Kurise se Romes dhe Islamit e konkretizuan 
manifestime dhe takime te ndryshme qe pasuan. Por, per keto ngjarje shume te 
rendesishme qe u zhvilluan ne boten Perendimore u njoftua vetem nje numer i 
vogel i njerezve, edhe pse nuk munguan mjetet e informacionit : shtypi, radio dhe 
televizioni. 

Gazetat i bene vetem pak vend vizites zyrtare te kardinal Pignedolit, krytar i 
Sekretariatit te Vatikanit per jokrishteret qe ja beri mbretit te Arabise Saudite, 
Fejsalit, me 24 prill 1974. Revista "Le Monde", e dates 25 prill 1974, solli vetem 
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nje raport me disa rreshta. Por, perseri, ky eshte lajm i rendesishem kur lexohet se 
kardinali ia transmetoi sovranit porosine e Papes Palit VI, ne te cilen ky i fundit 
shpreh "konsideraten e Shenjterise se Tij per Shkelqesise e Tij, Fejsalin, ne 
cilesine e autoritetit suprem te botes Islame, i nxitur nga besimi i thelle ne 
bashkimin e botes Islame dhe te krishtere qe e adhurojne nje Zot". 

Gjashte muaj me vone, ne muajin tetor 1974, Papa, priti zyrtarisht ne Vatikan 
dijetaret nga Arabia Saudite. Ishte ky nje rast per nje seminar ndermjet te 
krishtereve dhe muslimaneve lidhur me "te drejtat kulturore te njeriut ne Islam". 
Gazeta e Vatikanit, "L'osservatore Romano", te 26 tetorit 1974, solli raportin 
lidhur me kete ngjarje ne faqen e pare duke i dhene vend me shume se raportit 
mbi diten e mbylljes se Sinodit Ipeshkvor ne Rome. 

Dijetaret e medhenj nga Arabia i priti edhe Keshilli Ekumenik i Kishave ne 
Gjenove dhe monsinjor Elchinger, Ipeshkvi i Strasburgut. Ipeshkvi i thirri 
dijetaret ta falin namazin e drekes para tij, ne katedralen e tij. Kjo u be me teper 
per anen e vet spektakolare, se sa per rendesine fetare qe ka pasur. Nder ata qe i 
kam pyetur, shume pak prej tyre kane thene se i dine keto ngjarje. 

Frymezimi i Papes Palit VI per hapje ndaj Islamit, i cili per vete ka thene se eshte 
"i nxitur nga besimi i thelle ne bashkimin e botes Islamike dhe te krishtere, qe 
adhurojne nje Zot", ne te vertete do te shenoj daten e marredhenieve mes dy 
besimeve. Kjo thirrje e kryetarit te Kishes katolike per ndjesi ndaj muslimaneve 
me eshte dukur e domosdoshme, sepse ka aq shume te krishtere te edukuar ne 
fryme te thekusar armiqesie - sic u ankua dokumenti i Vatikanit, i permendur me 
siper - te cilet parimisht kane disponim armiqesor ndaj cdo mendimi per Islamin: 
mbi kete baze, ata e injorojne gjendjen e vertete te geshtjes, kurse per Shpalljen 
kur'anore kane pikepamje plotesisht te gabuara. 

Sido qe te jete, kur studiohet ndonje aspekt i nje besimi monoteist, eshte krejt e 
arsyeshme qe kete ta bejne me ndihmen e krahasimit ta asaj qe dy besimet e tjera 
ofrojne nga po ajo pikepamje. Studimi i plote i nje problemi eshte me interes me 
te madh se studimi i pjesshem. Konfrontimi i disa temave me te arriturat e 
shkences se shekullit XX, qe jane trajtuar ne shkrime, i intereson te tri besimeve 
pa perjashtim. Pastaj, a thua ato nuk e perbejne, apo nuk do te duhej ta perbenin 
nje bllok me kompakt duke u afruar mes veti, kur te gjitheve, ne kohen tone, na 
kercenohet vershimi i materializmit. 

Edhe ne vendet nen ndikimin judeo-krishtere, sikurse edhe ne vendet Islamike, 
mbeshtetet ideja - veganerisht ne rrethet shkencore - se besimi dhe shkenca jane te 
papajtueshme. Per ta shqyrtuar kete geshtje ne terersine e saj do te na duhet te 
bejme shpjegime te gjera. Une ketu do te shqyrtoj vetem nje aspekt te kesaj teme: 
mbi shqyrtimin e vet Shkrimeve ne driten e njohurive shkencore bashkekohore. 

Ky qellim te detyron qe me pare te shtrohet nje pyetje themelore: gfare eshte 
origjinaliteti i teksteve qe kemi sot? Kjo pyetje implikon studimin e rrethanave qe 
kane shtyre te behet redaktimi i teksteve dhe transmetimi i tyre deri sot. 

Studimi i shkrimeve ne forme te kritikes se teksteve ne vendet tona kane filluar 
vone. Persa i perket Bibles, Beselidhjes se Vjeter dhe Beselidhjes se Re, kane 
kaluar shume shekuj gjate te cileve njerezit jane kenaqur me ate qe t'i pranojne 
ashtu sig jane. Leximi i tyre ka qene nje rast vetem per shqyrtime apologjetike. Do 
te konsiderohej mekat sikur te thuhej edhe me i vogli mendim kritik lidhur me to. 
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Meshtaret kane qene te privilegjuar sepse kane mundur te njohin lehte ne teresi. 
Shumica e laikeve kane marre vetem pjese te zgjedhura ne ceremonite liturgjike 
ose gjate predikimit. 

E organizuar si profesion, kritika e teksteve ka merite qe ka zbuluar dhe ka 
publikuar shpesh probleme shume te mprehta qe dalin. Por, sa zhgenjuese eshte 
literatura e aq veprave qe shpallen si kritike, por, - para veshtiresive shume reale 
te interpetimit - ato ofrojne vetem fjalime apologjetike, qellimi i te cilave eshte te 
mbulojne hutine e autorit. Nen keto kushte, per ate qe e ruan te paprekshme 
aftesine e vet te te menduarit dhe deshiren e vet per objektivitet, mungesa e 
vertetesise dhe kundertheniet per kete arsye nuk jane me pak te qendrueshme dhe 
vetem mund te ankohemi kunder qendrimit qellimi i te cilit, kunder §do llogjike, 
arsyeton ruajtjen ne Bibel te disa fragmenteve perplot me gabime. Ai mund te jete 
skajshmerisht i demshem per besimin ne Zot te disa shpirtra te ngritur. Perseri, 
pervoja verteton se neqofte se disa jane te afte te zbulojne mangesite e ketij lloji, 
shumica derrmuese e te krishtereve kurre nuk e ka kuptuar se ato ekzistojne, dhe 
me njohuri profane, te cilat, me te vertete jane shpesh krejt elementare ka 
vazhduar te jetoje duke mos ditur se ekzistojne keto kunderthenie. 

Islami ne hadithe ka barazvleresimin e vet ne Ungjijte. Hadithet jane permbledhje 
ne te cilat jane shenuar veprat e Muhammedit a.s. Ungjijte nuk jane asgje tjeter 
per Jezusin (Isain a.s.). Permbledhjet e para te haditheve jane shkruar me dhjetra 
vjet pas vdekjes se Muhammedi a.s., ashtu sig jane shkruar edhe Ungjijte dhjetra 
vjet pas Jezusit (Isait a.s.). Ne te dy rastet, keto jane deshmi te njerezve mbi 
ngjarjet e se kaluares. Perkunder asaj gfare mendon shumica, me vone do te 
shohim se autoret e kater Ungjijve kanonike nuk jane deshmitare te ngjarjeve per 
te cilat tregojne. Po kjo vlen edhe per permbledhjet me serioze te haditheve. 
Krahasimi patjeter duhet te ndalet ketu, sepse, nese eshte diskutuar dhe akoma 
vazhdon te diskutohen mbi origjinalitetin e ketij apo atij hadithi, me kete 
perfundimisht largohemi nga shekujt e pare te kishes, e cila nder shume Ungjij 
vetem kater prej tyre i pranoi si zyrtare ose kanonike4, perkunder mospajtimeve te 
shumta ndermjet vetes per shume geshtje, dhe dha urdher qe te gjithe te tjeret te 
fshihen, prej nga rrjedh edhe emri i tyre: apokrife. 

Ndryshim tjeter themelor ndermjet krishterimit dhe Islamit, ne pikepamje te 
Shkrimeve, eshte: te i pari mungesa e nje teksti te shpallur dhe njeherazi te 
ndryshueshem, kurse tek tjetri ka Kur'anin, qe i pergjigjet ketij perkufizimi. 

Kur'ani eshte shprehje e Shpalljes te cilen Kryeengjelli, Xhibrili, ja transmetoi dhe 
besimtaret menjehere e pershkruan, e mesuan permendesh dhe e kenduan ne 
kohen e faljeve, e sidomos gjate muajit ramazan. Ate vet Muhammedi a.s. e ka 
ndare ne sure e keto jane permbledhur menjehere mbas vdekjes se te derguarit, ne 
menyre qe ne kohen e Khalifit Osman (12-24 vjet me pas) e formuan tekstin qe e 
kemi dhe sot. Perkunder asaj qe eshte bere ne Islam, Shpallja e krisheter eshte 
bazuar ne deshmi te shumta dhe indirekte te njerezve, meqe nuk e kemi asnje 
deshmi qe do te vinte nga deshmitari i vertete i jetes se Jezusit (Isait a.s.), 
perkunder asaj gfare e merr me mend shumica e te krishtereve. Keshtu eshte 
shtruar gjysma e dyte e vitit te krishtere kalendarik 1975 i pergjigjet vitit 5736 te 
krijimit te Botes. Njeriu, krijimi i te cilit ka pasur disa dite vonese, domethene ka 
moshe te njejte te shprehur me numrat e viteve sipas kalendarit hebraik. 
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Ne te vertete, eshte mire te behet korrigjimi per shkak te logaritjes se kohes qe 
fillimisht eshte shprehur me vitet henore, kurse kalendari perendimor e ka 
llogaritur duke u mbeshtetur ne kalendarin diellor. Por, korrigjimi prej 3%, qe do 
te duhej bere po te deshironim te jemi absolutisht te sakte, eshte pak i 
rendesishem. Qe te mos i komplikojme llogarite, eshte mire mos ta bejme kete. 
Ketu qenesore eshte lloji i madhesise dhe eshte pak e rendesishme nese numri i 
viteve te nje mileniumi eshte llogaritur me mundesi per te gabuar deri tridhjete 
vjet. Per te qene me afer se vertetes, do te themi se sipas ketij vlersimi hebraik, 
krijimi i Botes vendoset tridhjete e shtate shekuj para eres sone. 

Qfare na meson shkenca bashkekohore? Do te ishte veshtire te pergjigjemi ne kete 
pyetje kur behet fjale per krijimin e Gjithesise. Krejt ajo qe do te mund te shprehej 
me numra eshte epoka e formimit te sistemit diellor qe do te mund te vendosej me 
vertetesi te kenaqshme. Koha qe na ndan nga ajo, vleresohet ne kater miliard e 
gjysem vjet. Domethene, mund te vlersohet skaji qe sot ndan realitetin e 
percaktuar mire (mbi te cilin do te flitet ne pjese e trete te ketij libri) nga te dhenat 
e nxjerra nga Beselidhja e Vjeter. Ato dalin nga shqyrtimi teper i hollesishem i 
tekstit biblik. Zanafilla jep indikacione shume te sakta me kohen qe ka kaluar prej 
Adamit deri tek Abrahami. Te dhenat e nxjerra per periudhen prej Abrahamit deri 
tek era e krishtere nuk jane te mjaftueshme. Duhet te kompletohen me te dhena te 
tjera. 

2.1 PREJ ADAMIT DERI TEK ABRAHAMI 

Libri i Zanafilles jep te dhena teper te sakta mbi te gjithe paraardhesit e 
Abrahamit ne nje linje te drejtperdrejte prej Adamit. Ne gjenealogjite e veta nga 
kreu 4,5,1 l,21dhe 25, duke dhene kohezgjatjen e jetes se secilit, moshen e babes 
ne kohen e lindjes se djalit, ajo e ben te mundur qe ne kete menyre te percaktohet 
lehte datat e lindjes dhe te vdekjes te cdo paraardhesi ne krahasim me krijimin e 
Adamit, sig eshte shenuar ne tabelen vijuese: 

GJENEALOGJIA E ABRAHAMIT 


Paraardhesit e 
Abrahamit 

Data e lindjes 
pas krijimit te 

Jetegjatesia 

Data e vdekjes pas 
krijimit te Adamit 


Adamit 



1. Adami 

- 

930 

930 

2. Sheti 

130 

912 

1024 

3. Enohi 

235 

905 

1140 

4. Kenani 

325 

910 

1235 

5. Mahalaleli 

395 

895 

1290 

6 . Jeredi 

460 

962 

1422 

7. Henoku 

622 

365 

987 

8 . Metuhalahu 

687 

969 

1656 

9. Lemeku 

874 

777 

1651 

10. Noa 

1056 

950 

2006 

11. Shemi 

1556 

600 

2156 
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12. Arpakshadi 1658 

13. Shelahu 1693 

14. Eberi 1723 

lo. Pelegu 1756 

16. Reu 1787 

17. Serugu 1819 

18. Nahori 1849 

19. Terahu 1878 

20. Abrahami 1948 


438 

2096 

433 

2122 

464 

2187 

239 

1996 

239 

2026 

230 

2049 

148 

1997 

205 

2083 

175 

2123 


Kjo tabele eshte percaktuar ne baze te shenimeve te cilat 
burojne nga teksti prifterore i Zanafilles; ky eshte i vetmi 
tekst biblik i cili jep saktesi te ketij lloji. Prej kesaj del si 
perfundim se Abrahami sipas Bibles eshte lindur 1948 vjet 
pas Adamit. 


2.2. PREJ ABRAHAMIT DERI TEK ERA E KRISHTERE 

Per kete periudhe Bibla nuk jep asnje te dhene ne shifra qe do te mund te na jepte 
vleresime aq te sakta sig jane ato te Zanafilles per paraardhesit e Abrahamit. Per 
ta vleresuar kohen qe ndan Abrahamin prej Jezusit, duhet t’u referohemi burimeve 
te tjera. Epoka e Abrahamit sot vendoset rreth 18 shekuj para eres sone, me 
mundesi te vogla per te gabuar. Kjo e dhene, e kombinuar me treguesit e 
Zanafilles ne intervalin qe ndan Abrahamin prej Adamit, do te na sillte deri aty qe 
ta vendosnim A dam in rreth 38 shekuj para eres sone. Ky vleresim eshte i gabuar 
ne menyre te padiskutueshme: pasaktesia e tij eshte pasoje e gabimit qe e 
permban Bibla lidhur me kohezgjatjen e periudhes Adam - Abraham, ne te cilen 
tradita ebraike mbeshtetet akoma dhe sot e kesaj dite per ta perpiluar kalendarin e 
vet. Ne kohen tone mbrojtesave te se vertetes biblike mund t’u kunderveme 
mosperputhjen e ketyre vleresimeve imagjinare te prifterinjve hebrej te shekullit 
VI para eres sone me te dhenat bashkekohore. Per shume shekuj keto vleresime 
kane sherbyer si baze per datimin e ngjarjeve te kohes se vjeter ne raport me 
Jezusin. 

Biblat qe jane botuar para epokes bashkekohore zakonisht u jane paraqitur 
lexuesve me kronologjine e ngjarjeve, qe jane zhvilluar qe nga krijimi i botes deri 
ne epoken ne te cilen jane shpallur keto libra, dhe kjo eshte bere me nje parathenie 
eksplikative; shifrat kane ndryshuar pak ne varesi nga epokat. Per shembull, 
"Vulgata" e Klementit (1621) ka dhene tregues te tille gje qe e ka vendosur 
Abrahamin pak me heret dhe krijimin rreth 40 shekuj (XL) para eres sone... Bibla 
shumegjuheshe (poliglote) "Valton", e botuar ne shekullin XVII, perveg teksteve 
biblike ne shume gjuhe, i ka ofruar lexuesit tabela analoge me tabelen qe e dhame 
me siper per paraardhesit e Abrahamit. Perafersisht te gjitha vleresimet jane 
perputhur me shifrat qe jane dhene ketu. Kur erdhi koha bashkekohore, botusi nuk 
kishte me mundesi qe te botoje perseri kornologji te tilla fantazioze e te mos jete 
ne kundershtim me zbulimet shkencore, te cilat krijimin e vune ne nje epoke me 
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te larget. U kenaqen me aq sa mos te japin tabela dhe parathenie te tilla, por, 
kishin kujdes shume te madh qe lexuesi mos te informohej mbi vjetersimin e 
teksteve biblike ne te cilat jane mbeshtetur dikur per te bere redigjimin e 
kronologjise se tille, qe me nuk mund te konsiderohej si shprehje e se vertetes. Me 
shume ju pergjigjej qe te hidhnin mbi to velin e turpshem dhe te gjcnin formula te 
dialektikes erudite ne menyre qe teksti te pranohej ashtu sig ka qene dikur, pa 
asnje shqetesim. Per kete arsye kronologjite nga teksti prifteror edhe me tej jane te 
vlefshme, edhe pse, logjikisht, ne shekullin XX me nuk mund te llogaritet koha 
duke u bazuar ne nje fiksion te tille. 

Per sa i perket dates se paraqitjes se njeriut ne Toke, te dhenat shkencore 
bashkekohore lejojne qe ajo te percaktohet vetem deri ne nje kufi te caktuar. 
Mund te jemi te bindur se njeriu eshte i afte te mendoje dhe te punoje, gje qe e 
dallon nga qeniet e tjera te gjalla, qe duken anatomikisht te aferta me te, ka 
ekzistuar ne Toke pas nje date te percaktueshme, por askush nuk do te mund ta 
caktoje saktesisht daten e paraqitjes se tij. Sot, perseri, mund te pohohet se jane 
gjetur mbetje te nje fare njerezimi meditativ dhe veprues, vjetersia e te cilit matet 
me njesite e mases prej dhjetra mijera vjetesh. 

Ky datim i perafert ka te beje me tipin parahistorik te njeriut qe eshte zbuluar si 
me i riu, te llojit te neoantropus (njeriu nga Cro-Magnoni). Vertet, zbulime te tjera 
te mbetejeve njerezore, qe kane te bejne me tipa me pak te zhvilluar (paleo- 
antropus), jane bere ne shume pjese te Tokes; njesia e vjetersise se tyre mund te 
jete me qindra mijera vjet. Por, a thua ata jane njerez te vertete? 

Si do qe te jete, te dhenat e gjetura, qe kane te bejne me neo-antropoidet jane 
mjaft te sakta sa t'i vendosim larg pertej epokes ne te cilen Zanafilla, i vendos 
njerezit e pare. Domethene, ekziston mosperputhje e qarte ndermjet asaj qe mund 
te nxirret nga te dhenat numerike te Zanafilles qe kane te bejne me paraqitjen e 
njeriut ne Toke, dhe njohurive me mbeshtetje me te forte shkencore te kohes sone. 

2.3. PERMBYTJA 

Kapitujt 6, 7 dhe 8 te Librit te Zanafilles i jane kushtuar tregimit mbi Permbytjen. 
Me saktesisht, ekzistojne dy tregime qe nuk jane vendosur njeri prane tjetrit, por, 
te ndare ne fragmente, te gershtuar ndermjet tyre me nje fare koherence ne 
renditjen e disa episodeve. Ne te vertete, ne keta tre kapituj ekzistojne 
kunderthenie flagrante; edhe ketu ato shjegohen me ekzistimin e dy burimeve te 
ndryshme: Jehovaistike dhe prifterore. 

Me siper pame se ata formojne perzjerje jo te barabarta; secili teks origjinal eshte 
ndare ne fragmente ose fjali, kurse elementet e nje burimi nderrohen me elementet 
e burimit tjeter, keshtu qe ne tere tregimin kalohet nga njeri burim ne tjetrin 17 
here ne 100 rreshta te tekstit ne frengjisht. 

Tregimi i plote eshte si me poshte: 

Meqe zvetenimi i njerezve eshte i pergjithshem, Zoti vendosi t'i zhduke te gjithe 
me te gjitha krijesat e gjalla. Ai e paralajmeroi Noan dhe i dha urdher te ndertoje 
nje Anije ne te cilen te vendose bashkeshorten e vet, tre djemte e vet me 
bashkeshortet e tyre, si dhe qenie te tjera te gjalla. Persa i perket ketyre te fundit, 
dy burimet ndryshojne: nje fragment i tregimit (prifteror) thote se Noa do te marre 
nga nje gift te secilit lloj, pastaj, ne fragmentin e ardhshem (burimi jehovaistik), 
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saktesohet se Zoti dha urdher qe te merret nga kafshet e quajtura te pastra - nga 
shtate gifte te secilit lloj: mashkull dhe femer, kurse prej kafsheve te quajtura te 
papastera - vetem nga nje gift. Por me poshte eshte saktesuar se Noa do te hyje ne 
Anije me nga nje gift te gdo kafshe. Specialists, si R.P.de Vaux, pohojne se ketu 
kemi te bejme me nje fragment te perpunuar te tregimit jehovaistik. 

Ne nje fragment (i burimit jehovaistik) shenohet se shkaku i Permbytjes eshte uji i 
shiut, por ne nje fragment tjeter (te burimit prifteror) shkaku i Permbytjes eshte 
paraqitur i dyfishte: uji i shiut dhe burimet tokesore. 

E tere Toka ka qene e permbytur deri mbi majat e bjeshkeve. E gjithe jeta ne te 
ishte shkaterruar. Pas nje viti, Noa del nga anija qe kishte arritur ne kodren Ararat 
pas renies se nivelit te ujit. 

Te shtojme edhe kete se Permbytja, sipas burimeve, ka pasur kohezgjatje te 
ndryshme: 40 dite te rrijtes se nivelit te ujit, sipas tregimit jehovaistik, kurse 150, 
sipas atij prifteror. 

Tregimi jehovaistik nuk e sakteson se ne cilen moshe te jetes se Noas ka ndodhur 
Permbytja, por tregimi prifteror e vendos ne kohen kur Noa ishte 600 vjeg. Po ky 
tregim jep te dhena, me ane te gjenealogjive te veta, per lokalizimin e tij ne 
krahasim me Adamin dhe me Abrahamin. Pasi Noa, sipas perllogaritjes se 
paraqitur mbi baze te treguesve te Zanafilles, eshte lindur 1056 vjet pas Adamit 
(shihni tabelen e paraardhesve te Abrahamit), Permbytja ka ndodhur 1656 vjet pas 
krijimit te Adamit. Ne krahasim me Abrahamin Zanafilla e vendos Permbytjen 
292 vjet para lindjes se ketij patriarku. 

Por, sipas Zanafilles, Permbytja i ka interesuar tere njerezimit, dhe te gjitha qeniet 
e gjalla te krijuara nga Zoti kane qene shkaterruar ne Toke; njerezimi eshte ngritur 
perseri nga tre djemte e Noas dhe bashkeshorteve te tyre, keshtu qe rreth tre 
shekuj me vone kur u lind Abrahami, ai e gjeti e njerezimin te formuar ne shoqeri. 
Si u be qe brenda nje kohe kaq te shkurter u be perteritja? Ky konstantim i 
thjeshte ja mohon tere vertetesine tregimit. 

Per me teper te dhenat historike tregojne mosperputhjen e tij me njohuri 
bashkekohore. Me te vertete, konsiderohet se Abrahami eshte lindur ndermjet 
viteve 1800 dhe 1850 para eres sone. Nese permbytja ka ndodhur, si sugjeron 
Zanafilla ne gjenealogjite e veta, rreth tre shekuj para Abrahamit, atehere ate do te 
duhej ta vendosnin rreth shekullit XXI dhe XXII para eres sone. Kjo eshte epoka 
ne te cilen njohurite bashkekohore e lejojne nje pohim te tille - ne shume vise te 
Tokes qe me pare kishin lulezuar civilizimet, mbetjet e te cilave jane ruajtur per 
pasardhesit. 

Kjo eshte, per shembull, ne Egjypt, periudhe e cila i paraprin Mbreterise se 
mesme (viti 2100 para eres sone), qe eshte date e perafert me mesperiudhen para 
dinastise XI. Ne Babiloni kemi dinastine e trete nga Uri. Ne menyre te perkryer 
dihet nuk ka pasur nderprerje ne keto civilizime, per kete arsye nuk ka pasur as 
shkaterrime qe do te kishin te benin me tere njerezimin, sig do ta deshironte Bibla. 
Prandaj, nuk mund te konsiderohet se tri tregimet biblike i sjellin njerezimit 
raportin e fakteve te perputhshme me te verteten. Nese jemi objektiv, jemi te 
detyruar te pranojme se tekstet per te cilet eshte fjala, dhe qe kane depertuar deri 
te ne, nuk e paraqesin realitetin. Po a thua Zoti do te mund te zbuloje digka tjeter 
perveg se vertetes? Me te vertete nuk mund te merret me mend perfytyrimi i Zotit 
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qe i meson njerezit me ndihmen e trillimeve dhe, aq me teper, me trillime 
kundershtuese. Atehere shume natyrshem arrijme te supozimi per ndryshimet qe i 
kane bere njerezit ose ne trashegimnine gojore, qe eshte transmetuar nga nje 
gjenerate ne tjetren, ose ne tekstet pas fiksimit te ketyre trashegimive. Kur dihet 
se nje veper, sig eshte Zanafilla, eshte perpunuar se paku dy here brenda tre 
shekujve atehere si te guditemi kur ne te gjejme gjera te pabesueshme ose tregime 
te kunderta me realitetin e gjerave, qe kur progresi i njohurive njerezore e beri te 
mundur, nese jo te dihet gdo gje qe se paku per disa ngjarje te merret nje njohuri e 
mjaftueshme sa te mund te gjykohet mbi shkallen e lidhjes se saj me tregimet e 
lashta qe kane te bejne me to. A ka gje me te logjikshme se sa t'i permbahemi 
ketij interpretimi te gabimeve ne tekstet biblike qe i perzjejne ne kontest vetem 
njerezit? Eshte per te ardhur keq qe nuk e mbeshtesin shumica e komentuesve, as 
te krishtere as hebrenj. Por, perseri, argumentat qe ata i therrasin ne ndihme 
meritojne vemendje. 

IV 

QENDRIMI AUTOREVE TE KRISHTERE 
NDAJ MASHTRIMEVE SHKENCORE 
TE TEKSTEVE BIBLIK 
- SHQYRTIM KRITIK I TYRE 


Jemi te habitur shumellojshmeria e reaksioneve te autoreve te krishtere lidhur me 
ekzistimin e ketij grumbulli te trillimeve, te gjerave te pabesueshme dhe te 
kundershtimeve. Disa prej tyre e pranojne ndonjeren nga keto dhe nuk hezitojne 
qe ne veprat e veta te ballafaqohen me probleme te veshtira. Te tjeret hareshem 
kalojne neper pohimet e papranueshme, duke i kushtuar kujdes mbrojtjes se 
teksteve fjale per fjale dhe duke u perpjekur te na bindin me ane te deklaratave 
apologjetike dhe me mbeshtetje te madhe te argumentave shpesh te papritura, me 
shprese se ne kete menyre do te harrojne ate qe logjika e hedh poshte. 

R.P.de Vaux, ne Hyrjen e tij te perkthiinit te Zanafilles, le mundesine e ekzistimit 
te ketyre kritikave dhe per me teper flet mbi bazueshmerine e tyre, por, sipas tij, 
rindertimi objektiv i ngjarjeve nga e kaluara eshte i padobishem. Ai ne shenimet e 
veta shkruan: "Ajo qe Bibla e ka huazuar rikujtimin e nje apo me shume 
veshtrimeve katastrofike ne ultesiren e Tigrit dhe te Eufratit, qe tradita i ka 
zmadhuar deri ne parmasat e kataklizmes universale" ka rendesi fare te vogel; 
eshte e rendesishme se "vetem autori i shenjte i ka dhene ketij kujtimi keshille 
universale mbi drejtesine dhe meshiren e Zotit, mbi ligesine njerezore dhe 
shpetimin qe jepet te drejtit". 

Keshtu eshte arsyetuar transformimi i nje legjende te popullarizuar ne ngjarje me 
permasa hyjnore - e cila, si e tille, i ofrohet njerezve per ta besuar - duke filluar 
nga gasti kur nje autor e ka shfrytezuar si nje ilustrim te nje keshille fetare. Nje 
qendrim i ketille apologjetik i arsyeton te gjitha keqperdorimet e njerezve ne 
krijimin e shkrimeve per te cilat thuhet se jane te shenjte dhe se permbajne Fjalen 
e Zotit. Te lejosh perzjerje te tilla njerezore me Hyjnoren, do te thote te mbrosh te 
gjitha shperdorimet e njerezve me tekste biblike. Nese ekziston qellimi teologjik, 
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te gjitha shperdorimet behen te ligjeruara dhe keshtu mbrohen dhe ato te autoreve 
te shekullit VI, me preokupimet legaliste qe kane guar deri te tregimet e njohura 
fantazioze. 

Nje numer i konsiderushem i komentuesve te krishtere e konsideruan si 
mendjemprehtesi qe keto trillime, gjera te pabesueshme dhe kunderthenie te 
tregimeve biblike, t'i shpjegojne duke nenvizuar kete arsyetim: autoret biblike 
jane shprehur varesisht nga faktoret shoqerore me kulture dhe mentalitet te 
shumelloj shem, qe gje ka guar deri te perkufizimi si "vepra letrare" te veganta. 
Futja ne kete menyre e kesaj shprehjeje ne dialektiken subtile te komentuesve i 
fsheh te gjitha veshtiresite. (jdo kunderthenie mes dy teksteve ka si shpjegim 
ndryshimin ne menyren e te shprehurit te secilit autor, "gjinine letrare" te vegante 
te tij. Me te vertete kete argument nuk e pranuan te gjithe, sepse megjithemend 
nuk eshte serioz. Por, ai, perseri, nuk u hodh poshte krejtesisht ne ditet tone dhe 
ne rastin e Beselidhjes se Re do te shihet se ne g'menyre jo korrekte behen 
perpjekje qe te shpjegohen kundertheniet aq te hapta te Ungjijve. 

Nje menyre tjeter qe te pranohet ajo qe, logjika ne tekstin kontestues , po te 
zbatohet do ta hidhte poshte, eshte qe teksti perkates te mbulohet me shqyrtime 
apologjetike. Vemendja e lexuesit eshte zhvendosur nga problemi thelbesor i 
vertetesise se tregimit, per t'u perqendruar ne probleme te tjera. 

Pasqyrimet e kardinal Danielit mbi Permbytjen, qe u paraqiten ne revisten "Dieu 
vivant" (Zoti jeton), me titull "Permbytja, Kryqezimi, Gjyqi", zbulojne nje menyre 
te ketille te te shprehurit. Ai shkruan: "Tradita me e lashte e Kishes ne teologjine 
e Permbytjes ka pare simbolin e Krishtit dhe te Kishes". Ky eshte "episodi me 
rendesi te vegante..." "gjyqi qe godet tere racen njerezore". Pasi e citon Origenin, 
i cili ne vepren e vet "Predikimet mbi Ezekielin" flet mbi "Permbytjen e tere 
Gjithesise te shpetuar ne Anije", kardinali evokon vleren e numrit tete "i cili 
shpreh numrin e vetave te shpetuar ne Anije (Noa dhe bashkeshortja e tij, tre 
djemte me tre bashkeshortet e tyre)". Ai e huazon per vete ate qe e ka shkruar 
Justini ne vepren e vet "Dialogu"."Ata kane dhene simboliken e dikes se tete ne te 
cilen Krishti yne u ringjall nga te vdekurit" dhe shkruan: "Noa, i parelinduri ne 
krijimin e ri, simboli i Krishtit, i cili ka realizuar ate qe ka simbolizuar Noa". Ai 
vazhdon krahasimin ndermjet Noas i cili shpetoi me ndihmen e drurit te Anijes ne 
te cilin ky noton ne nje ane, dhe te ujit te pagezimit ("uji te Permbytjes nga i cili 
lind njerezimi i ri") dhe drureve te kryqit ne anen tjeter. Ai ngul kembe ne vleren 
e ketij simbolizimi dhe perfundon duke vene theksin ne "pasurine shpirterore dhe 
doktrinare te sakramentit te Permbytjes 

Do te mund te flitej shume per keto krahasime apologjetike. Ato komentojne - te 
rikujtojme - nje ngjarje vertetesia e se ciles nuk mund te mbrohet ne peshoren 
universale dhe ne epoken ne te cilen vendoset Bibla. Para komentimit, sig eshte 
ky i kardinal Danielit, na bie nder mend epoka e mesjetes kur eshte dashur qe 
teksti te pranohet ashtu sig ka qene dhe kur nuk ka qene e mundur te behet asnje 
diskutim, perveg atij konformist. 

Por te jep kurajo konstantimi se para kesaj epoke te erresires se imponuar mund te 
zbulohen qendrime shume logjike, sig eshte ai i Shen Agustinit, i cili del nga 
mendimi qe i paraprin kohes se vet. Ne epoken e Eterve te Shenjte problemet e 
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kritikes se teksteve kane qene dashur te imponohen. Kete Shen Agustini e evokon 
ne nje leter te veten, Nr. 82, nga e cila po citojme nje fragment me karakteristik: 
"Vetem ketyre librave te shkrimit (te Shenjte), qe quhen kanonike, ka mesuar t'u 
kushtoj nje vemendje dhe nje respekt te atille, sa qe besoj fort se asnje autor i tyre 
nuk ka mundur te mashtroje duke i shkruar. Kur ne keta libra hasi ne pohimin qe 
duket se e kundershton te verteten, atehere nuk dyshoj se teksti i (kopjes sime) 
eshte i gabuar ose perkthyesi nuk ka dhene ne menyre besnike tekstin origjinal 
ose ndoshta intelekti im nuk eshte i mjaftueshem". 

Per Agustinin e shenjte ka qene e paimagjinueshme qe nje tekst i shenjte mund te 
permbaje trillime. Shen Agustini e ka perkufizuar shume qarte dogmen e 
pagabueshmerise. Para nje fragmenti qe duket se i kundervihet se vertetes, ai u 
mendua per kerkimin e shkakut dhe nuk e ka perjashtuar supozimin mbi 
prejardhjen njerezore. Nje qendrim i tille eshte qendrim i besimtarit qe ka 
pikepamje kritike. Ne epoken e Shen Agustinit nuk ka ekzistuar mundesia e 
konfrontimit te tekstit biblik me shkencen. Gjeresia e pikepamjes se njejte me te 
tijen do te kishte bere te mundur qe ne kohen tone te kapercehen shume veshtiresi 
qe paraqiten kur i krahasojme disa tekste biblike me njohurite shkencore. 
Specialistet e kohes sone perpiqen, perkundrazi, ta mbrojne tekstin biblik nga (.'do 
sulm per shkak te gabimit. R.P.de Vaux ne Hyrjen e tij ne Permbytje na jep 
shkaqet qe e shtyjne ne kete mbrotje te tekstit me (do kusht edhe atehere kur ajo 
eshte e prapranueshme ne pikepamje historike ose shkencore. Ai nga ne kerkon qe 
historine biblike mos ta shikojme "sipas rregullave te atij lloji te historise me te 
cilen merren bashkekohesit", sikur mund te ekzistojne shume menyra te te 
shruarit te historise. E shpjeguar ne menyre jo te sakte, historia behet - te gjithe e 
pranojne kete - roman historik. Por, ketu, ajo i eviton normat qe dalin nga 
koncepcionet tona. Komentuesi biblik refuzon (do kontrollim te tregimeve biblike 
me ane te gjeologjise, paleontologjise dhe me ane te dhenave parahistorike. "Bibla 
nuk varet,shkruan ai, nga asnjera prej ketyre disiplinave, dhe po te donim ta 
konfrontonim me te dhenat e ketyre shkencave do te mund te arrihej vetem deri te 
kundertheniet joreale ose te perputhjet artificiale". Duhet te verejme se keto 
refleksione jane bere lidhur me ate qe ne Zanafille nuk eshte aspak ne perputhje 
me te dhenat e shkences bashkekohore, sidomos kapitujt prej 1 deri 11. Por, nese 
disa tregime jane te verifikuara plotesisht ne kohen tone, sig jane disa episode nga 
koha e patriarkut, autori nuk e leshon rastin te mbeshtetet ne njohurite 
bashkekohore per konfirmimin e vertetesise biblike. Ai shkruan: "Dyshimet qe 
kane dominuar lidhur me keto tregime duhet te leshojne pe para vertetimit te 
mjaftueshem qe in ben historia orientate dhe arkeologjia". Me fjale te tjera, nese 
shkenca eshte e dobishme per ta vertetuar tregimin biblik, ajo mbeshtetet ne te, e 
nese e konteston, eshte e palejueshme t'i referohet atij. 

Qe te pajtohet e papajtueshmja, d.m.th. teoria e se vertetes se Bibles me karakterin 
jo te sakte te disa fakteve te paraqitura ne tregimet e Beselidhjes se Vjeter, 
teologet moderne kane filluar te bejne revidimin e koncepteve klasike te 
vertetsise. Po te donim shprehnim hollesisht shqyrtimet subtile te cilat zhvillohen 
gjeresisht ne veprat me temen vertetesise se Bibles, sig eshte ajo e O. Lorencit 
(1972), do te dilnim nga suazat e ketij libri. Qfare eshte vertetesia e Bibles? Te 
permendim vetem nje gjykim qe i perket shkences: 
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Autori shkruan se Koncili i Dyte i Vatikanit "eshte kujdesur mire qe te mos 
percaktoje rregulla per dallimin e se vertetes nga trillimi ne Bibel. Shqyrtimet 
themelore tregojne se kjo eshte e pamundur meqe Kisha nuk mund te vendose mbi 
vertetesine apo pavertetesine e metodave shkencore ne ate menyre qe do te 
zgjidhte parimisht dhe ne menyre te pergjithshme geshtjen e vertetesise se 
Shkrimit (te Shenjte)". 

Eshte e qarte se Kisha nuk do te mund te deklarohej mbi vleren e nje "metode", si 
mjet per t'iu afruar diturise. Ketu eshte fjala per dicka krejt tjeter. Nuk eshte fjala 
per diskutimin mbi teorite, po per faktet e vertetuara mire. A thua ne epoken tone 
eshte e nevojshme te jesh shkencetar i mire per te ditur se bota nuk eshte krijuar 
dhe se njeriu nuk eshte paraqitur ne Toke para tridhjet e shtate apo tridhjet e tete 
shekujve, dhe se ky vleresim, i nxjerr nga gjenealogjite biblike mund te shpallet i 
gabueshem pa rrezik mashtrimi? Autori, te cilin e cituam ketu do te duhej ta dinte 
kete. Pohimet e tij mbi shkencen kane per qellim vetem ta kthejne problemin 
vetem ne anen tjeter, ne menyre qe te mos te mund te trajtohet si duhet. 

Rikujtimi i te gjitha ketyre qendrimeve te autoreve te krishtere ndaj gabimeve 
shkencore te teksteve biblike e ilustron mire shqetesimin qe e shkaktojne ato dhe 
pamundesine qe te percaktohet nje qendrim tjeter logjik, perve£ atij qe e pranon 
prejardhjen e tyre njerezore dhe pamundesine per t'i pranuar si pjese te nje 
shpalljeje. 

Shqetesimi i cili i mundon rrethet e krishtera, kur eshte fjala per Shpalljen, eshte 
shprehur gjate Koncilit te dyte te Vatikanit (1962 - 1965) kur qene te nevojshme 
te behen jo me pak se pese redaktime per tu arritur pajtimi lidhur me tekstin 
perfundimtar dhe per tu nderprere (kjo gjendje e dhemshme qe kercenonte ta 
mbyste Koncilin) sipas shprehjes se imzot Veberit, ne hyrje qe e kishte shkruar ne 
dokumentin e Koncilit Nr. 4 mbi Shpalljen 15 . 

Dy fjali nga ky tekst, qe kane te bejne me Beselidhjen e Vjeter (kreu IV, fq. 53), 
zhvillojne gjera me te meta dhe vjetersim te atille te disa teksteve qe nuk lejojne 
kurrefare kontekstimi: 

"Duke mbajturparasysh poziten e njeriut para shpetimt te cilin e ka sjelle Krishti, 
librat e Beselidhjes se Vjeter ja bejne te mundur secilit te njohe cili eshte Zoti e 
cili eshte njeriu, si dhe menyren se si Zoti, me drejtesine dhe miresine e tij, vepron 
me njerezit. Keto libra, edhe per kunder asaj se permbajne gjera te papersosura 
dhe gjera te vjetersuara, perseri jane deshmitare te pedagogjise se vertete 
Hyjnore 

Me ane te cilesorit "i papersosur" dhe "i vjetersuar", qe jane perdorur ne disa 
tekste, nuk mund te thuhet se keta i nenshtrohen kritikes dhe se mund te heqin 
dore prej tyre; parimi eshte lejuar ne nje menyre mjaft te qarte. 

Ky tekst eshte pjese e deklarates se perbashket, e cila, edhe pse definitivisht eshte 
botuar me 2344 vota ndaj 6 votave nuk ka qene dashur te jete kaq gati njezereshe. 
Dhe me te vertete, ne komentimet e dokumentit zyrtar nga imzot Veberi eshte 
nenshkruar nje fjali e cila ne menyre te qarte e korrigjon pohimin mbi vjetersine e 
disa teksteve qe i permban deklarata solemne e Koncilit: "Pa dyshim, disa libra te 
Bibles izraelite kane kufirin kohor dhe ne vete permbajne digka te papersosur". 
Shprehja "vjetersuar" nga deklarata zyrtare pa dyshim nuk eshte sinonim i "kufirit 
kohor", si shprehje e komentuesve, kurse per sa i perket epitetit "izraelite", te cilin 
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ky i fundit e ka shtuar ne menyre te guditshme, ai sikur sugjeron se teksti i 
Koncilit e ka kritikuar vetem versionin hebraik, kurse, ne te vertete, kjo nuk eshte 
ashtu aspak pasi qe Beselidhja e Vjeter, gjate Koncilit, thjesht ishte objekt gjykimi 
qe kishte te bente me papersosurine dhe vjetersine e disa pjeseve te saj 16 . 

V 

PERFUNDIMET 

Nuk duhen shikuar Shkrimet biblike duke i zbukuruar artificialisht me cilesi qe do 
te deshironim t'i kishin, por, duhen studiuar objektivisht per ate qe jane ato. Kjo 
nenkupton jo vetem njohjen e teksteve, por edhe njohjen e historise se tyre. Kjo e 
fundit me te vertete e ben te mundur krijimin e perfytyrimit lidhur me rrethanat qe 
kane guar deri ne perpunimin e teksteve gjate shekujve, deri ne formimin e 
ngadalshem te permbledhjes te tille qe kemi sot, me heqje dhe shtim pjesesh te 
shumta. 

Pikepamjet e tilla e bejne krejtesisht te pranueshme ate se ne Beselidhjen e Vjeter 
mund te gjejme versione te ndryshme te te njejtit tregim, kunderthenie, gabime 
historike, gjera te pabesueshme dhe mosperputhje me njohurite shkencore te 
vertetuara mire. Ato jane krejtesisht te natyrshme ne te gjitha veprat njerezore te 
lashtesise. Atehere, si te mos i gjejme ne librat e shkruar ne kushte te tilla qe eshte 
elaboruar teksti biblik? 

Edhe para se te mund te shtrohen problemet shkencore, ne nje epoke ne te cilen ka 
mundur te gjykohet vetem mbi gjerat e pamundshme dhe kundertheniet, nje njeri 
me mendje te shendoshe, sig ka qene Agustini i shenjte, duke thene se Zoti nuk ka 
mundur t'i mesoje njerezit per ate qe nuk i pergjigjet realitetit, e ka vendosur 
parimin e pamundesise se prejardhjes hyjnore te ndonje pohimi te kundert me te 
verteten. Ai ka qene i gatshem qe prej gdo teksti te shenjte ate qe i eshte dukur se 
per kete arsye duhet hequr. 

Me vone, ne nje epoke kur u kuptua mosperputhja e disa fragmenteve te Bibles 
me njohurite bashkekohore, u nderpre mbajtja e ketij qendrimi. Atehere kemi 
qene prezent kur lindi nje literature, e cila kishte per qellim qe ne Bibel, 
perkunder te gjithave, ta arsyetoje mbajtjen e teksteve qe me nuk kane vend ne te. 
Koncili i dyte i Vatikanit (1962 - 1965) e ka zbutur shume kete papajtueshmeri 
duke shprehur rezerven per "librat Beselidhjes se Vjeter" te diet "permbajne 
papersosuri dhe vjetersi". A thua ajo do te jete edhe me tej beselidhje hyjnore apo 
do te ndyshoje qendrimin ndaj asaj qe me nuk eshte e pranueshme ne shekullin 
XX, ne librat, qellimi i te cileve ka qene te jene jashte gdo shperdorimi njerezor, 
vetem "deshmitare te nje pedagogjie te vertete hyjnore "? 

UNGJIJTE 

I. HYRJE 

Shume lexues te Ungjijve jane te habitur edhe te turbulluar kur mendojne per 
domethenien e disa tregimeve ose kur bejne krahasime ndermjet versioneve te 
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ndryshme te te njejtes ngjarje qe eshte treguar ne disa Ungjij. Kete e konstanton 
R.P. Roge ne librin e vet "Hyrje ne Ungjijte" 11 . Me nje pervoje te madhe qe e 
kishte arritur gjate shume viteve, kur e kishte per detyre qe ne nje reviste katolike 
t'u pergjigjej lexuesve te hutuar nga tekstet e Ungjijve. R.P.Roge ka mundur ta 
vleresoje rendesine e pertubacionit qe ka shkaktuar tek ata literatura e tyre. Ai 
shenon se bashkebiseduesit e tij, te cilat i takonin mjediseve shume te ndryshme 
shoqerore dhe kulturore, kerkonin shpjegime lidhur me tekstet "e paqarte te 
pakuptueshme, edhe kunderthenes, absurd ose skandaloz"- Nuk ka dyshim se 
leximi i plote i Ungjijve eshte ne gjendje t'i shqetesoje shume te krishteret. 

Nje observim i ketille eshte bere se voni libri i R.P.Roge-se eshte botuar me 1973. 
Ne kohen e cila nuk eshte aq e larget shumica e te krishtereve nga Ungjijte dinin 
vetem fragmente te zgjedhura, qe jane lexuar gjate sherbimit ose qe jane 
komentuar nga altari. Nese lihen anash protestantet, nuk ka qene e zakonshme qe 
Ungjijte te lexohen ne teresi jashte ketyre rasteve. Nder doracaket te edukimit 
fetar jane perfshire vetem botimet e tyre te shkurtra: teksti in extenco (teresisht) 
nuk ka qene fare ne lexim. Gjate kohes se studimeve te mija ne nje ent katolik, me 
kane rene ne dore vepra te Virgjilit dhe te Platonit, por jo edhe Beselidhja e Re. 
Por, perseri, teksti grek i ketij do te ishte shume instruktiv: shume me vone e kam 
kuptuar pse nuk na i jepnin per ti perkthyer librat e shenjte te krishtere. Ato do te 
mund te na shtynin t’u benim pyetje mesuesve tane te cilat do ti tronditnin. 

Nese njeriu ka shpirt kritik, duke i lexuar Ungjijte in extenco do te vije patjeter 
deri tek keto zbulime te cilat edhe e kane shtyre Kishen te nderhyje dhe t'u 
ndihmoje lexuesve ne menyre qe ta kalojne tronditjen e tyre. "Shume te krishtere 
kane nevoje te mesojne t'i lexojne Ungjijte”, konstanton R.P.Roge. pa marre 
parasysh se a pajtohemi me shpjegimet e bera autori ka merite te madhe qe eshte 
ballafaquar me keto probleme delikate. Kjo, per fat, akoma nuk po ndodh me 
shume dokumente mbi Shpalljen e krishtere. 

Ne botimet e Bibles te dedikuara per publikun e gjere, shenimet hyrese shprehin 
me se shpeshti nje grumbull pikepamjesh qe do te deshironin te bindnin lexuesin 
se Ungjijte pergjithesisht nuk shtrojne probleme te personalitetit te autorit te 
librave te ndryshem, rreth origjinalitetit te teksteve dhe rreth karakterit te vertete 
te tregimeve. Edhe pse ekzistojne aq shume gjera te panjohura per autoret, ne 
origjinalitetin e te cileve nuk jemi te sigurte aspak, sa jane te sakta keto lloje te 
shenimeve, qe shpesh e paraqesin si te sigurte ate qe eshte vetem hipoteze, duke 
pohuar se filan ungjilltar i ka pare ngjarjet, kurse veprat e specializuara e pohojne 

i o 

te kunderten . 

Teprohet shume me shkurtimin e kohes ndermjet fundit te profecise se Jezusit dhe 
paraqitjes se teksteve. Do te deshironim te na bindnin vetem per nje redaktim qe 
eshte bazuar ne gojedhenat popullore, edhe pse specialistet e kane deshmuar 
redaktimin e teksteve. Aty-ketu flitet per disa veshtiresi te interpretimit, por 
kalohet rreshqitazi prane kunderthenieve te qarta qe ja vrasin syrin atij qe 
mendon. Konstatohet shpesh se ne fjali te shkurtra eksplikative, te futura ne 
shtojce, si shtese e hyrjeve qetesuese, kundertheniet e gabimet e hapta jane 
fshehur ose jane mbytur me argumentime te shkathta apologjetike. Kjo gjendje qe 
zbulon karakterin dinak te ketyre komenteve eshte shastlses a.s.e. 
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Shqyrtimet qe po i bejme ketu do t'i habisin, pa dyshim, ata lexues te mi te cilet 
ende nuk kane njohuri per keto probleme. Perveg kesaj, para se te hyjne ne thelbin 
e 5 eshtjes, qe tani deshiroj t'i ilustroj fjalet e mija me nje shembull qe me duket se 
eshte krejt demonstrativ. 

As Mateu, as Gjoni nuk flasin per shelbimin e Jezusit. Luka ne Ungjillin e vet e 
vendos ne diten e ringjalljes dhe dyzet dite me vone ne Veprat e Apostujve, autor 
i te ciles do te duhej te ishte. Sa i perket Markut, ai permend (duke mos e 
saktesuar daten ) ne nje finale, e cila sot konsiderohet jo autentike. Shelbimi 
domethene, nuk ka kurrefare baze solide biblike. Por, perseri, komentuesit i 
afrohen kesaj geshtje te rendesishme me nje indiference te pabesueshme. 

A. Trikoti, ne librin e tij Petit Dictionnaire du Nouveau Testament ( Fjalori i 
vogel i Beselidhjes se re), nga Bibla Crampon, veper shume e perhapur ( botuar 
me 1960) 19 , nuk i kushton asnje artikull shelbimit. Synopse des 4 Evangiles 
(Krahasimi i kater Ungjijve) P.R. Benoitit dhe P.P. Boismardit, profesor ne 
Shkollen Biblike te Jeruzalemit ( botuar me 1972) , ne vellimin II, fq.451dhe 

452, na meson se te Luka shpjegohet me "mjeshtri letrare". Le te kuptoje kush te 
mundet! 

Me siguri shume te madhe R.P. Roge, ne vepren e vet Initiato a TEvangile ( Hyrje 
ne Ungjijte), ne vitin 1973, nuk eshte mashtruar me nje argument te tille, por 
shpjegimi qe na ofron ai eshte i pazakonte: 

"Ketu, si dhe ne shume raste te ngjashme, problemi duket se eshte i pazgjithshem 
vetem n'ese pohimet e Shkrimit (te Shenjte) merret si shprehimisht materiale, duke 
harruar domethenien e tyre fetare. Nuk eshte fjala per ate qe realiteti ifakteve te 
kthehet ne nje simbolizem te flashket, por te kerkohet qellimi teologjik i atyre qe 
na zbulojne fshehtesite, duke na dhene fakte te kapshme , te pershtatshme per 
ndjesine e selitur te shpirtit tone". 

Si te kenaqemi me nje shpjegim te tille? Formulat apologjetike te ketij lloji mund 
t'ju sherbejne vetem dogmatikeve. 

Citati i R.P.Roges eshte njesoj interesant per pranimin e tij se ne Ungjijte ka 
"shume raste te ngjashme" me ate te sherbimit. Domethene, eshte e nevojshme t'i 
futemi problemit plotesisht, nga brenda, me objektivitet te plote. Duket se eshte 
men^uri te kerkohet shpjegim per studimin e kushteve ne te cilat jane shkruar 
Ungjijte dhe per klimen fetare te asaj kohe. Nxjerrja ne drite e korrigjimeve te 
redaktimeve fillestare, qe jane bere mbi baze te gojedhenave popullore, dhe 
ndryshimi i teksteve gjate transmetimit deri te ne, e bejne shume me pak te 
pazakonshem ekzistimin e fragmenteve te paqarta, te pakuptueshme, 
kunderthenese dhe te pabesueshme, qe ndonjehere shkojne deri ne absurd ose te 
fragmenteve te paperputhshme me faktet qe i ka vertetuar perparimi shkencor ne 
kohen tone. 

Eshte fakt se para disa dhjetevjegaresh eshte paraqitur interesi per studimin e 
Shkrimeve (te Shenjta) ne frymen e studimit objektiv. Ne nje liber te kohes me te 
re "Foi en la Resurrection, Resurrection de la foi" (Besimi ne Ringjallje, 
Ringjallje e Besimit) , R.P. Kannengiesser, profesor ne Institutin Katolik te 
Parish, jep nje pasqyre te shkurter te ketij ndryshimi te thelle me keto fjale: 
"Besimtaret e vertete as qe e dine se eshte bere revolucion me metodat e 
shpjegimit te Bibles qe nga epoka e Pint XU". "Revolucioni" per te cilin flet autori 
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eshte i dates me te re. Ai fillon te vazhdoje ne keshillimin e besimtareve, se paku 
nga disa specialists, te cilet i ve ne levizje kjo fryme e re. "Qarkullimi i 
prespektivave me te besueshme te tradites baritore, shkruan autori, nuk eshte 
filluar aspak me kete revolution te metodave te shpjegimit". 

R.P. Kannengiesser terheq verejtjen se "Nuk duhet kuptuar shprehimisht" faktet 
qe i sjellin Ungjijte per Jezusin, "te shkruash siaps rasteve" ose "luftarake", 
autoret e te cileve "i ushqejne me shkrim gojedhenat e bashkesive te veto mbi 
Jezusin " ' Lidhur me ringjalljen e Jezusit, qe eshte teme e librit te tij, ai nenvizon 
se asnje autor i Ungjijve nuk mund t'i pershkruaje vetes cilesine e personit qe e ka 
pare ngjarjen, duke bere me dije se duhet te jete ashtu edhe me nje pjese te jetes se 
Jezusit, pasi, sipas Ungjijve, asnje apostull - perve? Judes - nuk u nda nga 
Mesuesi qe nga momenti kur i shkuan pas e deri ne manifestimet e fundit ne kete 
vend. 

Ja, pra, sa jemi larg pikpamjeve tradicionale, te cilat ne menyre edhe me solemne 
i ka vertetuar Koncili i Dyte i Vatikanit, para me pak se dhjete vjetesh, e te cilat 
akoma huazojne vepra bashekohore te vulgarizimit qe u jane kushtuar 
besimtareve. Por, pak nga pak, e verteta po del ne drite. 

Nuk eshte e lehte te vihet deri tek e verteta , sepse aq e rende eshte barra e tradires 
qe eshte mbrojtur me aq ashpersi. Nese duam te lirohemi nga ajo, duhet t'i 
afrohemi problemit ne thelbin e tij, domethene me pare te studiohen kushtet qe 
kane bere qe te lind krishterimi. 


II 

RIKUJTIMIIHISTORISE 
HEBREO - KRISHTERIMI 
DHE SHEN PALI 


Shumica e te krishtereve beson se Ungjijte jane shkruar nga deshmitare te 
drejtperdrejt te jetes se Jezusit dhe, per kete arsye, ata paraqesin deshmi te 
padyshimta mbi ngjarjet qe e kane stolisur dhe predikmiet e tij. Si do te mund te 
dikutohej mbi keshillat qe dalin nga ata, kur jane dhene garanci te tilla lidhur me 
origjinalitetin, si do te mund te dyshohej ne vleren e institucionit te Kishes duke 
zbatuar direktivate pergjithshme qe i ka dhene vete Jezusi? Botimet e tashme te 
Ungjijve, qe i jane dedikuar popullarizimit, permbajne komentime qellimi i te 
cilave eshte qe te perhapin pikpamje te tilla ne publik. 

Cilesia e deshmitareve te redaktimit te Ungjijve iu paraqitet si aksiome 
besimtareve. Po a thua shen Justini, nga mesi i shekullit II, nuk i quajti Ungjijte 
Memoare te Apostujve. Pastaj, flitet me aq saktesi per autoret, saqe pyesim se si 
do te mund te dyshohej ne saktesine e tyre; Mateu ishte person shume i njohur, 
"nenpunes dogane ne Kafamaum", dihet se e ka njohur gjuhen aramenishte dhe 
greke. Marku, gjithashtu, eshte indentifikuar ne menyre te persosur si 
bashkepunetor i Pjetrit; nuk ka asnje dyshim se ka qene edhe deshmitar i 
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ngjarjeve. Luka eshte "mjeku i dashur" per te cilin flet Pali: njoftimet per tejane 
mjaft te sakta. Gjoni eshte apostull gjithnje i afert me Jezusin, djale i Zebedit, 
peshkatar ne liqenin e Genezaretit. 

Studimet bashkekohore mbi fillimet e krishterimit tregojne se kjo menyre e 
paraqitjes se gjerave nuk i pergjigjet aspak realitetit. Do te shohim se g' ndodh me 
autoret e Ungjijve. E sa i perket dhjetevjegareve pas misionit te Jezusit, duhet te 
dime se ngjarjet aspak nuk jane zhvilluar ashtu sig eshte thene dhe se me 
shkuarjen e Pjetrit ne Rome nuk u vune themelet e Kishes. Por, perkundrazi, qe 
nga ai gast Jezusi e leshoi kete toke, nga gjysma e dyte e shekullit II ose gjate me 
shume se nje shekulli, eshte zhvilluar lufte e ashper ndermjet dy tendencave: 
ndermjet asaj qe mund te quhet krishterim palian dhe hebreo-krishterimit: i pari e 
ka mundur gradualisht te dytin dhe krishterimi palian ngadhnjeu mbi ate hebreo- 
krishterl 1:26 PM11:26 PM. 

Nje numer shume i madh punimesh te botuara ne dhjetevjeteshat e fundit, te 
bazuar ne zbulimet e kohes sone, bene te mundur qe te arrijme deri te 
botekuptimet bashkekohore me te cilat lidhet emri i kardinal Danielit. Artikulli qe 
e ka botuar ne dhjetor te vitit 1967, ne revisten "Etudes": "Pikepamje e re per 
periudhen e krishterimit dhe te hebreo-krishterimit", duke huazuar punimet e 
mehershme, ai trazon historine dhe na mundeson ta vendosim paraqitjen e 
Ungjijve ne nje kontest shume me te ndryshem nga ai qe e theksojne raportet, qe 
jane destinuar per masa e gjera. Ketu me poshte do te japim nje permbledhje te 
pikave thelbesore te artikullit te tij, me citate te shumta: 

Pas Jezusit, "nje grup i vogel apostujsh" e formojne nje "sekt Hebre besnik ndaj 
rregullave dhe kultit te tempullit". Perseri, kur kesaj i shtohen edhe konvertitet e 
ardhur nga paganizmi, atyre u propozohet, nese mund te thuhet, nje regjim i 
posagem: Koncili i Jeruzalemit, viti 49, i liron nga synetlia (rrethprerja)' dhe nga 
rregulllat Hebree: "shume hebreo-krishter e refuzojne kete koncesion". Ky grup 
eshte krejtesisht i ndare nga Pali. Aq, me teper lidhur me paganet qe iu bashkuan 
krishterimit, Pali dhe hebreo-krishteret kacafyten (incidenti vitit 49 ne Antioki). 
"Per Palin, po edhe per hebrejte syneti, sabati dhe kulti i tempullit qe nga kjo 
kohe u bene te parendesishem. Krishterimit iu desh te lirohej nga perkatesia 
politiko-fetare hebraike ne menyre qe te hapej ndaj paganeve". 

Per hebreo-krishteret qe mbeten "izraelit besnike", Pali ishte tradhetar; 
dokumentet hebreo-krishteree konsiderojne si "armik", duke e paditur per shkak 
"te dyftyrsise taktike", por "hebreo-krishterizmi deri ne vitin 70 paraqet shumicen 
e Kishes", kurse "Pali mbeti i izoluar". Shef i bashkesise atehere ishte Jakovi, 
kusheri i Jezusit. Me te (ne fillim) eshte Pjetri dhe Gjoni. "Jakovin mund ta 
konsiderojme shtylle te hebreo-krishterimit qe qendroi vendosmerisht i angazhuar 
ne hebraizem perkunder krishterimit palian ". Familja e Jezusit ze vend te madh 
ne kete kishe hebreo-krishtere te Jeruzalemit. " Trashigimtari i Jakobit do te jete 
Simoni, djali i Kleopasit, kusheri i Zoterise". 

Kardinal Danieli ketu citon shkrimet judeo-krishtere qe shprehin pikepamjen per 
Jezusin e kesaj bashkesie, fillimisht te formuar prej apostujve: Ungjijte e hebrejve 
(sipas nje bashkesie judeo-krishtere ne Egjipt), Hipotipozat e Klementit, 
Apokalipsi i Dyte i Jakovit, Ungjilli i Tomes - . "Pa dyshim, me hebreo- 
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krishterimin duhen lidhur permendoret me te lashta te literatures se krishtere", te 
cilen kardinal Danieli e permend hollesisht. 

"Gjate shekullit te pare te kishes, hebreo-krishterimi nuk eshte dominues vetem ne 
Jeruzalem dhe ne Palestine. Duket se misioni judeo-krishtere eshte zhvilluar 
gjithkund para misionit te Palit. Mu kjo shpjegon se si letrat e Palit vazhdimisht 
aludojne ne perleshje". Gjithandej do te hasen te njejtet armiq, ne Galile, ne 
Korint, ne Kolosos, ne Rome, ne Antioki. 

Bregdeti siriano-palestinez, prej Gazes deri ne Antioki, ishte judeo-krishter, "si e 
deshmojne Veprat e Apostujve dhe shkrimet e Klementit". Lidhur me ekzistimin e 
judeo-krishtereve ne Azine e Vogel deshmojne letrat e Palit drejtuar Galatasve 
dhe Kolosianeve. Shkrimet e Papise njoftojne mbi hebreo-krishterimin ne Frigji. 
Ne Greqi, letra e pare e Palit drejtuar Korintasve mendon ne judeo-krishteret, 
posagerisht ne Apollosin. Roma eshte nje "qender e rendesishme", sipas letres se 
Klementit dhe Bariun e Hermasit. Per Svetonin dhe Tacitin, te krishteret jane nje 
sekt Hebre. Kardinal Danieli mendon se ungjellizimi i pare i Afrikes ka qene 
hebreo-krishterimi. Me te lidhen Ungjijte e hebrejve dhe shkrimet e Klementit te 
Aleksandrise. 

Eshte me rendesi teper te madhe te dihen keto fakte ne menyre qe te kuptohet ne 
g'atmosfere lufte ndermjet bashkesive jane shkruar Ungjijte. Rregullimi i teksteve 
qe i kemi sot, pas gjithe atyre perpunimeve, ka filluar te behet rreth vitit 70, ne 
epoken kur dy bashkesite rivale jane ne lufte e siper, kurse hebreo-krishterimi 
dominonte akoma. Por, me luften hebreite te vitit 70 dhe renien e Jeruzalemit, 
gjendja do te rrokulliset. Ja si e shpjegon kardinal Danieli fundin: 

"Pasi hebrejte u diskretituan ne Mbreteri, te krishteret perpiqen qe te shkeputen 
nga ata. Te krishteret heleniste do te marrin iniciativen: Pali do te korre fitore 
postmorte; krishterimi sociologjikisht dhe politikisht do te ndahet nga judaizmi; ai 
do te behet populli i trete. Por, deri ne kohen e revoltes sefundit hebreite, ne vitin 
140, hebreo-krishterimi do te kete dominim kulturor". 

Prej vitit 70, ne periudhen qe datohet para vitit 110, do te krijohen Ungjijte: i 
Markut, i Mateut,i Lukes dhe i Gjonit 25 . Ata nuk jane dokumentet e parakrishtere 
te shkruara: letrat e Palit jane shume me te vjetra se ata. Sipas O. Culmanit, Pali 
ne vitin 50 e ka redigjuar letren e vet drejtuar Selanikasve. Por ajo, pa dyshim, ka 
humbur disa vjet para se te perfundohej Ungjilli i Markut. 

Figura me e diskutueshme e krishterimit, te cilen familja e Jezusit dhe apostujt qe 
qendruan ne Jeruzalem bashke me Jakobin e konsideronin tradhetar te mendimeve 
te Jezusit- Pali, e ndertoi krishterimin ne dem te atyre qe Jezusi i mblodhi rreth 
vetes per ta perhapur mesimin e tij. Pasi nuk e kishte njohur Jezusin e gjalle, ai 
arsyetoi legjitimitetin e mendimit te tij, duke pohuar se Jezusi i eshte paraqitur ne 
rruge per ne Damask. Eshte e lejueshme te behet pyetja gfare do te ishte 
krishterimi pa Palin dhe mbi kete teme do te mund te ndertoheshin shume 
hipoteza. Por, sa i perket Ungjijve, sikur mos te egzistonte lufta ndermjet 
bashkesive qe u be me pergarjen e Palit, do te mund te vinim bast se sot nuk do t'i 
kishim shkrimet qe i kemi. Duke u paraqitur ne periudhen e luftes intensive 
ndermjet dy bashkesive, keto "shkrime luftarake", sig i cileson R.P. 
Kannengiesser, dolen nga shumesia e shkrimeve te publikuara mbi Jezusin, kur 
krishterimi i stilit palian ngadhenjeu perfundimisht dhe e perpiloi permbledhjen e 
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vet te teksteve zyrtare, "Kanonin", i cili i perjashtoi dhe i gjykoi si te kunderta me 
besimin e vertete te gjitha dokumentat e tjera qe nuk ishin ne perputhje me linjen 
qe e kishte zgjedhur Kisha. 

Edhe pse judeo-krishteret nuk ishin bashkesi me ndikim , per ta degjohet akoma 
dhe flitet nen shprehjen e pergjithshme "te hebraizmit". Kardinal Danieli keshtu e 
evokon fundin e tyre: 

"Te ndare nga Kisha e Madhe, e cila gradualisht lirohet prej prangave hebraike, 
ata shpejt do te shkaterrohen ne Perendim, por gjurmet e tyre do te mund te 
ndiqen prej shekullit III deri ne shekullin IV ne Lindje, sidomos ne Palestine, 
Arabi, Transjordani, Siri, Mesapotami. Disa do t'i absorboje Island, qe pjeserisht 
eshte trashigimtare; disa do te lidhen me ortodokset, duke e ruajtur perseri bazen 
e kulture Semite, dhe digka nga ata vazhdon te jetoje ne Kishat e Etiopise dhe te 
Kaldejes". 


Ill 

KATER UNGJIJTE 
BURIMET E TYRE 
HISTORIA E TYRE 


Ne shkrimet e kohes se fillimit te krishterimit Ungjijte permenden shume 
me vone se veprat e Palit. Vetem ne gjysmen e shekullit II, me sakte pas 
140 vjetesh, paraqiten deshmi lidhur me permbledhjen e shkrimeve te 
ungjilltareve, kurse "nga fdlimi i shekullit te dyte shume autore te krishtere 
na tregojne se e njohin numrin me te madh te letrave te Palit". Keto 
konstatime, te paraqitura ne Hyrjen ne perkthimin ekumenik te Bibles, 
Beselidhja e Re (l'lntroduction a la Traduction oecumenique de la Bible, 
Nouveau Testament), botuar me 1972, meritojne te permenden menjehere, 
sig eshte e dobishme te nenvizohet se vepra ne te cilen bazohemi eshte 
rezultat i punes kolektive, qe ka mbledhur me shume se njeqind specialist 
katolike dhe protestante. 

Ungjijte, te cilet me vone do te behen zyrtare, d.m.th.kanonike, u ben te 
njohur shume vone, edhe pse redaktimi i tyre ka qene bere qe ne fillim te 
shekullit II. Sipas perkthimit ekumenik, nga mesi i shekullit II fillojne te 
citohen permbajtjet qe u takojne, por "gad gjithnje eshte veshtire te 
konkludohet nese citatet jane marre nga tekstet e shkruara, qe autoret i 
kane pasur prane vetes, apo jane kenaqur qe me te kujtuar te evokojne 
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fragmente nga tradita popullore". 

"Para 140 vjetesh, lexojme ne komentimet e ketij perkthimi te Bibles, 
gjithsesi nuk ka egzistuar asnje deshmi sipas te dies do te ishte njohur 
permbledhja e shkrimeve te ungjilltareve”. Ky pohim eshte krejtesisht i 
kundert me ate qe shkruan A.Tricoti (1960) ne komentimet e perkthimit te 
tij te Beselidhjes se Re: "Shuttle heret, nefillim te shekullit II, shkruan ai, iu 
be e zakonslvne qe te thuhet Ungjijte ne menyre qe te tregohen librat te 
diet, rreth vitit 150, edhe shen Justini i quajti "Memoaret e apostujve". Per 
fat te keq konstatime te ketilla jane mjaft te shpeshta saqe publiku i gjere te 
krijoje nje pikpamje te shtrember lidhur me daten e permbledhjes se 
Ungjijve. 

Ungjijte e perbejne nje teresi me shume se nje shekull pas misionit te 
Jezusit, por jo me heret. Perkthimi ekumenik i Bibles vlereson se te kater 
Ungjijte e kane fituar statutin e literatures kanonike rreth vitit 170. 

Si? do te shihet, pohimi i Justinit, me te cilin autoret e tyre kalifikohen si 
apostuj, gjithashtu nuk eshte me i lejueshem ne kohen tone. 

Sa i perket dates se redaktimit te Ungjijve, A. Tricoti deklaron se Ungjilli i 
Mateut, i Markut dhe i Lukes kane qene te redigjuar para vitit 70: kjo nuk 
mund te pranohet, peve?, ndoshta, per Ungjillin e Markut. Pas aq vitesh ky 
komentues perpiqet t'i paraqese autoret e Ungjijve si apostuj ose shoqerues 
te Jezusit dhe per kete arsye i leviz datat e redaktimit, duke i vene shume 
afer epokes ne te cilen ka jetuar Jezusi. Sa i perket Gjonit, te cilin A. Tricoti 
e ben te jetoje edhe 100 vjet, te krishteret gjithnje kane qene te mesuar qe ta 
shohin se si ne rastet festive eshte paraqitur shume afer Jezusit, por eshte 
veshtire te thuhet se ai eshte autor i Ungjillit qe mban emrin e tij. Apostulli 
Gjon (si edhe Mateu), per A. Trikotin dhe komentuesit e tjere eshte 
deshmitari i autorizuar dhe i kualifikuar i ngjarjeve per te cilat predikon, 
edhe pse shumica e kritikeve nuk e mbeshtesin hipotezen sipas te ciles ai do 
te bente redigjimin e Ungjillit te katert. 

Por nese kater Ungjijte per te cilet eshte fjala nuk mund te konsiderohen 
"memoare" te apostujve ose te shoqeruesve te Jezusit, atehere, cila eshte 
prejardhja e tyre? 

O. Culman, ne librin e tij "Le Nouveau Testament" (Beselidhja e Re) ’ per 
kete teme shkruan se ungjilltaret kane qene vetem "zedhenes te bashkesise 
primitive te krishtere, e cila i ka shkruar gojedhenat popullore. Gjate 
tridhjet apo dyzet vjetesh, Ungjijte ekzistonin vetem ne formen gojore; 
tradita popullore pergonte sidomos fjale dhe tradita te shkeputura. 
Ungjilltaret, secili ne menyren e vet, secili sipas personalitetit te vet dhe 
preokupimeve te veta te veganta teologjike, theksuan lidhjet ndermjet 
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tregimeve dhe fjaleve qe i moren nga gojedhenat perreth. Grupimi i fjaleve 
te Jezusit, si dhe lidhja e tregimeve me formula lidhese mjaft te 
papercakturara, sic jane "pas saj", "menjehere" etj., shkurt "suaza" e 
Ungjijve sinoptike eshte lloji i paster letrar dhe nuk ka themel historik" . 

Po ky autor vijon: "Duhet te mbahet mend se nevojat e predikimit, te 
stervitjes dhe te kultit, me shume se interesi biografik, e guan bashkesine 
primitive ne shenimin e kesaj gojedhene mbi jeten e Jezusit. Apostujt i 
ilustruan te vertetat efese qe predikonin duke i shjeguar ngjarjet nga jeta e 
Jezusit dhe mu keto predikime te tyre u bene shkas per shenimin e 
tregimeve. Vete fjalet e Jezusit jane transmetuar sidomos ne mesimin 
katekizmit te Kishesprimitive". 

Komentuesit e perkthimit ekumenik te Bibles nuk e evokojne ndryshe 
kompozimin e Ungjijve: formimi i nje tradite gojore nen ndikimin e 
predikimit te nxenesve te Jezusit dhe te predikuesve te tjere, ruajtja e 
materialit, i cili, perfundimisht, do te gjendet ne Ungjijte permes 
predikimit, liturgjise, stervitjes se besimtareve, mundesise per 
materializmin e hershem ne forme te shkruar te disa predikimeve fetare, te 
disa fjaleve te Jezusit, per shembull, tregimi mbi mundimin, dhenia e 
ungjilltareve pas ketyre formave te ndryshme te shkrimeve aq sa edhe pas 
te dhenave te tradites gojore, per te krijuar tekste "te pershtatshem per 
mjedise te ndryshme, ne perputhje me nevojat e Kishave, qe shprehin 
mendime mbi Shkrimin (e Shenjte), i permiresojne gabimet dhe japin 
pergjigjet e rastit ne argumentet e kundershtarit. Keshtu ungjilltaret 
mblodhen dhe shkruan, sipas prespektives personle, ate qe u ishte dhene ne 
traditen gojore". 

Nje pikepamje e tille kolektive, qe rrjedh nga mbi njeqind shpjegues te 
Beselidhjes se Re, katolike dhe protestante, dallohet shume nga linja qe e 
ka percaktuar Koncili i Dyte i Vatikanit ne konstituimin e tij dogmatik mbi 
Shpalljen, i cili eshte elaboruar ndermjet viteve 1962 dhe 1965. Me siper 
kemi hasur ne kete dokument koncilor qe ka te beje me Beselidhjen e 
Vjeter. Koncili per te ka mundur te deklaroje qe librat te cilat e perbejne 
"permbajne mospersosje dhe vjetersim", por ai nuk ka shprehur dyshime te 
tilla kur eshte fjala per Ungjijte. Por, perkundrazi, mund te lexohet kjo qe 
vijon: 

"Askujt nuk i ka shpetuar pa e verejtur se nder te gjitha Shkrimet (e 
Shenjta), edhe ato te Beselidhjes se Re, Ungjijte kane superioritet te 
merituar, sepse paraqesin deshmine par excellence mbi jetesen dhe 
mesimet e personifikimit te Fjales se Shpetimtarit tone. Kisha e ka 
mbeshtetur dhe e mbeshtet gjithmone dhe gjithkund prejardhjen apostolike 
te kater Ungjijve. Ate qe apostujt vertet e predikuan sipas urdhrit te 
Krishtit, me vone ata dhe njerez te tjere nga mesi i tyre, nen frymezimin 
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hyjnor te Shpirtit, e shnderuan ne tregime qe jane baza e fese, dmth 
Ungjijte katerformesh, sipas Mateut, Markut, Lukes dhe Gjonit". 

"Nena jone e Shenjte Kisha ka mbeshtetur fort dhe mbeshtet akoma me 
kembengulje me te madhe se keta kater Ungjij, historine e te cileve e 
verteton pa medyshje, e transmetojne besnikerisht ate qe Jezusi, biri i Zotit, 
ne gjallje te tij ka bere vertet mes njerezve dhe ka mesur per shpetimin e 
tyre te amshueshem, deri ne diten kur eshte ngritur ne qiell... Domethene, 
autoret e shenjte i komponojne kater Ungjijte ashtu qe per Jezusin 
gjithmone na japin gjera te verteta dhe te sinqerta". 

Ky eshte pahim pa kurrefare dykuptimesie se Ungjijte i transmetojen 
besnikerisht veprat dhe fjalet e Jezusit. 

Nuk shohim kurrefare pajtimi ndermjet ketij pohimi te Koncilit dhe te atyre 
autoreve te cituar me siper, sidomos: 

"nuk duhet me te kuptohen shprehimisht" Ungjijte, "qe jane ruajtur me 
shkrim traditat e bashkesive te veta mbi Jezusin". (R.P. Kannengiesser). 

Ungjijte jane tekste "qe u jane pershtatur mjedisve te ndryshme, ne 
perputhje me nevojat e Kishes, te cilet shprehin meditimin mbi Shkrimin (e 
Shenjte), i permiresojne gabimet, si dhe gabimet e rastesishme, pergjigjen 
ne argumente te kundershtareve". Keshtu ungjillatert i mblodhen dhe i 
shkruan sipas prespektives personale, ate qe u dhene me traditat gojore. 
(Perkthimi ekumenik i Bibles). 

Eshte e qarte se me kete deklarate te Koncilit dhe me pikepamjet e reja 
ndodhemi ne mesin e dy pohimeve qe kundershtojne njera-tjetren. Nuk 
eshte e mundur te pajtohet deklarata e Koncilit te Dyte te Vatikanit, sipas se 
ciles ne Ungjijte do te gjendej transmisioni besnik i veprave dhe fjaleve te 
Jezusit me ekzistimin e kunderthenieve, te gjerave te pabesueshme, te 
pamundesive materiale dhe te pohimeve te kunderta ne keto tekste me 
realitetin te percaktuara drejt. 

Perkundrazi, nese Ungjijte shikohen si shprehje te prespektivave 
karakteristike per mbledhesit e traditave gojore, qe u kane takuar 
bashkesive te ndryshme, si te shkruar sipas rasteve ose luftarakisht, atehere 
nuk mund te na habit fakti qe ne Ungjijte i gjejme tere keto mangesi qe jane 
shenje se i kane bere njerezit ne kushte te atilla. Keta mund te jene 
krejtesisht te sinqerte edhe pse transmetojne ngjarje, pasaktesine e te cilave 
as nuk e parashikojne, duke na dhene tregime mospajtuse me ato te 
autoreve te tjere ose, per shkaqe te rivalitetit fetar ndermjet bashkesive, 
paraqesin tregime nga jeta e Jezusit ne nje optike krejtesisht te ndryshme 
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nga ajo e kundershtarit. 


Qe me pare kemi veretjur se konteksti historik eshte ne perputhje me 
menyren e fundit te te kuptuarit te Ungjijve. Te dhenat me te cilat 
disponojme lidhur me tekstet e vertetojne krejtesisht. 


UNGJILLI SIPAS MATEUT 

Nga te kater Ungjijte, i Mateut ze vendin e pare ne rendin e prezantimit te 
librit te Beselidhjes se Re. Kjo eshte plotesisht e arsyeshme, sepse ky 
Ungjill, ne nje fare menyre, eshte vetem vazhdim i Beselidhjes se Vjeter: 
eshte shkruar qe te tregohet se "Jezusi e realizon historine e Izraelit", sig 
shkruajne komentuesit e Perkthimit ekumenik te Bibles, perkthim nga i cili 
do te huazojme shume. Per kete Mateu merr shpesh citate nga Beselidhja e 
Vjeter, duke treguar se Jezusi sillet si Mesia, te cilin e kane pritur 
hebrenjte. 

Ky Ungjill fillon me gjenealogjine e Jezusit. Mateu e shpie deri tek 
Abrahami, ndermjet Davidit. Me vone do te shohim gabimin ne tekst, 
gabim per te cilin komentuesit heshtin. Sido qe te jete, shihet qarte qellimi i 
Mateut qe nepermjet kesaj lidhjeje menjehere t'ia caktoje orientimin librit te 
vet. Autori e vazhdon po ate ide duke theksuar vazhdimisht qendrimin e 
Jezusit ndaj ligjit hebraik, parimet e medha te te cilit, sig jane: lutja, 
agjerimi dhe meshira, jane marre nga ky ligj. 

Jezusi deshiron t'ia jape mesimin e vet popullit te vet dhe kete e ka si detyre 
te pare. Ai keshtu iu thote te dymbedhjete apostujve: "Mos shkoni nder 
pagane, as mos hyni ne ndonje qytet te samaritaneve 1 ! Por shkoni me 
mire te delet e humbura te shtepise se Izraelit" (Mateu 10, 5-6). "Une 
jam i derguar vetem te delet e humbura te shtepise se Izraelit" (Mateu 
15, 24). Ne fund te Ungjillit te vet, Mateu me vone e zgjeron ne te gjithe 
popujt apostolatin e nxenesve te pare te Jezusit dhe ia pershkruan kete 
urdher : "Prandaj, shkoni t'i beni nxenesit e mij te gjithe popujt" 
(Mateu 28, 19), por shkuarja, para se gjithash, duhet te behet nga "shtepia e 
Izraelit". A. Tricoti per kete Ungjill thote: "Nen petkun grek, libri me koke 
e me shpirt eshte hebraik; ai ka ate shije dhe mbart ato shenja te qarta". 

Ky shqyrtim, vetvetiu e vendos prejardhjen e Ungjillit sipas Mateut ne 
traditen judeo-krishtere, e cila, sig shkruan O. Culmann, "perpiqet t'i 
nderprese lidhjet qe e lidhin me per judaizmin, duke e ruajtur sadopak 
vazhdimesine me Beselidhjen e Vjeter. Qendra e interesimit dhe zeri i 
pergjithshem i ketij Ungjilli sugjerojne ekzistimin e nje situate te ndere". 
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Faktoret e llojit politik ndoshta nuk jane te huaj per tekstin. Pushtimi romak 
i Palelstines e ben jetesisht te natyrshme deshiren e vendit te roberuar per ta 
pare ardhjen e lirise dhe lut Zotin qe te ndermjetesoje ne dobi te popullit, te 
cilin e ka zgjedhur midis popujve te tjere, dhe qe eshte Zoti i gjithfuqishem 
i tyre, i cili mund te jape ndihmen e tij te drejtperdrejte ne punen e njerezve, 
sig ka bere shume here deri me tani gjate historise. 

£fare eshte personaliteti i Mateut? Ta themi menjehere se sot nuk pranohet 
se eshte fjala per shoqeruesin e Jezusit. A. Tricoti e paraqet si te tille ne 
komentimin e vet te perkthimit te Beselidhjes se Re te vitit 1960: "Mateu , 
ose Levi, me profesion tagrambledhes ose financier, ka qene nepunes ne 
doganen e Kafarnaumit kur Jezusi e thirri per ta bere nxenes te vet". Kjo 
eshte ashtu sig kane menduar eterit kishtare, si Origeni, Jeronimi, Epifani. 
Ne kete nuk besohet me. E vetmja pike e pakontestueshme eshte se autori 
eshte hebre: fjalori eshte palestinez, redaktimi eshte grek. Autori iu 
drejtohet, shkruan O. Culmann, "njerezve te diet edhe pse flasin greqisht, i 
njohin zakonet hebraike dhe gjuhen arameje". 

Per komentuesit e Perkthimit ekumenik, prejardhja e ketij Ungjilli duket si 
me poshte: 

"zakonisht merret se eshte shkruar ne Siri, ndoshta ne Antioki (...) ose ne 
Fenici, sepse ne keto ka jetuar nje numer i madh gifutesh (...). mund te 
hetohet polemika hinder judaizmit ortodoks sinagoiane ne Jamine, rreth 
vitit 80. Ne keto kushte, jane te shumte autoret qe e datojne Ungjillin e pare 
ne vitet 80-90, ndoshta pak me perpara; nuk mund te arrihet deri te nje 
siguri e plote ne kete lende... ne mungese te njohjes se sakte te emrit te 
autorit, eshte e udhes te kenaqemi me disa elemente te nenvizuara ne vete 
Ungjillin: autori njihet sipas profesionit te tij. I udhezuar ne Shkrimet (e 
Shenjta) dhe ne traditat hebraike, duke i njohur, duke i respektuar, por 
duke i qortuar ashp'er udheheqesit fetare te popullit te vet, mjeshter i 
shkathet ne mesimin mbi Jezusin, per ta me te kuptueshem per degjuesit e 
vet, atij t'i shkonte mire pershkrimi i nje letrari hebraik, i cili eshte bere i 
krishtere, zot shtepie "qe nxjerr nga visari i vet gjera te reja dhe te vjetra", 
sig e evokon Mateu ne 13, 52. Jemi shume larg nga nenpunesi i doganes ne 
Kafarnaum , te quajtur Levi, sipas Markut dhe Lukes, i cili eshte bere njeri 
nga te dymbedhjete apostujt". 

Te gjithe pajtohen me mendimin se Mateu e ka shkruar Ungjillin e vet mbi 
baze te burimeve te perbashketa me Markun dhe Luken. Por tregimi i tyre 
do te ndryshoje, dhe ky ndryshim konsiston ne pika qenesore, sig do ta 
shohim me poshte. Por, perseri, Mateu e ka shfrytezuar shume Ungjillin 
sipas Markut, i cili nuk ka qene nxenes i Jezusit (O. Culmann). 

Marku i lejon vetes liri serioze me tekstet. Do ta vertetojme kete lidhur me 
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Beselidhjen e Vjeter, lidhur me gjenealogjine e Jezusit, qe eshte vendosur 
ne fillim te Ungjillit. Ai ne librin e tij rendit tregime te pabesueshme. Ky 
eshte cilesori te cilin e perdor ne vepren e cituar me siper te R.P. 
Kannengiesser lidhur me nje episod mbi ringjalljen e Krishtit; episodi i 
rojes. Ai zbulon se ky tregim eshte i pabesueshem kur eshte fjala per rojen 
ushtarake afer varrit, "te ketyre ushtareve pagane", te cilet "u raportojne 
meshtareve te medhenj qe ipaguajneper te genjyer, e jo eproreve te tyre". 
Ai prap shton: "Dhe duhet te ruhemi nga tallja, sepse qellimi i Mateut eshte 
jashtezakonisht i paster, meqe ai, sipas menyres se vet, e integron nje te 
dhene te vjeter nga tradita gojore ne vepren e tij te shkruar. Po rinskenimi i 
tij eshte i denje per Jezu Krishtin Superstar 

Ta rikujtojme se ky gjykim mbi Mateun rrjedh nga nje teolog eminent, 
profesor ne Institutin Katolik te Pari sit. 

Ne predikimet e tij mbi ngjarjet qe e kane ndjekur vdekjen e Jezusit, Mateu, 
jep nje shembull tjeter te fantazise se vet. 

"Ja! Perdja e tempullit shqyhet me dysh, nga maja gjer ne fund; toka 
dridhet, shpellat shkaterrohen, kurse varret hapen, dhe keshtu u 
ringjallen shume trupa te te drejteve qe kishin pase vdekur. Dolen nga 
varri pas ringjalljes se Jezusit, erdhen ne Qytetin e Shenjte dhe iu 
deftuan shume njerezve". 

Ky fragment nga Mateu ( 27, 51-53) nuk ka paralele ne Ungjijte e tjere. 
Eshte pak e kuptueshme se si kane mundur trupat e te shenjteve, per te cilet 
eshte fjala, te ringjallen gjate kohes se vdekjes se Jezusit (ne prag te sabati, 
thone Ungjijte) dhe te dalin nga varret e veta pas ringjalljes se tij (nje dite 
pas sabatit, sipas po atyre burimeve). 

Mund te behet qe mu te Mateu ndeshet gjeja e pabesueshme me 
karakteristike dhe me pak kontestuese se ne tere Ungjijte; ate njeri prej 
autoreve ja ka vene ne goje vete Jezusit. Ai, ne episodin mbi shenjen e 
Jones, 12, 38-40, flet keshtu; 

Jezusi ndodhet ne mesin e letrareve dhe te farisejve, te cilet i drejtohen me 
keto fjale: "Mesues, do te deshironim prej teje te shohim shenjen!" 
Jezusi pergjigjet: "Shenjen kerkon breznia e prapet dhe lavire, por nuk 
do t'i jepet shenje tjeter pervec shenjes se Jones profet. Pasi Jona ka 
qene ne barkun e perbindeshit te detit tri dite dhe tri nete, ashtu edhe 
Biri i Njeriut do te jete ne zemen e tokes tri dite e tri nete" (teksti i 
Perkthimit ekumenik). 

Jezusi, domethene, paralajmeron se do te qendroje ne toke tri dite dhe tri 
net. Por, Mateu, e bashke me te edhe Luka dhe Marku, e vendosin vdekjen 


30 









dhe varrosjen e Jezusit ne prag te sabatit, gje qe vertet ben qe qendrimi ne 
toke te zgjate tri dite ( teis emersas, ne tekstin grek). Por kjo shkeputje ne 
kohe mund te zgjase vetem dy e jo tri net (treis nuktas, ne tekstin grek). 

Komentuesit e Ungjillit e heshtin shpesh kete episod. Por, R.P. Roge 
zbulon te pabesueshmen, sepse heton se Jezusi "ka qene ne varr" vetem tri 
dite ( prej te cilave vetem njera eshte e plote ) dhe dy net. Por, shton ai, 
"shprehja eshte e ngurte dhe nuk do te thote asgje tjeter peveg tri dite". 
Eshte e habitshme te vertetohet se komentimet kane bere qe te perdoren 
argumente te tilla qe nuk flasin asgje pozitive, sikur shpirti te kenaqej me 
sugjestionin se nje budallallek i tille ka mundur te rrjedhe nga trillimi i nje 
letrari! 

Peve£ ketyre gjerave te pabesueshme, Ungjillin sipas Mateut pike se pari e 
karakterizon ajo se ky Ungjill i bashkesise judeo-krishtere, e cila e shkeput 
lidhjen me judaizmin duke qendruar megjithate ne linjen e Beselidhjes se 
Vjeter. Nga pikepamja e historise judeo-kridhtere ajo ka rendesi te madhe. 


UNGJILLI SIPAS MARKUT 


Ky Ungjill eshte me i shkurter se tre te tjeret. Njekohesisht eshte me i 
vjetri, por nuk eshte per kete arsye liber i nje apostulli: ky eshte me se paku 
nje liber i reduktuar nga nxenesi i nje apostulli. 

O. Culmann ka shkruar se Markun nuk e konsideron nxenes te Jezusit. Por, 
kujt i duket i dyshimte autoresia e ketij Ungjilli, e nje apostulli, Markut, ai 
terheq verejtjen; "Mateu dhe Luka nuk do ta shfrytezonin kete Ungjill, si 
kane vepruar, sikur ai mos te ishte mbeshtetur vertet ne mesimet e nje 
apostulli". 

Por, ky nuk eshte argument vendimtare. O. Culmann, si vertetim te 
dyshimte te tij, njesoj thote se ne Beselidhjen e Re shpesh permendet 
njefare "Gjoni, i quajtur Mark", por keta shembuj nuk permbajne kujtime 
per autorin e Ungjillit, kurse vete teksti i Markut nuk e permend autorin. 

Njohurite e pakta te informacioneve lidhur me kete geshtje i ka detyruar 
komentuesit qe si element me rendesi te marrin hollesirat te cilat duken te 
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pabesueshme, si eshte kjo: nen preteksin se Marku eshte i vetmi ungjilltar i 
cili ne tregimin e vet mbi Mundimin e tregon episodin per nje djalosh, qe 
per rrobe ka pasur vetem 5 argaf dhe i cili, kur provuan ta kapnin, e le 
gar 5 fin dhe iken (Marku 14, 51-52), disa kane nxjerre perfundime se ky 
djalosh ka mundur te jete Marku, “ nxenesi besnik qe perpiqej t'i shkonte 
pas mesuesit" (Perkthimi ekumenik); sipas te tjereve, "ne kete kujtim 
personal mund te shihen shenja te origjinalitetit, nje nenshkrim anonim", "i 
cili verteton se ai ka qene deshmitare" (0. Culmann ). 

Sipas ketij autori, "ndryshimet e shumta te fjalive e vertetojne hipotezen 
sipas se dies autori do te ishte me preardhje hebraike", po prania e 
latinizmave mund te sugjeroje se ai e ka shkruar Ungjillin e vet ne Rome. 
"ai, ne fund tefundit, ju drejtohet te krishtereve qe nuk jetojne ne Palestine 
dhe kujdeset qe t'ju shpjegoje shprehjet arameike qe iperdor". 

Me te vertete, tradita deshironte ta nxirrte Markun si shoqerues te Pjetrit ne 
Rome, duke e mbeshtetur kete ne letren e pare te Pjetrit (nese ai eshte 
vertete autori i saj). Pjetri u ka shkruar atyre qe u dedikohet letra: 
"Bashkesia e te zgjedhurve ne Babiloni ju pershendet si dhe djali im, 
Marku". Perkthimit ekumenik, prej nga konsiderohet se lejohet te nxirret 
perfundimi se Marku, i cili ka qene me Pjetrin ne Rome, eshte ungjilltare... 
a thua nje rezonim i ketille e ka shtyre Papine, ipeshkvin e Hieropolisit, qe 
rreth vitit 150 t'ia pershkruaje ungjillit, per te cilin eshte fjala, nje Marku 
per te cilin thone se ka qene jo vetem "perkthyes i Pjetrit" , por edhe 
bashkepunetor i Palit? 

Nga kjo perspektiv, ungjilli sipas Markut datohet pas vdekjes se Pjetrit, 
domethene ndermjet viteve 65dhe 70, sipas Perkthimit ekumenik, kurse 
rreth vitit 70, sipas O. Culmannit. 

Vete teksti shpreh mangesine e pare te madhe: ai eshte redaktuar pa 
kurrfare kujdesi per kronologjine. Keshtu Marku ne fillim te tregimit te vet 
( 1, 16-20) vendos episodin mbi kater peshkataret, te cilet Jezusi i ben 
pasues duke thene thjesht: "Do tju bej peshkatare njerezish", edhe pse nuk 
i ka njohur fare. Ungjilltari, peveg kesaj, tregon se i mungon teresisht fuqia 
bindese. 

Sig e ka thene R.P. Roge Marku eshte "shkrimtar i ngathet", "ungjillari me 
i mjere" , ai nuk di fare ta komponoje rrefimin; kometuesi e ilustron 
verejtjen e tij duke e cituar nje fragment qe shpjegon per institucioni e 
dymbedhjete apostujve, perkthimi i te cilit shprehimisht eshte si me poshte: 

"Pastaj u ngjit ne nje mal dhe thirri ata qe deshi vete. Ata shkuan tek 
ai. Dhe i emeroi te dymbedhjete qe ta shoqerojne, qe t'i dergoi te 
predikojne dhe te kene pushtet t'i debojne djajte. I emeroi keta te 
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Dymbedhjetet: Simonin, te cilit ia dha emrin Pjeter" ( Marku 3, 13-16). 

Ne disa episode ai eshte ne kundershtim me Mateun dhe Luken, sig e kemi 
thene me siper me rastin e shenjes se profetit Jon. Aq me teper, lidhur me 
shenjat qe Jezusi ju jep njerezve gjate misionit te tij, Marku predikon (8, 
11-12) nje episod te cilit nuk mund t'i besohet: 

"Atehere erdhen farisenjte dhe filluan te diskutojne me te, duke 
kerkuar nga ai ndonje shenje prej qellit, me qellim qe ta sprovojne 32 . 
Ai duke fshare prej fundit te shpirtit, tha: "perse ky brez kerkon 
shenje? Me te vertete, po ju them, ketij brezi asesi nuk do t'i jepet 
shenje". Atehere i la, perseri hyri ne Anije dhe kaloi ne bregun 
tjeter". 

Ky eshte pa dyshim pohimi qe vjen nga Jezusi lidhur me qellimin e tij qe te 
mos beje kurrefare vepre e cila do te mund te dukej e mbinatyshme. Keshtu 
komentuesit e Perkthimit Ekumenik te Bibles, duke u guditur qe Luka 
deklaron se do te jape vetem nje shenje - te Jones profet (shih Ungjillin 
sipas Mateut), konsiderojne se eshte "paradoksale" ajo qe Marku u thote : 
"asesi nuk do t'i jepet shenje ketij brezi", pas "gudirave qe i paraqitet si 
shenje vete Jezusi", verejne ata. (Luka, 7, 22 dhe 11, 20). 

I tere Ungjilli sipas Markut eshte pranuar zyrtarisht si kanonik, por autoret 
moderne thone se fundi i Ungjillit te tij (16, 9-20) eshte shtuar me vone. 
Perkthimi Ekumenik e sinjalizon kete ne menyren mjaft eksplicite. 

Ky fund nuk eshte perfshire ne dy doreshkrimet komplete me te vjetra te 
Ungjijve, Codexu Vaticanusu dhe Codexu Sinaiticusu, qe datojne nga 
shekulli IV. O. Culmann me kete rast shkruan: 

"Doreshkrimet e reja greke dhe disa versione e kane shtuar ne kete vend 
nje perfundim mbi tregimet qe nuk jane te Markut, por qe jane nxjerre nga 
Ungjijte e tjere". Me te vertete, versionet e ketij te fundit te shtuar jane te 
shumta. Ne tekste ekziston here nje version i gjate, here nje i shkurter (qe te 
dy versionet jane te reproduktuar ne Perkthimin Ekumenik), here versioni i 
gjate me nje shtese, here te dy versionet. 

R.P. Kannengiesser e komenton keshtu kete te fundit: "Duhet patjeter qe te 
jene nxjerre jashte vargjet e fundit gjate kohes se pritjes zyrtare (ose 
botimet e dedikuara per publikun e gjere) te vepres se tij ne bashkesine qe 
ka garantuar per te. As Mateu, as Luka, as a fortiori Gjoni nuk e kane 
njohur pjesen qe ka munguar. Por, perseri, zbrazetia ka qene e 
palejueshme. Shume me vone, kur shkrimet e ngjashme sipas Mateut, Lukes 
dhe Gjonit u bene te mundshme te lexohen nga te gjithe, eshte hartuar nje 
perfundim i denje i Ungjillit te Markut, duke marre elemente majtas e 
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djathtas prej ungjilltareve te tjere. Do te mund t'i gjenim lehte pjeset e 
kesaj permbledhjeje duke e ndare pjese pjese Ungjillin e Markut (16, 9-20). 
Do te kishim nje pasqyre me konkrete te lirise me te cilen eshte trajtuar 
lloji letrar i te refyerit ungjilltar deri neprag te shekullit II". 

Qfare pranimi te hapet te ekzistimit te shperdorimeve te njeriut ne tekstet e 
Shkrimeve (te Shenjta) na ofrojne keto pasqyrime te nje teologu te madh! 


UNGJILLI SIPAS LUKES 


"Kronisti", sipas O. Culmann, "romancieri i vertete", sipas R.P. 
Kannengiesseri, Luka ne prologun e tij drejtuar Theofilit na njofton se ai 
pas shume te tjereve qe kane hartuar tregime mbi Jezusin, do te shkruaje 
nje tregim mbi te njejtat ngjarje duke i shfrytezuar tregimet dhe 
informacionet e deshmitareve te ngjarjes - gje qe tregon se ai nuk eshte 
njeri nder ta - si dhe ato qe rrjedhin nga predikimet e apostujve. Kjo, 
domethene, eshte pune metodike e tij qe e tregon me keto shprehje: 

"Meqe shume jane perpjekur t'i sistemojne rrefimet mbi ngjarjet qe kane 
ndodhur nder ne, ashtu sig na kane treguar ata qe ishin deshmitare te 
ngjarjeve qe nga fillimi dhe sherbetore te Fjales, edhe mua me beri mire, 
dhe, pasi i shqyrtova me vemendje qe nga fillimi, t'i shkrova ty me rradhe, 
shkelqesi Theofd, qe te bindesh plotesisht mbi sigurine e mesimit qe e ke 
marre". 

Qe nga rreshtat e pare kuptohet e tere ajo qe e ndan Luken nga "shkrimtari 
shume i vogel", sig eshte Marku, vepren e te cilit sapo e permendem. 
Ungjilli i tij eshte veper letrare e pakontestueshme, e shkuar me nje 
greqishte klasike pa barbarizma. 

Luka eshte shkrimtari pagan i kthyer ne krishterim. Qendrimi i tij ndaj 
hebrejve bie ne sy menjehere. Sig e thekson kete O. Culmanni, Luka nuk i 
merr nga Marku vargjet ne te cilat ka me shume judaizem dhe thekson 
fjalet e Jezusit kunder mosbesimit te hebrejve dhe marredheniet e tij te mira 
me samaritanet, qe jane urrejtur nga hebrejte, kurse sipas Mateut, e pame 
me siper, Jezusi ka kerkuar nga apostujt qe te ikin prej tyre. Nje shembull 
trondites, nder shume shembuj te tjere, per faktin se ungjilltaret duke vene 
ne gojen e Jezusin ate qe u eshte pergjigjur prespektivave te tyre, me bindje 
thellesisht te padyshimta, japin versionin e fjaleve te Jezusit ne pershtatje 
me pikepamjet e bashkesive te cilave u kane takuar. Si te mohohet qe 
Ungjijte jane "shkruar luftarakisht" ose "sipas rasteve" te permendura me 
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siper, kur ekzistojne kaq shume fakte te qarta? Krahasimi ndermjet menyres 
se pergjithshme te shprehjes se Ungjijve sipas Lukes dhe te atij sipas 
Markut eshte nje deshmi per kete. 

Kush eshte Luka? Kane dashur ta identifikojne me mjekun qe mban kete 
emer, te cilin e citon Pali ne disa letra te veta. Perkthimi Ekumenik thekson 
"shume veta nga pershkrimi i sakte i te semurit vertetuan se autori i 
Ungjillit eshte me profesion mjek". Ky mendim eshte krejtesisht i tepruar. 
Luka nuk ben "pershkrime" te ketij lloji ne kuptimin e mirefillte te fjales; 
"fjalori qe e perdor ai eshte i nje njeriu te ngritur te kohes se tij". Nje fare 
Luka ka qene udhetar shoqerues i Palit. A thua mos eshte ky po ai person? 
O. Culmanni mendon se po. 

Data e Ungjillit sipas Lukes mund te vleresohet sipas faktoreve te 
ndryshem: Luka eshte sherbyer me Ungjillin sipas Markut dhe me ate sipas 
Mateut. Duket, lexojme ne Perkthimin Ekumenik, se ka perjetuar rrethimin 
dhe shkaterrimin e Jeruzalemit nga armata e Titusit, ne vitin70. Domethene, 
Ungjilli eshte me i vonshem se kjo date. Kritikat e sotme e vendosin 
redaktimn e tij ne vitet 80-90, por shume te tjere permendin dhe data me te 
hershme. 

Menyrat e ndryshme te te rrefyerit te Lukes tregojne dallime te theksuara 
ne krahasim me ato te paraardhesve te tij. Me siper e kemi dhene pasqyren 
e tyre te shkurter. Perkthimi Ekumenik ne faqen 181 e ne faqen pasuese i 
sinjalizon keto. O. Culmanni ne faqen 18 te librit te tij "Nouveau 
Testament" (Beselidhja e Re) citon tregimin nga Ungjilli sipas Lukes, qe 
nuk jane gjetur tek te tjeret. Ketu nuk eshte fjala aspak per geshtje te dores 
se dyte. 

Tregimet mbi femijerine e Jezusit nga Ungjilli sipas Lukes jane te tijat. 
Mateu e predikon ndryshe nga Luka femijerine e Jezusit. Marku per kete 
nuk thote asnje fjale. 

Mateu dhe Luka japin gjenealogji te ndryshme te Jezusit: kunderthenia 
eshte aq shume me rendesi, gjera te pabesueshme aq te medha nga 
pikepamja shkencore, saqe, ne kete liber, kesaj do t'i kushtohet nje kapitull 
te vegante. Eshte e kuptueshme qe Mateu, duke ju drejtuar hebrejve, e fillon 
gjenealogjine prej Abrahamit dhe e vazhdon ndermjet Davidit, kurse Luka, 
pagan i konvertuar, kujdeset qe ta goje edhe me lart. Por, do te shihet se 
duke filluar nga Davidi, dy gjenealogjite e kundershtojne njera-tjetren. 

Ne shume geshtje, Luka, Mateu dhe Marku e tregojne ndryshe profetesine e 
Jezusit. 

Nje ngjarje me rendesi kapitale per te krishteret, sig eshte themelimi i 
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Eukaristise, eshte teme me variantet e Lukes dhe te dy ungjillltareve te 
tjere. R.P.Roge ne librin e tij "Initation a VEvanglie" (Hyrje ne Ungjijte fq. 
75) veren se fjalet me te cilen eshte themeluar Eukaristia Luka (22, 19-24) i 
ka transmetuar krejtesisht ndryshe nga fjalet qe i gjejme tek Mateu (26, 26- 
29) dhe te Marku (14, 22-24), te te cilet jane gati te njejta. "Perkundrazi, 
formula te cilen e transmeton Luka eshte shume e afert me ate qe e 
permend shen Pali" (letra e pare Koritianeve, 11, 23-25). 

Sig e pame, Luka i ve ne qarkullim fjalet mbi shelbimin e Jezusit, qe jane 
ne kundershtim me ate qe eshte thene ne Veprat e Apostujve, autori i te 
cilave eshte pranuar, dhe qe jane pjese perberese te Beselidhjes se Re. Ne 
Ungjillin e vet, ai e vendos shelbimin ne Diten e Ringjalljes, kurse ne 
Veprat, dyzet dite me vone. E dime se gfare komentime te guditshme kane 
bere ekzegetet e krishtere lidhur me kundertheniet. 

Por komentuesit qe kujdesen te jene objektive jane te detyruar te pranojne, 
ashtu si 5 e bejne ata te Perkthimit Ekumenik se ne planin e pergjithshem 
per Luken "nuk eshte brenga e pare pershkrimi i ngjarjeve ne vertetesine e 
tyre materiale... 

Duke i krahasuar tregimet mbi Jezusin e ringjallur nga Veprat e Apostujve, 
nga po ky Luke, me tregimet analoge te ngjarjeve sipas Palit, R.P. 
Kannengiesseri jep per Luken jK}e mendim; "Nga te kater ungjilltaret 
Luka eshte me i ndjeshmi dhe me letrari, ai i ka te gjitha cilesite e nje 
romancieri te vertete". 


UNGJILLI SIPAS GJONIT 


Ungjilli sipas Gjonit ndryshon ne menyre radikale nga tre te tjeret aq sa 
R.P. Roge, ne librin e tij "Intitation a L'Evangile", pas komentimit te tre te 
tjereve, jep menjehere nje figure ekspresive te Ungjillit te katert: "nje bote 
tjeter". Ky eshte me te vertete nje liber i vegante: eshte i ndryshem ne 
renditjen dhe zgjedhjen e temave, te tregimeve, ne stil, ne te dhenat 
gjeografike dhe kronologjike, por edhe ne prespektivat teologjike 
(O.Culmann). Gjoni dhe ungjilltaret e tjere i transmetojne fjalet e Jezusit ne 
menyre shume te ndryshme; R.P.Roge lidhur me kete terheq verejtjen se 
derisa ungjijte sinoptike i transmetojne fjalet e Jezusit ne stil "godites, 
shume me te afert me stilin gojor", te Gjoni stili eshte meditues deri ne ate 
mase sa qe "ndonjehere mund te pyesim a thua akoma po flet Jezusi apo 
fjalet e tij pahetueshem jane zgjatur nga meditimet e ungjilltarit". 
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Kush eshte autori? £eshtja eshte diskutuar shume dhe lidhur me kete jane 
vene ne qarkullim mendime nga me te ndryshmet. 

A.Tricoti dhe R.P.Roge jane nder ata qe nuk i prek as dyshimi me i vogel: 
Ungjilli sipas Gjonit eshte veper e deshmitarit te ngjarjes; autori eshte 
Goni, biri i Zebetit dhe vella i Jakovit, apostull, per te cilin dime hollesira 
qe jane dhene ne doracaket, te cilet i jane kushtuar publikut te gjere. 
Ikonografia popullarizuese e vendos afer Jezusit, si ne kohen e darkes se 
fundit, qe i ka paraprire Mundimit. Kush do te mund te mendonte se 
Ungjilli sipas Gjonit nuk eshte veper e ketij Gjoni, apostull, figura e te edit 
eshte aq shume e perhapur? 

Redaktimi shume i vonshem i ketij Ungjilli te katert nuk eshte argument 
formal kunder nje pikepamje te tille. Versioni definitiv duhet te jete i 
redaktuar patjeter nga fundi i shekullit I. Vendosja e redaktimit gjashtedhjet 
vjet pas Jezusit do te ishte ne perputhje me ekzistimin e nje apostulli shume 
te ri ne kohen e Jezusit, i cili do te jetonte afer nje shekull. Ne studimin e 
vet mbi Ringjalljen, R.P. Kannengiesseri arrin ne perfundimin se asnje 
autor i Beselidhjes se Re, perveg Palit, nuk mund te thote per vete se eshte 
deshmitar i ringjalljes se Jezusit. Por, perseri, Gjoni e pershkruan deftimin e 
Jezusit para apostujve, nder te cilet do te kete qene edhe ai, kur ishin te 
gjithe se bashku, pcrveg Tomes (20, 19-24), pastaj tete dite me vone te 
gjitheve se bashku (20, 25-29). 

O.Culmann ne librin e tij "Le Nouveau Testament" nuk percaktohet. 

Perkthimi Ekumenik i Bibles i sakteson se pjese me e madhe e kritikeve 
nuk e mbeshtet hipotezen mbi redaktimin e apostullit Gjon, edhe pse kjo 
mundesi, perkunder te gjithave, nuk mund te jete krejt e perjashtuar. Por 
§do gje tregon se ka pasur nderhyrje, sepse teksti qe sot eshte ne lexim ka 
shume autore: "Mund te behet qe Ungjijte, keta qe i kemi tani, i kane botuar 
nxenesit e autoreve qe ja kane shtuar kapitullin 21, dhe, pa dyshim, disa 
shenime (Keshtu 4, 2 dhe ndoshta 4, 1; 4, 44; 7, 375; 11, 2; 19, 35). Persa i 
perket tregimit mbi gruan qe shkel kuroren (7, 53-8), te gjithe pajtohen me 
ate se eshte fjala per pjesen me prejardhje te panjohur qe eshte jutur me 
vone (por qe i takon Shkrimit kanonik). Paragrafi 19, 35 paraqitet si 
"nenshkrim i deshmitarit te ngjarjes" (O. Culmann) dhe eshte i vetmi qe 
eshte i qarte ne tere Ungjillin sipas Gjonit; por komentusit mendojne se ai 
me siguri eshte shtuar me vone. 

O. Culmanni mendon se shtesat e mevonshme jane te qarta ne kete Ungjill; 
i tille eshte kapitulli 21, qe ka qene veper e nje "nxenesi", i cili, gjithashtu, 
"e ka retushuar pjesen kryesore te Ungjillit". 

Pa i permendur te gjitha hipotezat e tjera te ekzegeteve, vetem verejtjet e 
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autoreve te krishtere me te njohur qe i kemi permendur ketu lidhur me 
geshtjen e autorit te Ungjillit te katert, tregojne se ne pikepamje te 
kumbarise kemi nje konfuzion te plote. 

Viera historike e tregimeve te Gjonit eshte kontestuar mjaft. Mosperputhjet 
me tre Ungjijte e tjere jane te hapta. O.Culmanni jep shpjegime per to. Ai 
pranon se Gjoni ka prespektiva te ndryshme teologjike nga ungjilltaret e 
tjere. Ky qendrim "drejtohet nga zgjedhja e tregimeve te paraqitura te 
mesimit, si dhe nga menyra me te cilin jane reproduktuar... Keshtu autori 
shpesh vazhdon renditjen dhe ve ne goj'en e Jezusit historik ate qe Shpirti i 
Shenjte ja ka zbuluar vete atij". Per kete ekzeget shkaku i mosperputhjes 
eshte i tille. 

Me te vertete eshte e mundur te merret me mend se Gjoni duke shkruar pas 
ungjilltareve te tjere, i ka zgjedhur disa tregime te vetat qe t'i ilustroje me 
mire tezat e veta dhe nuk do te duhet te guditemi qe te Gjoni nuk e gjejme 
tere ate qe e permbajne treegimet e tjera. Perkthimi Ekumenik zbulon nje 
numer te konsiderueshem te rasteve te ketij lloji (fq. 282). Por edhe me 
shume te habisin disa zbrazeti. Disa duken fare pak te mundshme, sig eshte 
ajo nga tregimi i themelimit te Eukaristise. Sig mund te merret me mend qe 
nje episod aq i rendesishem per krishterimin, i cili do te behet shtylle e 
liturgjise se tij: meshen, nuk e ka permendur Gjoni, ungjilltari meditativ par 
excellence? Por, ai kenaqet me ate qe ne predikimin e asaj darke qe i ka 
paraprire Mundimit te pershkruaje vetem larjen e kembeve te nxenesve, 
paralajmerimin e tradhetise se Judes dhe mohimin e Pjetrit. 

Perkundrazi, ka tregime qe jane karakterisitke per kete, kurse mungojne tek 
te tre ungjilltaret e tjere. Perkthimi Ekumenik i permend (fq. 283). Edhe 
ketu mund te perfundojme se te tre autoret mund te mos e kuptojne 
rendesine qe e ka zbuluar Gjoni ne keto episode. Por, si te mos habitemi qe 
tek Gjoni gjejme tregime mbi Jezusin e ringjallur ne bregun e liqenit te 
Tiberiadit (Gjoni, 21, 1-14), qe eshte vetem reproduktim, me shume 
hollesira te shtuara me vone, te gjuetise se guditshme qe e ka treguar Luka 
(5, 11), nje episod qe ka ngjare ne ringjallje te Jezusit. Ne kete tregim Luka 
aludon ne pranine e apostullit Gjon, i cili, sipas tradites, ka qene ungjilltar. 
Pasi ky tregim nga Ungjilli sipas Gjonit perben nje pjese te kreut 21, per te 
cilin pajtohen se eshte shtese e mevonshme mund te marrim me mend lehte 
se permendja e emrit te Gjonit ne tregimin e Lukes mund te mendohet se 
nderthuret artificialisht ne Ungjillin e katert: nevoja qe per kete tregim mbi 
ngjarjen ne ringjallje te Jezusit te nderrohet ne tregim te mbasvdekjes nuk e 
ka ndaluar shperdoruesin e teksit te Ungjillit. 

Nje mosperputhje tjeter e rendesishme ndermjet Ungjillit sipas Gjonit dhe 
tre te tjereve eshte kohezgjatja e misionit te Jezusit. Marku, Mateu dhe 
Luka e vendosin ne nje vit kurse Gjoni e zgjate mbi dy vjet. O.Culmanni e 
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veren kete fakt. Per kete geshtje ja si shprehet Perkthimi Ekumenik: 

Derisa Ungjijte sinoptike zhvillojne periudhe te gjate galilease, pas se dies 
vjen nje ecje pak a shume e gjate ne drejtim te Judese, dhe me ne fund nje 
qendrim i shkurter ne Jeruzalem. Gjoni, perkundrazi, flet per transferime te 
shpeshta nga nje krahine ne tjetren dhe veren pranine e perzgjatur ne Jude e 
sidomos ne Jeruzalem (1, 19-51; 2, 13-3, 36; 5, 1-47; 14, 20-31). Ai 
permend shume kremtime te Pashkeve (2, 13; 5, 1; 6, 4; 11, 55) dhe keshtu 
sugjeron profeci me te gjate se dy vjet. 

Pra, kujt duhet t'i besojme: Markut, Mateut, Lukes apo Gjonit? 


BURIMET E UNGJIJVE 


Kjo pasqyre e pergjithshme e shkurter qe del nga shqyrtimi kritik i teksteve 
te Ungjijve na shpie drejt konceptimit te nje literature "te palidhslmie", 
"plani i te dies nuk ka vazhdimesi" dhe "kundertheniet e te cilave duken te 
pakalueshme", t'i huazojme shprehjet nga gjykimi i komentuesit te 
Perkthimit Ekumenik te Bibles, ne autoritetin e te cilit mund te 
mbeshtetemi, sepse mendimet per kete lende jane shume te renduara nga 
pasojat. E pame se njohja e historise se fese nga koha e lindjes se Ungjijve 
mund te na shpjegoje disa karakteristika te kesaj literature, e cila i habit 
lexuesit qe jane te prirur te mendojne. Por, vlen te shkojme me tej dhe te 
kerkojme ate qe mund te mesojme nga punimet e publikuara ne kohen 
bashkekohore lidhur me punimet nga te cilet ungjilltaret kane marre lenden 
per t'i redaktuar tekstet e veta: njesoj eshte interesant te shihet nese historia 
e teksteve pas zyrtarizimit te tyre mund te shpjegoje disa aspekte qe i 
ofrojne sot. 

Ne kohen e Eterve Kishtare geshtjes se burimit i eshte afruar ne menyre 
shume te thjeshte. Ne shekujt e pare te eres se krishtere burim ka mundur te 
jete vetem Ungjilli, i cili ne doreshkrimet komplete ka qene vendosur ne 
vendin e pare, dmth Ungjilli sipas Markut. (Jeshtja e burimit eshte shtruar 
vetem per Markun dhe Luken, pasi Gjoni ka qene problem i vegante. Shen 
Agustini ka konsideruar se Marku, i dyti sipas rendit tradicional te 
paraqitjes, eshte frymezuar nga Mateu, te cilin e ka remizuar, kurse Luka, i 
cili ne dorshkrimet (manuskripte) eshte ne vendin e trete, eshte sherbyer me 
te dhena te njerit dhe te tjetrit: kete e sugjeron prologu i tij, per te cilin kemi 
folur me siper. 

Ekzegetet e kesaj kohe kane mundur njesoj si edhe ne sot te vleresojne 
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shkallen e perputhshmerise se teksteve dhe te gjejne nje numer te madh 
vargjesh qe jane te perbashket ne dy ose tre Ungjij sinoptike. Komenutesit e 
Perkthimit Ekumenik te Bibles perafersisht keshtu i vleresojne me numra: 

- 330 vargje te perbashketa ne te tre Ungjijte sinoptike. 

-178 vargje te perbashketa te Markut dhe Mateut; 

- 100 vargje te perbashketa te Markut dhe Lukes; 

- 230 vargje te perbashketa te Mateut dhe Lukes; 

kurse prej te gjitha vargjeve te tre ungjilltareve te pare 330 vargje i takojne 
Mateut, 53 Markut dhe 50 Lukes. 

Nga Eterit Kishtare e deri ne fund te shekullit XVIII ka kaluar nje 
mijevjegar e gjysem dhe nuk ka lindur ndonje problem i ri lidhur me 
burimet e ungjilltareve; eshte pranuar tradita. Por, ne kohen bashkekohore, 
duke i ditur keto te dhena, u kuptua se secili ungjilltar, duke marre 
informacionet qe i gjente tek te tjeret, ne te vertete e ndertoi tregimin ne 
menyren e vet, sipas pikepamjeve te veta. Atehere i eshte kushtuar nje 
kujdes i rendesishem grumbullimit te materialeve te tregimit ne traditen 
gojore te bashkesise primitive, nga nje ane dhe ne nje burim te shkruar te 
perbashket arameik, i cili nuk eshte gjetur, ne anen tjeter. Ky burim i 
shkruar ka mundur te perbeje nje bllok kompakt ose te jete i perbere nga 
fragmente te komplikuara te tregimeve te ndryshme qe kane mundur t'i 
sherbejne secilit ungjilltar per ta ndertuar vepren e vet origjinale. 

Kerkimet me te thelluara qe kane filluar afersisht para nje shekulli sollen 
teori me te sakta, te cilat do te komplikohen me kalimin e kohes. Teoria e 
pare bashkekohore eshte teoria e quajtur "dy burimet e Holtzmanit" (1863). 
Sipas saj, si? e saktesojne O.Culmanni dhe Perkthimi Ekumenik, Mateu dhe 
Luka jane frymezuar prej Markut, ne nje ane, dhe prej nje dokumenti te 
perbashket qe sot ka humbur, ne anen tjeter. Per me teper, dy ungjilltaret e 
pare do te kishin ne dispozicion nga nje burim personalisht te vetin. Keshtu 
vijme deri te skema e meposhtme. 

Skema 

Culmanni e kritikon skemen ne keto pika: 

1. Vepra e Markut, te cilen e kane perdorur Luka dhe Mateu, nuk do te 
ishte Ungjilli i ketij autori, por ndonje redaktim me i hershem; 

2. Kjo skeme nuk i kushton kujdes te duhur tradites gojore, e cila paraqitet 
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si kryesore, pasi vete, me kalimin e kohes prej tridhjete apo dyzet vjetesh, i 
ka ruajtur fjalet e Jezusit dhe tregimet mbi misionin e tij, kurse ungjilltaret 
kane qene vetem raportues te bashkesise se krishtere, e cila e ka fiksuar 
traditen gojore. 

Keshtu arrijme te kuptojme se Ungjijte qe i kemi sot kane sjelle pasqyren e 
asaj qe bashkesite e krishtera primitive kane ditur per profertesine e Jezusit, 
si dhe besimin dhe koncepcionet e tyre teologjike, raportues te te cilave 
kane qene ungjilltaret. 

Kerkimet me bashkekohore te kritikes lidhur me burimet e Ungjijve kane 
zbuluar nje proves akoma me kompleks te formimit te teksteve. "Krahasimi 
i kater Ungjijve", veper e R.P. Benotit dhe R.P. Boismardit, profesore se 
Shkolles Biblike te Jeruzalemit (1972 deri 1973), e ve theksin ne zhvillimin 
e teksteve neper shume etapa, paralelisht me zhvillimin e tradites, gje qe ka 
sjelle deri ne pasojat qe R.P.Benoiti, duke paraqitur nje pjese te librit qe 
eshte veper e R.P. Boismardit, e shpreh me keto fjale: "(...) format efjaleve 
ose te tregimeve qe rrejdhin nga evolimi i gjate i tradites nuk e kane 
origjinalitetin e njejte si ato qe kane qene ne fillim disa lexues te k'esaj 
vepre ndoshta do te befasohen ose do te habiten kur te kuptojne se kjo ose 
ajo fjale e Jezusit, kjo ose ajo parabole, ky ose ai paralajmerim ifatit te tij, 
nuk jane thene ashtu sig i lexojme ne, por ato jane permiresuar dhe 
pershtatur nga ata qe na i kane transmetuar. Per ata qe nuk jane te mesuar 
me kete lloj te kerkimit historik ka nje burim te mundshem per tu guditur, 
ndoshta edhe skandal". 

Keto permiresime te teksteve dhe pershtatja e tyre qe eshte bere nga ata qe 
na i kane transmetuar, jane bere ne menyre teper komplekse dhe kete e 
tregon skema te cilen ne e jep R.P. Boismardi. Ajo eshte zhvillim i teorise 
se te ashtuquajtures te dy burimeve. Skema eshte ndertuar pas punes ne 
hulumtimin dhe komparacionin e teksteve, te cilen ketu do te ishte e 
pamundur ta rezimojme. Lexusi i interesuar do te duhej qe per me shume 
hollesira t'i referohej vepres origjinale qe eshte botuar ne Paris, ne botimin 
Cerf. 

Kater dokumentet baze te quajtura A, B, C, dhe Q, paraqesin burimet 
origjinale te Ungjijve (shih skemen e pergjithshme). 

Dokumenti A eshte dokument i cili rrjedh nga mjedisi judeo-krishtere dhe e 
ka frymezuar Mateun dhe Markun. 

Dokumenti B eshte riinterpretim te dokumentit A per nevojat te kishave 
pagane-krishtere: ai ka frymezuar te gjthe ungjilltaret, perveg Mateut. 
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Dokumenti C e ka frymezuar Markun, Luken dhe Gjonin. 

Dokumenti Q permban shumicen e burimeve te perbashketa per Mateun 
dhe Luken; ky eshte "dokument i perbashket" nga teoria e siperpermendur e 
dy burimeve. 

Asnjeri nga keto dokumente baze nuk qe shkaktar per redaktimin e teksteve 
perfundimtare qe i kemi sot. Ndermjet tyre dhe versionit perfundimtar 
vendosen redaktimet e ndermjetme qe autori i quan: Mateu intermedist, 
Marku intermedist, Luka i hershem dhe Gjoni. Keto kater dokumente 
ndermjetse do te sjellin gjer te redaktimet e fundit te kater Ungjijve, duke i 
inspiruar si redaksi perkatese te fundit, ashtu dhe ato te Ungjijve te tjere. 
Duhet pare skema kryesore ne menyre qe te kuptohen te gjitha veprimet 
komlekse te cilat autori i nxjerr ne drite. 

Rezultatet e ketyre hulumtimeve biblike jane me rendesi te madhe. Ato 
tregojne se tekstet e Ungjijve jo vetem qe kane "historine" e tyre (per kete 
do te flasim me poshte), por edhe "parahistorine" e tyre, sipas shprehjes se 
R.P.Boismardit, kjo do te thote se para redaktimeve te fundit ata kane 
pesuar ndryshime gjate etapes se dokumenteve ndermjetese (intermediste). 
Keshtu, per shembull, shpjegohet se si eshte e mundur qe nje tregim i 
njohur mire nga jeta e Jezusit, sig eshte peshkimi i 5 uditshem, te paraqitet 
nga Luka si ngjarje qe ka ndodhur ne gjallje te tij, kurse sipas Gjonit, si nje 
episod i deftimit te tij pas ringjalljes. 


M.E. BOISMARD 

KRAHASIMII KATER UNGJIJVE 

SKEMA E PERGJITHSHME 


Dokumenti A,B,C,Q = dok.baze qe i kane sherbyer redaktimit 
Mt.interm. = Redaktimi i ndermjetem i Mateut 
Mk.interm. = Redaktimi i ndermjetem i Markut 
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Proto-Lk = Redaktimi i ndermjetem i Lukes 
In = Redaktimi i ndermjetem i Gjonit 
Red.fund.Mt = Redaktimi i fundit i Mateut 
Red.fund.Mk = Redaktimi i fundit i Markut 
Red.fund.Lk = Redaktimi i fundit i Lukes 
Red.fund.Gjn = Redaktimi i fundit i Gjonit 


Si perfundim i tere kesaj del se duke lexuar Ungjijte nuk jemi me te sigurt 
se degjojme fjalen 

e Jezusit. R.P. Benoit, duke iu drejtuar lexuesit te Ungjijve, ia terheq 
verejtjen ne kete, por i ofron nje kompensim: 

"Nese ne shume raste duhet te heqe dore nga ajo qe te degjoje zerin e 
Jezusit, ai d'egjon zerin e Kishes dhe shpreson ne te si ne shpjeguesin, te 
cilin hynisht e ka autorizuar Zotriu i cili, pasi dikur fliste ne vendin tone, 
tanifletper lavdine e vet". 

Si te lidhet ky konstatim formal mbi mungesen e origjinalitetit te disa 
teksteve me fazen e konstatimit dogmatik mbi Shpalljen Hyjnore te 
Koncilit te Dyte te Vatikanit, i cili, perkundrazi, na bind per transmetimin e 
fjaleve te Jezusit: "Keta kater Ungjij, historikun e te cileve ajo (Kisha) e 
verteton pa medyshje, e trasmetojne besnikerisht ate qe Jezusi,Bir i Zotit, 
ne gjallje te tij, duke qene mes njerezve, vertet ka bere dhe i ka mesuar per 
shpetimin e tyre te amshueshem, deri ne diten kur u ngrit ne qiell". 

Shihet krejt qarte se puna e Shkolles Biblike te Jeruzalemit i ka bere nje 
demant te rrepte deklarates se Koncilit33. 


HISTORIA E TEKSTEVE 


Do te ishte gabim te besohet se menjehere pas redaktimit Ungjijte kane 
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krijuar Shkrimin e (Shenjte) themelore te krishterimit qe po vinte, dhe se ne 
ta jane mbeshtetur si ne Beselidhjen e Vjeter. Autoriteti kryesor atehere ka 
qene tradita gojore e cila transmetonte fjalen e Jezusit dhe mesimet e 
apostujve. Shkrimet e para qe lexoheshin dhe qe fituan shume me perpara 
Ungjijve kane qene letrat e Palit: a nuk ishin redaktuar ato shume 
dhjetevjegare me pare? 

Pame se para vitit 140 nuk ekzistonte asnje deshmi e cila do te vertetonte se 
ka qene i njohur nje permbledhje i shkrimeve ungjillore, perkunder asaj 
glare shkruajne akoma ne kohen tone disa komentues. Duhet pritur 
perafersisht vitin 170, qe te kater Ungjijte te fitojne statutin e literatures 
kanonike. 

Ne kete kohe fillestare te krishterimit kane qarkulluar, gjithashtu, shkrime 
te shumta mbi Jezusin, te cilat me vone nuk jane konsideruar si te denja per 
origjinalitetin dhe per te cilat Kisha ka dhene urdher qe te fshihen, prej nga 
edhe jane quajtur apokrife. Prej ketyre teksteve ka vepra qe jane ruajtur 
mire, meqe kane "gezuarperkrahje e plote", na thote Perkthimi Ekumenik ; 
si didake (mesimi i te dymbedhjete apostujve) ose letra e Barnabes, por te 
tjerat, per fat te keq, "jane hequr ne menyre brutale" dhe prej tyre kane 
ngelur vetem fragmente. Duke u konsideruar si transmetuese te trillimeve, 
ato u hoqen para syve te besimtareve. Por, perseri, veprat sig jane Ungjilli i 
Nazaretasve, Ungjilli i Hebrejve, Ungjilli i Egjiptjaneve, te njohur per 
lidhjet me Eterit Kishtar, u lidhen mjaft ngushte me Ungjijte me Ungjijte 
kanonike. Po kjo vlen edhe per Ungjillin e Tomes dhe Ungjillin e Barnabes. 

Disa nga keto shkrime apokrife permbajne pjese fantazmogorike, te cilat 
jane produkt i imagjinates popullore. Autoret e veprave mbi Apokrifet, me 
nje kenaqesi te qarte, i citojne fragmentet te cilat, thene shkurt, jane 
qesharake. Por, fragmente te tilla mund te hasen ne te gjitha Ungjijte. Te 
perkujtojme vetem pershkrimin fantastik te ngjarjeve te cilat, sipas Mateut, 
kane ndodhur ne kohen e vdekjes se Jezusit. Ne te gjitha shkrimet e kohes 
se fillimit te krishterimit mund te hasen fragmente te cilave ju mungon 
serioziteti: duhet te jesh i ndershem per ta pranuar kete. 

Shumesia e literatures mbi Jezusin e ka shtyre Kishen qe t'i eleminoje qe ne 
fazen e organizimit. A mos jane fshehur ndoshta me qindra ungjij? Vetem 
kater jane ruajtur per te hyre ne listen zyrtare te shkrimeve te Beselidhjes se 
Re, qe perbejne ate qe quhet "Kanon ”. 

Nga mesi i shekullit II, Markioni i detyroi fuqimisht autoritetet kishtare qe 
te mbajne qendrim. Ky ishte armiku i eger i hebrenjve, i cili atehere kishte 
hedhur poshte tere Beselidhjen e Vjeter dhe ate qe i dukej e tepert ne 
shkrimet pas Jezusit, lidhur me te ose qe rridhnin nga tradita judeo- 
krishtere. Markioni e pranonte vetem vleren e shkrimeve te Palit dhe te 
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Ungjillit sipas Lukes, pasi mendonte se ky flet ne emer te Palit. 

Kisha e shpalli Markionin heretik, kurse ne kanonin e saj futi te gjitha letrat 
e Palit, por krahas kater Ungjijve, sipas Mateut, Markut, Lukes dhe Gjonit, 
dhe gjithashtu i shtoi disa vepra, si£ jane Veprat e Apostujve. Por, ne keta 
shekuj te pare te eres se krishtere lista zyrtare ndryshon. Veprat qe me vone 
do te konsiderohen te pavlera (apokrife) momentalisht qendrojne ne liste, 
kurse vepra te tjera, te cilat i permban ligji i tanishem i Beselidhjes se Re, 
kane qene fshire ne ate epoke. Lekundjet kane zgjatur deri ne Koncilin e 
Hiponit, ne vitin 393, dhe ne Kartagjene, ne vitin 397. Por te kater Ungjijte 
jane vazhdimisht te pranishem. 

Bashke me R.P.Boismardin duhet te na vije keq per zhdukjen e nje sasie te 
literatures se tmditshme qe Kisha e shpalli apokrife, sepse ka qene me 
interes historik. Ne te vertete ky autor i ben vend kesaj literature ne 
krahasimin e vet te kater Ungjijve, perveg Ungjijve zyrtare. Ai veren se 
keta libra kane qene neper biblioteka deri ne fundin e shekullit IV. 

Ky shekull eshte epoke e vendosjes se nje rendi serioz. Te kesaj kohe jane 
doreshkrimet komplete te Ungjijve me te vjeter. Dokumentet me te reja, 
papiruset e shekullit III dhe nje qe mund te datohet si i shekullit II, na 
transmetojne vetem fragmente. Dy doreshkrimet me te vjetra ne pergament 
jane doreshkrimet greke te shekullit IV. Keto jane "Codex Vaticanus", vend 
zbulimi i te edit nuk dihet, dhe "Codex Sinaiticus", i zbuluar ne kodren e 
Sinait. I pari ruhet ne Biblioteken e Vatikanit, kurse i dyti ne Muzeumin 
Britanik te Londres dhe permban dy vepra apokrife. 

Sipas Perkthimit Ekumenik ne bote ekzistojne 150 pergamena te njohura; te 
fundit jane te shekullit IX. Por "te gjitha kopjet e Beselidhjes se Re qe kane 
arritur te ne nuk jane identike. Por, perkundrazi nd'er to mund te hetohen 
dallime me rendesi variable, numri i te cilave eshte teper i madh. Disa nga 
keto dallime jane me karakteer gramatikor, leksikor ose ne renditjen e 
fjaleve, por ndonjehere ndermjet doreshkrimve mund te hetohen 
mospajtime te cilat prekin kuptimin e fragmenteve te tera". Nese duam t'i 
kujtojme mospaj timet e tekstit, mjafton te shetisim neper "Novum 
Testamentum graece". 

Kjo veper permban nje tekst grek te quajtur "mesatar", i cili eshte sintetik, 
me shenimin e te gjitha varianteve qe hasen ne versione te ndryshme. 

Autenticiteti i nje teksti, edhe i atij nga doreshkrimet me te vlefshme, eshte 
gjithnje i diskutueshem. "Codex Vaticanus" na jep nje shembull per kete. 
Reproduktimi i tij ne faksimil, botim i Vatikanit i vitit 1965, eshte 
shoqeruar nga nje shenim i te njejtes prejardhje, nga i cili kuptojme se 
"shume shekuj pas kopjimit (besohet rreth shekullit X ose XI) nje shkrues i 
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ka rishkruar me boje shkrimi te gjitha fjalet perveg atyre qe i ka 
konsideruar te gabuara Ka fragmente te tera te tekstit, ne te cilen shume 
qarte duken shkronjat e dikurshme ngjyre geshtenje qe jane ne kontrast me 
tekstin tjeter, ngjyra e te cilit eshte geshtenje e erret. Asgje nuk na lejon te 
pohojme se ka qene restaurim besnik. Tek e fundit, shenimi e saktesom 
kete gje: "Ende nuk kemi patur sukses qe perfundimisht te dallojme duart e 
ndryshme qe kane korrigjuardhe shpjeguar doreshkrimet gjate shekujve; 
nje numer i dukshem korrekturash eshte bere teresisht ne momentin e 
permiresimit te tekstit". Por ne te gjithe doracaket doreshkrimi eshte 
paraqitur si kopje nga shekulli IV. Duhet t'u drejtohemi burimeve te 
Vatikanit per te pare se, shekuj me vone, duart kane mundur ta ndryshojne 
tekstin. 

Do te marrim pergjigje se tekstet e tjera mund te sherbejne per krahasime, 
por si te zgjedhim variantet te cilat e ndryshojne kuptimin? Dihet mi re se 
korrektura shume e lashte e ndonje shkruesi mund te bente qe te vulosej 
versioni definitiv i nje teksti te korrigjuar. Pak me poshte do te shohim se si 
nje fjale e vetme nga teksti sipas Gjonit e cila ka te beje me Parakletin, e 
ndryshon rrenjesisht kuptimin e fragmentit dhe e modifikon teresisht 
kuptimin e tij nga pikpamja teologjike. 

Ja se 5 fare shkruan O. Culmanni lidhur me variantet ne librin e tij 
"Beselidhja e Re": 

"Ato ndonjehere jane rezultat i gabimeve pa dashje; kopjuesi e ka harruar 
nje fjale, ose, per shembull, e ka shkruar dy here radhazi, ose nga 
pakujdesia e ka harruar nje pjese te fjalise, sepse ky ne doreshkrimin qe 
eshte pershkruar ka qene i vendosur ndermjet dy fjaleve te njejta. 
Ndonjehere kemi te bejme me korrigjime te qellimshme: ose pershkruesi i 
ka lejuar vetes te beje korrigjime te tekstit sipas ideve personate ose eshte 
perpjekur ta harmonizoje tekstin me ndonje tekst tjeter paralel ne menyre 
qe pak a shume t'i reduktoje mospajtimet. Pasi shkrimet e Beselidhjes se Re 
u ndan nga literatura e krishtere fillestare dhe u konsideruan Shkrime te 
Shenjta, pershkruesit kane hezituar me shume qe t'i lejojne vetes korrigjime 
te tilla te paraardhesve te vet: ata besojne se perseri e kopjojne tekstin 
autentik dhe keshtu i fiksojne variantet.Me ne fund, ndonjehere pershkruesi 
e ka shpjeguar tekstin ne margjine (fusnote) per ta shpjeguar vendin jo te 
qarte. Pershkruesi i ardhshem, duke menduar se fjaline e ka shkruar ne 
margjine paraardhesi ka harruar ta fuse ne tekst, ka besuar se eshte e 
nevojshme te futet ne tekst ai shpjegim margjinal. Keshtu teksti i ri 
ndonjehere behet edhe me ipakuptueshem". 

Shkruesit e disa doreshrimeve ndonjehere i japin liri te tepruar vetes ne 
punen me tekst. I tille eshte rasti me pershkruesin e njerit nga doreshkrimet 
me te vlefshme "Codexom Bezae Contabrigiensis" nga shekulli VI, pas 
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atyre te dyve qe i cituam me siper. Duke pare pa dyshim ndryshimin ne 
gjenealogjite e Jezusit sipas Lukes dhe Mateut, shkruesi, ne kopjen e tij te 
Ungjillit sipas Lukes, fut gjenealogjine sipas Mateut, por pasi ky permban 
me pak emra se i Lukes, ai e ploteson me emra te tjere (edhe pse nuk e 
vendos barazpeshen). 

A thua perkthimet latinisht, sig eshte Vulgata e shen Jeronimit ( shekulli 
IV) ose perkthimi edhe me i vjeter (vetus itala), perkthimet e sirianishtes se 
vjeter dhe te koptishtes, jane me te besueshme se doreshkrimet baze te 
greqishtes? Ato kane mundur te behen edhe sipas doreshkrimeve edhe me 
te vjetra, prej atyre qe i kemi cekur me siper dhe te cilat do te ishin te 
humbura ne kohen tone. Per kete nuk dime asgje. 

Ka pasur sukses qe te gjitha keto versione te futen ne familje te cilat ne vete 
bashkojne nje numer te konsiderushem te karakteristikave te perbashketa. 
Keshtu, sipas O. Culmannit, mund te caktohen: 

- nje tekst i quajtur lashtosirian, formimin e te cilit kane mundur ta bejne 
doreshkrimet me te vjetra greke, ne pjesen me te madhe; ne saje te 
shtypshkronjes ky tekst eshte shume i perhapur ne Europe qe nga shekulli 
XVI; ai eshte njeri nder me te dobetit thone specialistet. 

- nje teks i quajtur Perendimor me versionet e tij te vjetra latine dhe 
"Codexin Bezae Cantabrigiensis", njekohesisht ne greqisht dhe latinisht 
(sipas Perkthimit Ekumenik, njera nga karakteristikat e tij eshte tendenca 
shume e shprehur ndaj shpjegimeve, pasaktesive, parafrazave, 
harmonizimeve). 

- teksti i quajtur neutral, te cilit i takon Codex Vatikanus dhe Codex 
Sinaiticus, do te kishte nje pasterti mjaft te madhe; botimet bashkekohore te 
Beselidhjes se Re e ndjekin pas me deshire, edhe pse edhe ky ka te meta 
(Perkthimi Ekumenik). 

Krejt ajo qe kritika bashkekohore e teksteve mund te na jape nga ky 
pikeveshtrim eshte te provoje te beje rindertimin e "nje teksti i cili do te 
kishte shanse me te medha qe t'i afrohet origjinalit. Shpresat se ne gfare 
menyre do te gjejme vete tekstin origjinal nuk mund te realizohet". 
(Perkthimi Ekumenik). 


UNGJIJTE DHE SHKENCA BASHKEKOHORE 
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- GJENEALOGJITE E JEZUSIT 


Ungjijte permbajne shume pak vende qe do te mund t'i krahasonim me te 
dhenat shkencore bashkekohore. 

Para se gjithash, shume tregime nga Ungjijte qe kane te bejne me gudite 
nuk jane aspak te pershtatshem per komentim shkencor. Keto gudi lidhen si 
me persona: sherimi i te semureve (te terbuarit, te verbuarit, te paralizuarit, 
te gerbuluarit, ringjallja e Lazrit), ashtu edhe me fenomene thjesht 
materiale jashte ligjeve te natyres (ecja e Jezusit neper ujra qe e mbajne, 
kthimi i ujit ne vere). Ndonjehere ky mund te jete fenomen natyror ne 
forme te pazakonshme per shkak te realizimit te tij brenda nje kohe teper te 
shkurter sig eshte fashitja e menjehershme e stuhise, tharja e menjehershme 
e fiqve ose dhe peshkimi i guditshem, sikur te jene grumbulluar gjithe 
peshqit e liqenit mu ne vendin ku jane hedhur rrjetat e peshkimit. 

Ne te gjitha keto ngjarje, Zoti nderhyn me ane te gjithefuqise se Tij, prandaj 
nuk do te duhej habitur qe Ai eshte ne gjendje te beje ate qe njerezve u 
duket si habi, por, per Te nuk eshte e tille. Keto shqyrtime nuk, do te thote 
aspak se besimtari nuk duhet te perzihet ne shkence. Te besosh ne gudira 
hyjnore dhe ne shkence eshte nje lidhje harmonike: njera eshte ne 
mundesine e Zotit, kurse tjetra ne mundesine e njeriut. 

Une personalisht besoj me kenaqesi se Jezusi ka mundur te sheroje te 
gerbulurin por, nuk mund te pajtohem te shpallet origjinal dhe i frymezuar 
nga Zoti nje tekst ne te cilin lexoj se ndermjet njeriut te pare dhe Abrahamit 
kane ekzistuar dymbedhjet brezni, sig na thote Luka ne Ungjillin e tij (3, 
23-28). Pak me poshte do t'i shohim shkaqet qe tregojne se teksti i Lukes, si 
dhe ai i Beselidhjes se Vjeter, krejtesisht jane produkt i imagjinates 
njerezore. Ungjijte (si edhe Kur'ani) na japin nje tregim te njejte mbi 
prejardhjen biologjike te Jezusit (Isai a.s.t). Rritja e Jezusit (Isai a.s.t) ne 
barkun e nenes ka ndodhur jashte ligjeve te natyres, qe vlejne per tere 
qeniet njerezore. Veza prej vezores se nenes se vet nuk ka pasur nevoje te 
takohet me spermatozoidin, qe do te duhej te rridhte nga babai i tij, per t'u 
formuar embrioni, e pastaj femija i afte per te jetuar. Fenomeni i cili 
shkakton lindjen e individid normal pa ndermjetesimin e elementit frytnues 
mashkullor quhet partenogjeneza. Ne boten shtazore partenogjenza mund te 
shikohet ne disa kushte. I tille eshte rasti tek insekte te ndryshem, te disa 
jokurrizore dhe shume rralle te nje lloj i zogjve. Te disa sisore, te lepujt per 
shembull, ka mundur ne menyre eksperimentale te fitohet fillimi jetes se 
vezes pa ndermjetesimin e spermatozoidit ne embrion, ne nje stad shume 
rudimentar, por, nuk ka qene e mundur te shkohet me tej se ata nuk dihet 
per asnje rast te partenogjenezes se perfunduar eksperimentale ose natyrore. 
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Jezusi (Isai a.s.) eshte nje rast i tille. Maria (Merjemja) ka qene nene 
virgjereshe. Ajo ka ruajtur virgjerine e vet dhe nuk ka pasur femije tjeter 
peveg Jezusit (Isai a.s.t). Jezusi (Isai a.s.) eshte nje unikat biologjik. 


GJENEALOGJITE E JEZUSIT 


Dy gjenealogjite qe i permbajne Ungjilli sipas Mateut dhe sipas Lukes 
shtrojne geshtje e vertetesise dhe te perputhshmerise me te dhenat 
shkencore dhe rrjedhimisht edhe te origjinalitetit. Keto geshtje jane teper 
habitese per komentuesit e krishtere, sepse ata nuk pranojne qe ne te, te 
shohin ate qe eshte teper e qarte se behet fjale per nje sajim te imagjinates 
njerezore: ajo qe me pare i ka frymezuar autoret prifterore te Zanafilles, ne 
shekullin VI para eres sone, per gjenealogjite e tyre lidhur me njerezit e 
pare. Ajo e ke frymezuar edhe Mateun dhe Luken per ate qe keta dy autore 
nuk kane huazuar nga Beselidhja e Vjeter. 

Duhet menjehere te verejme qe keto gjenealogji mashkullore nuk kane 
kurrefare rendesie per Jezusin. Nese Jezusit, birit te vetem te Marise, pa 
baba biologjik, ka qene dashur t'i caktohet gjenealogjia, atehere ajo do te 
duhej te ishte gjenealogjia e Marise, nenes se tij. 

Ja tekstet sipas Perkthimit Ekumenik te Bibles, Beselidhja e Re: 


Gjenealogjia sipas Mateut ne fillim te Ungjillit te tij: 


GJENEALOGJIA E JEZU KRISHTIT, 
DJALIT TE DAVIDIT, 

DJALIT TE ABRAHAMIT 


Abrahamit i lindi Izaku. 
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Izakut i lindi Jakobi. 

Jakovit i lindi Juda dhe vellezerit e tij. 
Judes i lindi prej Tamares Faresi dhe Zara. 
Faresit i lindi Esromi. 

Esromit i lindi Arami. 

Aramit i lindi Aminadabi. 

Aminadabit i lindi Naasoni. 

Naasonit i Lindi Salmoni. 

Salmonit i lindi prej Rabes Boozi. 

Boozit i lindi Prej Rutes Jobedi. 

Jobedit i lindi Jeseu. 

Jeseut i lindi Davidi mbret. 

Davidid prej ish gruas Urise, Solomoni. 
Solomonit i lindi Roboami. 

Roboamit i lindi Abiai. 

Abiait i lindi Asi. 

Asit i lindi Jozafati. 

Jozafatit i lindi Jorami. 

Joramit i lindi Ozia. 

Ozise i lindi Joatami. 

Joatamit i lindi Akazi. 

Akazit i lindi Ezekia. 
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Ezekise i lindi Manaseu. 

Manaseut i lindi Amoni. 

Amonit i lindi Jozia. 

Jozise i lindi Jehonia dhe vellezrit e tij ne kohen e shpernguljes ne Babiloni. 
Pas shpernguljes ne Babiloni: 

Jenonise i lindi Salatieli. 

Salatielit i lindi Zorobabeli. 

Zorobabelit i lindi Abiudi. 

Abiudid i lindi Eliakimi. 

Elikimit i lindi Azori. 

Azorit i lindi Sadoku. 

Sadokut i lindi Akimi. 

Akimit i lindi Eliudi. 

Eliudid i lindi Eliazari. 

Eliazarit i lindi Matani. 

Matanit i lindi Jakobi. 

Jakobit i lindi Jozefi, Fati i Marise, prej se ciles lindi Jezusi qe quhet Krisht. 

Pra, gjithsej: katermbedhjete brezni prej Abrahamit deri te Davidi, 
katermbedhjete prej Davidit deri ne internimin ne Babiloni, katermbedhjete 
prej internimit ne Babiloni deri te Krishti. 

Luka (3, 23-38) jep nje gjenealogji tjeter nga ajo sipas Mateut. Ketu po e 
riprodhojme sipas te njejtit perkthim: 

"Jezusi kur ishte rreth tridhjete vjeg. Ishte - si mendonin njerezit - i biri i 
Jozefit, i Helit, i Matatit, i Levit, i Melkit, i Janait, i Jozefit, i Matatise, i 
Amonit, i Naumit, i Heselit, i Nagait, i Mahatit, i Matatise, i Semeit, i 
Josehit, i Judes, i Joananit, i Resait, i Zorobabelit, i Salatielit, i Nierit, i 
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Melkit, i Adit, i Kozamit, i Elmandamit, i Herit, i Jezusit, i Eliezerit, i 
Jorimit, i Matatit, i Levit, i Simonit, i Judes, i Jozefit, i Jonamit, i Eliakimit, 
i Meleait, i Menait, i Matatait, i Natanit, i Davidit, i Jeseut, i Obedit, i 
Boozit, i Salait, i Naasonit, i Aminadabit, i Adminit, i Arnit, i Esromit, i 
Faresit, i Judes, i Jakobit, i Izakut, i Abrahamit, i Tares, i Nahorit, i 
Seruhut, i Ragahut, i Falekut, i Heberit, i Salait, i Kainait, i Arfaksadit, i 
Semit, i Nojes, i Lamehit, i Matuzales, i Enokut, i Jaredit, i Maleleelit, i 
Kainanit, i Enosit, i Setit, i Adamit, i Zotit. 

Keto dy gjenealogji shihen me qarte ne dy tabela prej te cilave njera tregon 
gjenealogjine para Davidit, kurse tjetra gjenealogjine pas Davidit: 


GJENEALOGJIA E JEZUSIT PARA DAVIDIT 


SIPAS MATEUT SIPAS LUKES 


2. Seti 


1. Adami 


3. Enosi 


. Mateu nuk e permend 
Kainani 

asnje emer para Abrahamit. 
Maleleeli 

6. Jaredi 

7. Enoku 

8. Matuzala 


Lumehi 


10. Noa 
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Arfaksadi 


Kainani 

13. 

Salai 

14. 

Haberi 

15. 

Faleku 

16. 

Ragau 

17. 

18.Seruku 


Nahori 

19. 

Tares 

20. 

1. Abrahami 

Abrahami 

21. 

2. Izaku 

Izaku 

22. 

3.Jakobi 

23.Jakobi 

4.Juda 

24. Juda 

5. Faresi 

Faresi 

25. 

6. Esromi 

Esromi 

26. 

7. Arami 

27. Arni 


53 









28. Admini 

8. Aminadabi 

29. 

Aminadabi 


9. Naasoni 

30. 

Naasoni 


10. Samoni 

31. 

Salai 


11. Boozi 

32. Boosi 

12. Jobedi 

33. 

Obedi 


13.Jeseu 

34.Jeseu 

14. Davidi 

35. 

Davidi 


GJENEALOGJIA E JEZUSIT PAS DAVIDIT 


SIPAS MATEUT 

SIPAS LUKES 

14. Davidi 35. Davidi 


15. Solomoni 

36. 

Natani 


16. Roboaimi 

37. Matatai 

17. Abiai. 38. Menai 


18. Asafi 39. Meleai 
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19. Jozafati 40. Eliakimi 


20. Jorami 

41. 

Jonami 


21. Ozia 

42. 

Jozefi 


22. Joatami 

43.Juda 

23. Akazi 

44. 

Simoni 


24. Ezekia 

45. Levi 

25. Manaseu 

46. 

Matati 


26. Amonia 

47. 

Jorimi 


27. Joazia 

48. 

Eliezeri 


28. Jehonia 

49. 

Jezusi 



50. Hari 

Internimi ne Babiloni 

51. 

Elmadami 


52. Kozami 

53. Adi 

29. Salatieli 

54. 

Melki 


30. Zorobabeli 

55. Neri 

31. Abiudi 

56. 

Salatieli 


32. Eliakimi 

57. 

Zorobabeli 
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33. Azori 

Reasi 

58. 

34. Sadoku 

Joanani 

59. 

35. Akimi 

60Juda 

36. Eliudi 

Josehi 

61. 

37. Eleazari 

Semei 

62. 

38. Matani 

Matati 

63. 

39. Jakobi 

Mahati 

64. 

40. Jozefi 

Nagai 

65. 

41. Jezusi 

Hesli 

66. 

Naumi 

67. 

Amoni 

69. Matati 

68. 

Jozefi 

70. 

Janai 

71. 

Melki 

72. 

Levi 

73. 
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Matati 


74. 


Jozefi 


Jezusi 


NDRYSHIMET NGA DORESHKRIMET 


DHE NE KRAHASIM 


ME BESELIDHJEN E VJETER 


Nese lihen anash ndryshimet ortografike, duhet te citojme: 
a) UNGJILLI SIPAS MATEUT 


Nga "Codex Bezae Cantabrigiensis", nje doreshkrim dygjuhesh greqisht- 
latinisht shume i rendesishem i shekullit VI, gjenealogjia eshte zhdukur 
krejtesisht ngs teksti grek dhe nje pjese shume e madhe nga teksti ne 
latinisht, por ketu mund te behet fjale per nje humbje te zakonshme te 
fleteve te para. 

Duhet te theksojme lirine e madhe te Mateut ne lidhje me Beselidhjen e 
Vjeter, gjenealogjite e te ciles ia amputon per nevoja te nje demostrimi te 
vegante numerik ( te cilin, me ne fund, as nuk e jep, si do te shihet me 
poshte). 


B) UNGJILLI SIPAS LUKES 


1. Luka i permend njezet emra para Abrahamit; Beselidhja e Vjeter i 
permend vetem nentembedhjete (shih tabelen e pasardhesve te Adamit ne 
vepren kushtuar Beselidhjes se Vjeter). Luka e ka shtuar pas Arfaksadit (n. 
12) njefare Kainanin ( n. 13), gjurma e te edit, si bir i Arfaksadit, nuk eshte 
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ne Zanafilla. 

2. Prej Abrahamit deri te Davidi: kemi 14 deri 16 emra sipas 
doreshkrimeve. 

3. Prej Davidit deri tek Jezusi. 

Ne "Codex Bezae Cantabrigiensis" eshte nje variant shume i rendesishem 
qe ia pershkruan Lukes nje gjenealogji fantazioze te perpiluar sipas Mateut, 
te cilit shkruesi ia ka shtuar pese emra. Per fat te keq, gjenealogjia nga 
Ungjilli sipas Mateut eshte zhdukur nga ky doreshkrim, keshtu qe me nuk 
mund te behet krahasimi. 


HULUMTIMI KRITIKI TEKSTEVE 


Ketu kemi dy gjenealogji te ndryshme per te cilat eshte me thelbesore 
karakteristika e perbashket: ajo qe zhvillohen ndermjet Abrahamit dhe 
Davidit. Per te lehtesuar kete hulumtim, do ta shqyrtojme kritiken duke e 
ndare ne tri pjese: 

- prej Adamit deri te Abrahami, 

- prej Abrahamit deri te Davidi, 

-prej Davidit deri te Jezusi. 


1. PERIUDHA PREJ ADAMIT DERI TEK ABRAHAMI 


Pasi Mateu e fillon gjenealogjine e tij prej Abrahamit, atij nuk i perket kjo. 
Vetem Luka jep informacione per te paret, prej Abrahamit deri te Davidi: 
20 emra prej te cileve sig thame 19jane tek Zanafilla ( kreu 4,5 dhe 11). 

A mund te merret me mend se para Abrahamit ka pasur vetem 19 se 20 
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gjenerata te qenieve njerzore? Prohlemin e kemi hulumtuar lidhur me 
Beselidhjen e Vjeter. Nese kthehemi ne tabelen e pasardhesve te 
Abrahamit, te percaktuar sipas Zanafilles, e cila permban tregues mbi 
kohen qe shprehet ne numra qe rrjedhin nga teksti biblik, do te duhej te 
kishin kaluar perafersisht nentembedhjete shekuj qe nga paraqitja e njeriut 
ne Toke deri ne lindjen e Abrahamit. Por, meqe tani konsiderohet se 
Abrahami ka jetuar rreth vitit 1850 para eres sone, atehere, sipas treguesve 
nga Beselidhja e Vjeter, rrjedh se njeriu eshte paraqitur ne Toke 
perafersisht tridhjete e tete shekuj para eres sone. Luka ne Ungjillin e tij me 
siguri eshte frymezuar nga keto te dhena. Duke i kopjuar keto, ai shpreh nje 
te pavertete te hapet. Pame me siper se gfare argumente historike te 
pakundershtueshme sjellin deri ne kete konstatim. 

Deri ketu mund te kuptohet problemi qe te dhenat nga Beselidhja e Vjeter 
nuk mund te pranohen ne kohen tone: ato hyjne ne fushen e "vjetersimit", 
qe e ka permendur edhe Koncili i Dyte i Vatikanit. Por ajo qe ungjilltaret i 
kane huazuar po keto te dhena te papajtueshme me shkencen eshte nje 
pohim shume serioz, i cili mund t'i kundershtoje mbrojtesit e historise se 
teksteve ungjillore. 

Komentuesit e kane hetuar bukur rrezikun. Ata perpiqen ta mundin 
veshtiresine duke thene se nuk eshte fjala per drurin gjenealogjik komplet, 
se ungjilltaret nuk kane permendur emrat me qellim, dhe se fjala eshte 
vetem per "qellimin qe te percaktohet vija kryesore ose elementet qenesore 
te pasardhesve mbi baze te realitetit historik". Ne tekste asgje nuk na lejon 
te shtrojme hipoteze, sepse eshte saktesuar mire: filani lind filanin ose djali 
i ketij apo atij. Aq me teper, sidomos per ate qe i paraprin Abrahamit, 
ungjilltari i merr te dhenat nga burimet ne Beselidhjen e Vjeter, ku 
gjenalogjite jane paraqitur ne kete forme: 

X ne ate moshe e lindi Y...Y jetoi kaq vjet dhe e lindi Z ... 

Domethene, nuk ka nderprerje. 

Nje pjese e gjenealogjise se Jezusit sipas Lukes, para Abrahamit, nuk mund 
te pranohet nga njohurite bashkekohore. 


2. PERIUDHA PREJ ABRAHAMIT DERI TE DAVIDI 


Ketu te dy gjenealogjite perputhen, me nje apo dy emra te ndryshem: 
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ndryshimi mund te shpjegohet me gabimin pa dashje te kopjuesve. 

A thua ketu e verteta eshte ne anen e ungjilltareve? 

Historia e vendosur Davidin rreth 1.000 vjet, kurse Abrahamin rreth 1.800- 
1.850 vjet para eres sone: 14 deri 16 brezni per afer tete shekuj; a eshte e 
vertete kjo? Te the mi se per kete kohe tekstet ungjillore jane ne kufirin e te 
mundshmes. 


3. PERIUDHA PAS DAVIDIT 


Medet, tekstet nuk perputhen aspak kur eshte fjala per gjenealogjne 
davidiane te Jozefit, e cila sipas Ungjjillit paraqet degen e Jezusit. 

Ta leme anash falsifikimin e hapet ne "Codex Bezae Cantabrigiensis" 
lidhur me ate qe ka te beje me Luken dhe ta krahasojme ate qe na 
transmetojne doreshkrimet me te vlefshme: "Codex Vaticanus" dhe "Codex 
Sinaiticus". 

Ne gjenealogjine sipas Lukes, 42 emra jane vene pas Davidit (nr. 35 ) deri 
tek Jezusi (nr. 77). Ne gjenealogjie sipas Mateut jane permendur 27 emra 
pas Davidit (nr. 14) deri tek Jezusi ( nr. 41). Domethene, numri i 
paraardhesve (fiktive) te Jezusit eshte i ndryshem pas Davidit ne te dy 
Ungjijte. Peveg kesaj, edhe vete emrat jane te ndryshem. 

Por kjo nuk eshte e gjitha. 

Mateu na thote se e ka zbuluar se gjenealogjia e Jezusit prej Abrahamit 
ndahet ne tre grupe me nga 14 emra: grupi pare prej Abrahanit deri tek 
Davidi; grupi i dyte prej Davidit deri te internimi ne Babiloni; grupi i trete 
nga internimi ne Babiloni deri te Jezusi. Teksti i tij permban vertete 14 
emra ne dy grupet e para, por ne grupin e trete - prej internimit ne Babiloni 
deri te Jezusi - ka vetem 13 emra dhe jo 14, si do te duhej, meqe tabela 
tregon se Salatieli mban numrin 29, kurse Jezusi nurnrin 41. Nuk ka asnje 
variant sipas Mateut qe jep 14 emra ne kete grup. 

Me ne fund, qe te kete sukses per te bere 14 emra ne grupin e tij te dyte, 
Mateu i lejon vetes liri te madhe lidhur me tekstin e Beselidhjes se Vjeter. 
Emrat e gjashte pasardhesve te pare ( prej numrit 15 deri ne 20) jane ne 
perputhje me te dhenat e Beselidhjes se Vjeter. Por Mateu i ka maskuar tre 
pasardhes te Joramit ( nr. 20), te cilet, libri i dyte i Analeve nga Bibla, i 
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permend se kane qene: Ahazja, Joasi, dhe Amasja. Ne nje vend tjeter, 
Jehonia (nr.28) per Mateun eshte bir i Josise (nr.27), kurse, sipas librit 
tjeter, Mbreterit, nga Bibla, ndermjet Josiut dhe Jehonise duhet vendosur 
Eliakimi. 

Keshtu eshte treguar se si e ka modifikuar Mateu renditjen gjenealogjike 
nga Beselidhja e Vjeter, per ta paraqitur nje grup artificial prej 14 emrash 
ndermjet Davidit dhe internimit ne Babiloni. 

Sa i perket faktit se mungon nje emer ne grupi e trete keshtu qe asnje tekst i 
tanishem i ketij Ungjilli nuk i permban 42 emrat e paralajmeruar, me pak 
CLiditemi me egzisitimi e zbrazetise ( do te mund te shpjegohej me nje 
gabim shume te vjeter te nje shkruesi, qe pastaj perseritet) sesa me gati 
heshtjen e pergjithshme te komentuesve mbi kete geshtje. Si mos te verehet 
zbrazetia valle? Heshtjen fetare e nderpren U. Trillig, i cili ne librin e tij 
"Ungjilli sipas Mateut” ia kushton vetem nje rresht. Por e verteta eshte 
shume larg asaj qe te lihet anash, sepse komentuesit e ketij Ungjilli, e se 
bashku me ta edhe ata te Perkthimit Ekumenik dhe te tjeret, si kardinal 
Danieli, zbulojne rendesine shume te madhe te simbolizimit 3 x 14 nga 
Mateu. Qe ungjilltari ta ilustronte pa hezitim dhe per te arritur sukses ne 
demostrimin e tij me numrat, a nuk i la pa permendur emrat biblik? 


KOMENTIMET E EKZEGETEVE BASHKEKOHORE 


Ne librin e tij "Les Evangelis de I'Enfance" (Ungjijte prej Zanafilles,1967) 
kardinal Danieli i jep vlere simbolike te shkalles se pare "skematizimit 
numerik" te Mateut pasi qe ai percakton degen gjenealogjike te Jezusit, te 
cilen, gjithashtu, e verteton edhe Luka. Per te Luka dhe Mateu jane 
"historiane" qe kane bere "hulumtime historike", kurse "gjenealogjia" eshte 
marre nga "arkivi i families se Jezusit". Duhet te saktesohet qe keta arkve 
nuk jane gjetur kurre. 

Kardinal Danieli anashkalon ata qe kritikojne pikepamjen e tij: "Mentaliteti 
perendimore, shkruan ai, i mosnjohjes se hebreo-krishterimit dhe mungesa 
e menyres se te menduarit semit kane mashtruar aq shume ekzegete me 
rastin e interpretimit te Ungjijve. Ata kane projektuar kategorie e veta 
platonike, karteziane, hegeliane dhe hajdegeriane (sic). Atehere eshte e 
kuptueshme se gdo gje eshteperzier ne shpirtin e tyre". 

Eshte e qarte se as Platoni, as Dekarti, as Hegeli dhe as Heidegeri nuk kane 
te bejne aspak me qendrimin kritik qe mund te mbahet ndaj ketyre 
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gjenealogjive fantazioze. 

Duke kerkuar kuptimin e tre here katermbedhjete sipas Mateut, autori 
humbet ne supozimet te cilat vetem mund te citohen: "Mund te behet fjale 
per dhjete jave karakteristike per apokalipsen hebraike, tri te parat qe i 
pergjigjen kohes prej Adamit deri tek Abrahamit duhet hequr: atehere 
mbesin shtate jave, gjashte te parat korrespondojne me gjashte here shtate, 
qe paraqesin tri grupe me nga te cilin fillon koha e shtate e botes". Nje 
shpjegimi i tille nuk ka nevoje per shpjegim. 

Komentuesit e Perkthimit Ekumenik te Bibles-Beselidhja e Re gjithashtu na 
ofrojne variacione apologjetike numerike njesoj te papritura. 

Per 3 here 14 te Mateu: 

a) 14 do te mund te ishte mbledhja numerike e tri bashketingelloreve qe e 
perbejne emrin David ne hebraisht (D=4, V=6), prej kendej: 4+6+4=14. 

b) 3 here 14= 6 here7, kurse "Jezusi vjen ne fund te jav'es se shtate te 
Historise se Shenjte, e cila fillon me Abrahamin". 

Te Luka ky perkthim jep 77 emra, prej Adamit deri te Jezusi, gje qe e ben 
te mundur qe perseri te perzihet numri 7 si pjesetues prej 77 (7x 11= 77). 
Por, duket se te Luka numri i varianteve qe i shtojne apo i mungojne emrat 
eshte i tille, saqe lista prej 77 emrash, eshte pergjithesisht artificiale, por ajo 
ka nje perparesi se eshte e pershtatshme per kete loje numrash. 

Mundet qe gjenealogjite e Jezusit nga Ungjijte te jene teme e cila te 
komentuesit e krishtere ka shkaktuar akrobcionet me karakteristike 
dialektike, te cilat jane ne nivel te fantazise se Lukes dhe te Mateut. 


V.KUNDERSHTIT DHE GJERAT E PABESUESHME NE 
TREGIME 


Secili prej kater Ungjijve permban nje numer te rendesishem te tregimeve 
qe transmetojne ngjarje te cilat mund te jene karakteristike vetem e nje 
Ungjilli, te perbashketa per shumicen e tyre ose per te gjithe. Kur eshte 
karakteristike vetem e njerit Ungjill, ato ndonjehere paraqesin probleme 
serioze: keshtu per ndonje ngjarje me rendesi te madhe, guditemi se si per 
te ben fjale vetem nje ungjilltare: per shembull per shelbimin e Jezusit ne 
qiell ne diten e ringjalljes. Pcveg kesaj, nje numer i konsiderueshem i 
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ngjarjeve jane shpjeguar ndryshe e ndonjehere ka ndryshime te medha te dy 
ose me shume ungjilltare. Te krishteret habiten shume shpesh, kur marrin 
vesh se egzistojne aq shume kunderthenie ndermjet Ungjijve, sepse me aq 
besim u eshte thene se autoret e tyre kane qene deshmitare te ngjarjeve per 
te cilat flasin. 

Me siper kemi sinjalizuar vetem disa nga keto gjera te pabesueshme, te 
habishme dhe kontradiktor. Por sidomos ngjarjet e fundit te jetes se Jezusit, 
qe pasuan pas Mundimit, jane objekt i tregimeve divergjente dhe 
kontradiktore. 


TREGIMET MBI MUNDIMIN 


Vete R. P. Roge veren se Pashket ne krahasim me darken e fundit te Jezusit 
me apostujt eshte vendosur ne kohe te ndryshme ne Ungjijte sinoptike dhe 
ne Ungjillin e katert. Gjoni e vendos darken "para kremtes se Pashkeve", 
kurse tre te tjeret gjate diteve te Pashkeve. Prej kesaj, per shkak te dy 
divergjencave, rrjedhin gjera vertet te pabesueshme: ky episod behet i 
pakapshem per shkak te pozites se Pashkeve ne krahasim me darken, te 
fiksuara ne ate menyre. Kur dihet se gfare rendesie kane pasur Pashket ne 
liturgjine hebraike dhe gfare rendesie ka pasur kjo darke, ne te cilen Jezusi 
pershendetet me nxenesit, si te kuptohet qe kujtimi mbi vendin e njeres ne 
krahasim me tjetren ne tradite, te cilen me vone na kane percjellur 
ungjilltaret, eshte shkateruar deri ne ate mase? 

Ne nje menyre te pergjithshme, tregimet mbi Mundimin ndryshojne sipas 
ungjilltareve, e sidomos ne tre Ungjijte e pare dhe ne Ungjillin sipas Gjonit. 
Darka e fundit e Jezusit dhe Mundimi zene vend teper te madh ne kete te 
fundit, dy here me shume se te Marku dhe te Luka; teksti i tij eshte gati nje 
here e gjysem me i gjate se teksti i Mateut. Keshtu Gjoni percjell nje fjalim 
shume te gjate te Jezusit para nxenesve, tregim ky qe ze vend ne kater 
kapituj (14 deril7) te Ungjillit te tij. Gjate kesaj bisede teper sublime Jezusi 
u jep udhezimet e fundit nxenesve te cilet do t'i le dhe iu dorezon porosine e 
tij shpirterore, por per kete nuk gjendet asnje gjurme ne Ungjijte e tjere. 
Perkundrazi, Mateu, Luka dhe Marku rrefejne lidhur me lutjen e Jezusit ne 
Getsemani; Gjoni per kete nuk flet. 
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MUNGESA E TREGIMIT MBI THEMELIMIN E EUKARISTISE 
NE UNGJILLIN SIPAS GJONIT 


Fakti me i rendesishem qe e tmerron lexuesin e Mundimit ne Ungjillin 
sipas Gjonit eshte se ai nuk permend fare themelimin e Eukaristise 34 gjate 
darkes se fundit te Jezusit me nxenesit. 

Nuk ka te krishtere qe nuk e njeh ikonografine e "Darkes se fundit" ne te 
cilen Jezusi eshte ulur rreth tryezes, i rrethuar nga apostujt per here te 
fundit. Piktoret me te medhenj e kane paraqitur kete mbledhje te fundit te 
Gjonit prane Jezusit, ne te cilen zakonisht shihej autori i Ungjillit te fundit 
qe mban emrin e tij. 

Sado e habitshme qe mund te duket, shumica e specialisteve nuk e 
konsiderojne apostullin Gjon autor te Ungjillit te katert, e ai nuk permend 
themelimin e Eukaristise. E ky shugurim i bukes dhe i veres, qe behet trupi 
dhe gjaku i Jezusit, eshte akt rendesishem liturgjik i krishterimit. Te tre 
ungjilltaret e tjere flasin per te, edhe pse me shprehje te ndryshme, sig e 
kemi thene me siper. Gjoni per te nuk thote asnje fjale. Te kater tregimet e 
ungjilltareve kane vetem dy pika te perbashketa: paralajmerimin e mohimit 
te Pjetrit dhe tradhetine e nje apostulli {Juda, te cilin me emer e permend 
vetem Mateu dhe Gjoni). Vetem Gjoni flet per larjen e kembeve te 
nxenesve nga Jezusi, ne fillim te darkes. 

Si te shpjegohet zbrazetia e Gjonit? 

Po qe se gjykojme objektivisht, ajo qe te vjen nder mend, nese supozohet se 
tregimi i tre ungjilltareve te pare eshte i sakte, eshte supozimi mbi humbjen 
e ndonje fragmenti ne Ungjillin sipas Gjonit, i cili e ka transmetuar po ate 
episod. Por komentuesit e krishtere nuk jane ndalur vetem ne kete supozim. 

T'i shqyrtojme disa pikepamje. 

Ne vepren e tij "Fjalor i vogel i Bibles" ( Petit Dictionnaire de la Bible), 
A.Tricoti, ne artikullin "Darka e fundit" shkruan: "Darka e fundit e Jezusit 
me te Dymbedhjete gjate se ciles e ka themeluar Eukaristine. Tregimi per 
kete e gjejme ne Ungjijte sinoptike ( referencat: Mateu, Marku, Luka), 
kurse Ungjilli i katert na jep hollesira plotesuese”. (Referenca: Gjoni). Ne 
artikullin "Eukaristia", po ky autor shkruan: "Themelimi i Eukaristise eshte 
dhene shkurt ne tre Ungjijte e pare: ne katekizmin apostolik kjo geshtje ka 
qene me rendesi te dores se pare. Shen Gjoni i ka bere plotesimet e 
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nevojshme ne keto tregime te ngjeshura duke e percjellur fjalimin e Jezusit 
mbi buken dhe veren ( 6, 32-38)". Prandaj, komentuesi nuk e permend se 
Gjoni nuk e transmeton themelimin e Ekuristise nga Jezusi. Autori flet per 
"hollesira plotesuese", por nuk eshte fjala per hollesira qe do ta plotesonin 
themelimin e Eukaristise (thjesht, behet fjale per larjen e kembeve te 
apostujve). Sa i perket "bukes se jetes", per te cilen flet komentuesi, ketu 
eshte fjala per evokimin e Jezusit - jashte Darkes se fundit - te dhurates se 
perditeshme hyjnore "mannen" (buken) ne shkretetire, ne kohen e daljes se 
hebrejve nga Egjipti, dalje te cilen e udhehoqi Moisiu - evokim per te cilin 
flet vetem Gjoni. Me te vertete ne fragmentin vijues te Ungjillit te tij Gjoni 
permend aludimin e Jezusit ne Eukaristine, ne forme te nje digresioni per 
buke, por asnjeri nga ungjilltaret e tjere nuk flet per kete episod. 

Keshtu, mund te habitemi njekohesisht me heshtjen e Gjonit lidhur me ate 
qe transmetojne tre ungjilltaret e tjere dhe heshtjen e tyre lidhur me ate qe 
Jezusi, sipas Gjonit, e paralajmeroi. 

Komentuesit e Perkthimit Ekumenik te Bibles, Beselidhja e Re, e pranojne 
kete zbrazeti ne Ungjillin sipas Gjonit, por gjejne kete shpjegim per 
mungesen e tregimit mbi themeimin e Eukaristise: "Ne nje menyre te 
pergjithshme, Gjoni nuk i kushton kujdes aspak traditave dhe institucioneve 
te Izraelit te vjeter, gje qe ndoshta e ka shtyre te mos tregoje rrenjosjen e 
Eukaristise ne liturgjine e Pashkeve". Si te besojme se mungesa e interesit 
per liturgjine e pashkeve hebraike e ka shtyre Gjonin mos te flase mbi 
themelimin e aktit baze te liturgjise se fese se re? 

Problemi aq shume i habit egzegetet, saqe teologet vrasin mendjen per te 
gjetur forma me te hershme ose te ngjashme te Eukaristise ne episodet nga 
jeta e Jezusit, per te cilat flet Gjoni. Keshtu per O. Culmannin, ne librin e tij 
"Beselidhja e Re" (Le Nouveau Teatament) "(judia ne Kane dhe shumezimi 
i bukeve e parafigurojne sakramentin e Darkes se Fundit te Shenjte" (" 
Eukaristine"). Te perkujtojme se ne Kane eshte bere fjale per kthimin e ujit 
ne vere, pasi qe kjo pije ka munguar ne nje dasem ( mrekullia e pare e 
Jezusit, te cilen e permend vetem Gjoni (2, 1-12). Sa i perket shumezimit te 
bukeve (Gjoni, 6, l-13),qellimi i tij ka qene te ushqeje 5.000 njerez me 5 
buke. Gjoni per keto ngjarje nuk ka bere ndonje komentim te posagem. 
prandaj krahasimi eshte imagjinate e paster e egzegeteve. Nuk shihet 
shkaku i lidhjes qe e vendos ai dhe njekohesisht stepemi kur i njejti autor 
thote se sherimi i nje personi te paralizuar dhe nje te verbri te lindur 
"paralajmerojne kryqezimin", kurse "uji dhe gjaku, qe pas vdekjes se 
Jezusit rrjedhin nga ijet e tij, bashkohen ne nje ngjarje" qe gon ne 
kryqezimin dhe ne Eukaristi. 

Nje krahasim tjeter i te njejtit ekzeget lidhur me Eukaristine e ka cituar R.P. 
Roge ne librin e tij "Hyrje ne Ungjij" (Initiation a 1' Evangile): "Disa 
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teologe biblike si Oscar Culmann, shkruan ai, ne tregimin mbi larjen e 
kembeve, para Dark'es se fundit, shohin ngjashmerine simbolike te 
themelimit te Eukaristise ..." 

Eshte e veshtire te kuptohet baza mbi te cilen mbeshteten te gjitha keto 
krahasime qe i kane shpikur komentuesit ne menyre qe me lehte te pranohet 
zbrazetia habitese ne Ungjillin sipas Gjonit. 


DEFTIMIIJEZUSIT TE RINGJALLUR 


Shembulli i fantazise se dores se pare ne tregim eshte permendur qe me 
pare ne Ungjillin sipas Mateut, me pershkrimin e tij te fenomeneve 
jonormale qe e kane shoqeruar vdekjen e Jezusit. Ngjarjet qe pasuan pas 
ringjalljes do te japin lende jo vetem per tregime kontradiktore, po edhe per 
tregime ekstravagante te te gjithe ungjilltaret. 

R.P. Roge, ne librin e tij "Hyrje ne Ungjij" (Initiation a 1' Evangile), ne 
faqen 182, na jep shembuj te konfuzionit, pershtjellimit dhe kontradiktes qe 
ka ne shkrimet: 

Lista e grave qe kane ardhur tek varri nuk eshte plotesisht e njejte ne te tre 
Ungjijte sinoptike. Te Gjoni eshte vetem nje Maria nga Magdalena. Por ajo 
flet ne shumes sikur te kete shoqe me vete: "Ne nuk dime ku e kane 
vendosur". Te Mateu, engjelli i paralajmeron grate se do te shohin Jezusin 
ne Galile. Pak me vone, Jezusi ju del perpara prane varrit te tij. Luka duket 
se e ka hetuar kete veshtiresi dhe deri diku e ka ndrequr burimin e vet. 
Engjelli thote: "Kujtohuni gfare ju tha kur ishte ne Galile..." Dhe vertete, 
Luka i permend vetem tri deftime... "Gjoni vendos dy deftime ne distance 
prej tete ditesh, ne shtepine ne Jeruzalem; pastaj, per here te trete, afer 
liqenit, dmth ne Galile. Mateu ka vetem nje deftim, ne Galile". Komentuesi 
e heq nga ky hulumtim fundin e Ungjillit sipas Markut, i cili flet per 
deftimet, sepse mendon se ai eshte “pa dyshim i dores se dyt'e”. 

Te gjitha keto fakte jane ne kundershtim me permendjen e deftimeve te 
Jezusit ne letren e pare te Palit drejtuar Korintasve (15, 5-7), para me 
shume se 500 vetave njekohesisht, para Jakobit dhe te gjithe apostujve, 
duke mos e harruar edhe vete Palin. 

Eshte e habitshme se si pas kesaj, ne te njejtin liber R..Roge stigmatizon 
"fantazmagorite frazeologjike dhe feminore te disa apokrifeve" mbi 
ringjalljen. Ne te vertete, a thua keto shprehje nuk i pergjigjen plotesisht 
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Mateut dhe vete Palit, i cili eshte ne kontradikte te plote me ungjilltaret e 
tjere lidhur me deftimin e Jezusit te ringjallur? 

Pcveg kesaj, egziston nje kundershtim mes tregimit nga Vepra e Apostujve, 
autor i te edit eshte ungjilltari Luka, mbi deftimi e Jezusit para Palit dhe te 
asaj qe Pali na tregon shkurtimisht per kete. Kjo e ka shtyre R.P. 
Kannengieserin qe ne librin e tij "Besimi ne Ringjallje, Ringjallje e 
Besimit" (1974) te thote se Pali "deshmitari i vetem i ringjalljes se Krishtit, 
zeri i te cilit deperton drejperdrejt deri te ne me ane te shkrimeve te tij 
kurre nukflet per takimin e tij personal me te Ringjallurin" - "Ai me me qejf 
ia ndalon vetes qe ta pershkruaj". 

Kundershtimi mes Palit, deshmitarit te vetem, por te dyshimte, dhe te 
Ungjijve eshte i hapet. 

0. Culmanni, ne librin e tij "Beselidhja e Re" i shenon kundertheniet 
ndermjet Lukes dhe Mateut, meqe i pari keto deftime i vendos ne Jude, 
kurse tjetri ne Galile. 

Sa i perket kuderthenies Luka-Gjoni, te rikujtojme se episodi qe tregon 
Gjoni (21, 1-14) mbi bregun e liqenit te Tiberiadit, i cili, pastaj, do te zere 
aq shume peshq, saqe nuk do te mund t'i mbarte, eshte vetem perseritje e 
peshkimit te tmditshem ne po ate vend, ne ngjallje te Jezusit, per te cilin flet 
Luka ne (5, 1-11). 

R.P. Roge ne librin e tij na bind lidhur me keto deftime se "kjo mungese 
lidhshmerie, kjo paqartesi, ky pershtjellim fusin besim" pasi te gjithe keto 
fakte tregojne se ungjilltaret nuk jane marre vesh, sepse per ndryshe nuk do 
ta kishin lene pa i kurdisur violinat e veta. Rezonimi eshte i habitshem. 
Vertete, te gjithe ata, gjithashtu, kane mundur t'i transmetojne me sinqeritet 
te plote t'i percjellin traditat e bashkesive te veta plotesisht te romantizuara, 
pa dijen e tyre: si te mos arrijme deri te ky supozim kur ka aq shume 
kundethenie dhe gjera te pabesueshme ne parashikimin e ngjarjeve? 


faqja 2 nga 6| j faqja 3 





67 














SHELBIMIIJEZUSIT 

Kundertheniet vazhdojne deri ne fund te tregimeve, pasi as Gjoni, as Mateu nuk e 
permendin Shelbimin e Jezusit. Per te flasin vetem Marku dhe Luka. 

Sipas Markut ( 16, 19) Jezusi "u ngrit ne qiell dhe rri ne te djathte te Hyjit", pa 
saktesuar daten lidhur me ringjalljen e tij, por duhet verejtur se fundi i Ungjillit 
sipas Markut, qe permban kete fjali, nuk eshte autentik, por, sipas R.P.Roge, eshte 
tekst "i shtuar me vone", edhe pse per Kishen eshte kanonik! 

i vetmi mbetet Luka i cili ne nje tekst te pakontestueshem evokon 
episodin e Shelbimit (24, 51): "Jezusi u nda prej tyre dhe u ngrit ne 
qiell". Ungjilltari e ka vendosur ngjarjen ne fund te tregimit mbi 
ringjalljen dhe deftimin e te njembedhjeteve. Hollesirat e tregimit 
ungjillor implikojne se Shelbimi ka ndodhur ne diten e ringjalljes. 
Por ne Veprat e Apostujve, Luka -i cili per tere boten eshte autor i 
tyre- pershkruan (1, 2, 3) deftimin e Jezusit para apostujve ndermjet 
Mundimit dhe Shebimit me keto shprehje: "Atyre pas mundimit te 
tij gjithashtu ju ofroi shume deshmi se eshte i gjalle: in deftua dyzet 
dite dhe u foli per mbreterine e Hyut". Kjo fjali nga Vepra e 
Apostujve sherbeu per caktimin e kremtes se krishtere te Shelbimit 
dyzet dite pas Pashkeve, kur kremtohet Ringjallja. Data eshte 
caktuar ne kundershtim me Ungjillin sipas Lukes; asnje tekst 
ungjillor nuk e arsyeton. 

I krishteri habitet kur e kupton kete gjendje, sepse kunderthenia 
eshte e qarte. Perkthimi Ekumenik i Bibles, Beselidhja e Re, prape i 
pranon faktet, por nuk flet gjeresisht mbi kundertheniet, duke u 
kenaqur me ate qe ta permend rendesine qe kane pasur keto dyzet 
dite per misionin e Jezusit. Komentuesit qe deshirojne te shpjegojne 
?do gje dhe t'i pajtojne te papajtueshmet, me kete rast na ofrojne 
interpretime te guditshme. 

Keshtu krahasimi i kater Ungjijve, botim i Shkolles Biblike te 
Jeruzalemit, i vitit 1972, permban (lib. 2, fq. 451) komentime teper 
te habitshme. 

Vete fjala shelbim eshte kritikuar me keto shprehje: "Vertet, nuk ka 
ndodhur shelbimi ne kuptimin fizik, sepse Zoti nuk eshte me "lart, 
por poshte".(sic). Eshte e veshtire te kuptohet kjo verejtje, sepse 
eshte e veshtire te merret me mend si do te mund te shprehej Luka 
ndryshe. 

Ne nje vend tjeter, autori i komentimit sheh "mjeshterine letrare" ne 
faktin se ne "Veprat eshte thene se shelbimi ka ndodhur dyzet dite 
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pus ringjalljes"; e ashtequajtura "shkathtesi" ka "per qellim qe te 
theksoje se si periudha e deftimeve te Jezusit ne toke po i afrohet 
fund it". Por, shton ai, ne Ungjillin sipas Lukes "ngjarja eshte 
vendosur ne mbremjen e te dieles se Pashkeve (Ringjalljes), pasi qe 
ungjilltari nuk le aspak interval ndermjet episodeve te ndryshme per 
te cilat flet, pas zbulimit te varrit te zbrazet ne mengjes, pas 
ringjalljes..."- "... a nuk eshte kjo mjeshtri letrare, qellimi i te dies 
eshte qe te lere pak distance ne kohe per defitimin e te ringjallurit?" 
(sic). 

Ndjenja e hutise qe shkaktojne interpretimet e ketilla eshte edhe me 
e qarte ne librin e R.P.Roge, i cili dallon ...dy shelbime! 

"Derisa Shelbimi, nga pikepamja e Jezusit, koincidon me 
Ringjalljen, ai, nga pikepamja e nxenesve, ka ndodhur vetem 
atehere kur Jezusi pushon plotesisht tju manifestohet ne menyre qe 
t'u dergohet Shpirti dhe tefilloje koha e Kishes". 

Lexuesi i cili nuk eshte ne gjendje te kuptoje suptilitetin teologjik te 
argumentit te tij, i cili nuk ka asnje fije baze biblike, autori ia 
drejton nje verejtje te pergjithshme, model te llafazanerise 
apologjetike: 

"Ketu, si edhe ne shume raste te tjera te ngjashme, problemi duket i 
pazgjithshem vetem nese pohimet e Shkrimeve kuptohen 
shprehimisht, materialisht, duke harruar domethenien e tyre fetare. 
Nuk eshte fjala krijimin e realitetit te fakteve ne simbolizimin e 
pabaze, por per kerkimin e intences teologjike te atyre te diet per 
ngjarjet shqisore na zbulojne te fshehtat duke na dhene shenja te 
papershtatshem me ndijimet e ngulitura te shpirtit tone". 


BISEDIMET E FUNDIT TE JEZUSIT - MBROJTESI NGA 
UNGJILLI SIPAS GJONIT 


Gjoni eshte ungjilltari i vetem, i cili, ne perfundim te Darkes se 
Fundit te Jezusit dhe para arrestimit te tij, tregon episodin mbi 
biseden e fundit me apostujt, e cila perfundon me nje fjalim teper te 
gjate: kater kapituj te Ungjillit sipas Gjonit (14 -17) i jane kushtuar 
kesaj ngjarje qe nuk shenohet fare ne Ungjijte e tjere. Por, prape, ne 


69 








to trajtohen geshtje me interes, prespektivat e te ardhmes me rendesi 
themelore, te shprehura me tere madhesine dhe madheshtine qe e 
karakterizojne kete skene lamtumirese te Mesuesit me nxenesit. 

Si mund te shpjegohet ajo se te Mateu, Marku dhe Luka mungon 
tregimi mbi nje lamtumire aq te prekshme, e cila permban 
testamentin shpirteror te Jezusit? Mund te behet kjo pyetje: a mos 
ka egzistuar me pare teksti tek keta tre ungjilltare? A mos eshte 
hequr me vone? Dhe pse? Te themi shkurt se nuk mund te jepet 
asnje pergjigje: misteri mbetet i plote lidhur me kete zbrazeti te 
madhe ne tregimin e tre ungjilltareve te pare. 

Ajo qe dominon ne tregim - eshte e kuptueshme ne biseden me te 
madherishme - eshte prespektiva e te ardhmes se njerezve qe e 
evokon Jezusi dhe kujdesi i Mesuesit qe t'u drejtoje nxenesve te vet, 
e nepermjet tyre tere njerezimit, porosite dhe urdherat e veta dhe me 
ne fund te caktoje kush do te jete udheheqesi i cili njerezit duhet 
patjeter t'i shkojne pas kur ky te largohet. Vetem teksit i Ungjillit 
sipas Gjonit e quan me emrin grek Parakletos, qe ne frengjisht eshte 
bere Paraclet. Ja disa nga fragmentet me qenesore sipas Perkthimit 
Ekumenik te Bibles, Beselidhja e Re: 

"Nese me doni, do t'i zbatoni urdherat e mi. Une do t'i lutem 
Atit dhe Ai do t'ju jape nje mbrojtes tjeter" (14,15 -16) 

£fare do te thote Mbrojtes? Teksti i Ungjillit sipas Gjonit, qe e 
kemi tani, e shpjegon kuptimin e tij me keto fjale: 

"E Shpirti i Shenjte - Mbrojtesi, te cilin Ati do t'jua dergoje ne 
emrin tim, do t'ju mesoje te gjitha dhe do t'ju rikujtoje gjithcka 
qe u kam thene". (14, 26) 

"Ai do te deshmoje per mua". (15, 26) 

"Eshte me mire per ju te shkoj, sepse po s'shkova Mbrojtesi 
nuk do te vije te ju, kurse po te shkoj, do ta dergoje te ju. E kur 
te vije Ai do t'ja deshmoje botes mashtrimin lidhur me mekatin, 
drejtesine dhe gjykimin ..." (16, 7-8). 

"E kur te vije Ai - Shpirti i se Vertetes - Ai s’do t'ju flase prej 
vetvete, por do te flase ate qe do te degjoje dhe do t'ju zbuloje te 
ardhmen. Ai do te me lavderoje mua..." (16, 13-14). 

(Terheqim verejtjen se fragmentet nga kreu 14-17 te Ungjillit sipas 
Gjonit, te cilet nuk i kemi cituar ketu, nuk e ndryshojne aspak 
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kuptimin e pergjithshem te ketyre citateve). 

Nese lexohet shpejt e shpejt, teksti francez qe percakton identitetin e 
fjales greke Paraclet me Shpirtin e Shenjte, me te shumten nuk e 
terheq vemendjen. Per me teper qe nentitujt e tekstit, te cilet 
perdoren pergjithsisht ne perkthimet dhe ne tekstet e komentimeve 
ne veprat popullarizuese, e orientojne lexusin drejt kuptimit qe 
ortodoksia e mire deshiron t'u jape ketyre fragmenteve. Nese do te 
haset ne gfaredo veshtirsie ne kuptimin e tij, sa saktesi do te gjendej 
aty qe t'ja bejne te gjitha shpjegimet, sikurse ato te A.Tricotit qe i 
jep ne Fjalorin e vogel te Beselidhjes se Re. Nga pena e ketij 
komentuesi, ne artikullin "Mbrojtesi", me te vertete mund te lexohet 
kjo qe vijon: 

"Ket'e enter ose titull te tanskriptuar nga greqishtja ne frengjisht e 
perdor vetem shen Gjoni ne Beselidhjen e Re: kater here kur e jep 
fjalimin e Jezusitpas "Darkes se Fundit ""(14, 16dhe 26; 15, 26; 16, 
7) dhe nje here ne letren e vet te pare (2, 1). Ne Ungjillin sipas 
Gjonit fjala eshte per Shpirtin e Shenjte dhe per mesazhin e Krishtit. 
"Paraclet" ka qene emertimi te cilin hebrjte helene te shekullit I e 
kane perdorur me kuptimin ndermjetesues, mbrojtes (...) Jezusi 
paralajmeron se Shpirti do te dergohet nga Ati dhe i Biri dhe 
misioni i tij do te zevendesoje Birin ne rolin e ndihmesit mision te 
cilin e ka kryer ne dobi te nxenesve te vete gjate jetes se tij te 
vdekshme. Shpirti do te nderhyje dhe do te veproje si zevendesim 
per Krishtin ne cilesine e mbrojtesit ose te ndermjetesuesit te 
plotefuqishem ". 

Ky koment e ben Shpirtin e Shenjte udheheqes te fundit te njerezve 
pas zhdukjes se Jezusit. A perputhet ky me tekstin sipas Gjonit? 

Duhet bere pyetja sepse a priori duket e guditshme qe Shpirti i 
Shenjte mund te pershkruhet me paragrafin qe e cituam me siper: 

"Ai nuk do te flase prej vetevtes, por do te flase ate qe degjon 
dhe do t'u shpalle te ardhmen". 

Duket se eshte e pakonceptueshme qe Shpirti i Shenjte t'i 
pershkruhen cilesi te tilla se ai "flet dhe thote ate qe degjon".„Sa 
di une, kjo pyetje qe na imponon logjika, pergjithesisht nuk eshte 
objekt i komentimit. 

Qe te kemi nje pasqyre te sakte mbi problemin, duhet t'i referohemi 
tekstiti themelor grek, gje qe eshte me rendesi sepse eshte vertetuar 
se ungjilltari Gjon ka shkruar greqisht e jo ne ndonje gjuhe tjeter. E 
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35 

kemi konsultuar tekstin grek nga “Novum Testamentum graece ” . 

(."do kritike serioze e teksteve niset nga kerkimi i varianteve. Ketu 
duket se ne te gjitha doreshkrimet e njohura te Ungjillit sipas Gjonit 
nuk ka ndonje variant tjeter qe do te mund te ndryshonte kuptimin e 
fjalise, peve? asaj te fragmentit 14, 26, nga versioni i njohur ne 
gjuhen sirishte te vjeter,e quajtur Palimpsest 36 . Ketu nuk permendet 
Shpirti i Shenjte, por vetem Shpirti. A thua shkruesi e ka harruar 
thjesht, apo i ballafaquar me nje tekst per kopjim, sipas te cilit 
Shpirti i Shenjte do te degjonte dhe do te fliste, nuk ka pasur guxim 
ate qe i eshte dukur absurde? Pcveg kesaj verejtjeje, nuk ka arsye te 
ngulim kembe ne variante te tjera, peveg ne variante gramatikore te 
cilat nuk ndryshojne aspak kuptimin e pergjithshem. Eshte me 
rendesi se kjo qe u tha ketu lidhur me kuptimin e sakte te fjaleve “te 
degjoje” dhe “te flase” vlen per te gjithe doreshkrimet e Ungjijve 
sipas Gjonit. 

Folja “te degjoje ” nga perkthimi freng eshte folja greke “acouo” qe 
do te thote percipimi i tingujve. Ajo, per shembull, ne frengjisht e 
ka dhene fjalen “acoustique” (akustik), ne anglisht “acoustics” , qe 
ka kuptimin e shkences mbi tingujt. 

Folja “te flase” nga perkthimi freng eshte folja greke “laleo”, qe ka 
kuptim te pergjithshem emitimi i tingujve, kurse kuptim te vegante 
“te flase”. Kjo folje perseritet shpesh ne tekstin grek te Ungjijve per 
te shenuar ndonje deklarate solemne te Jezusit gjate predikimit te tij. 
Domethene, duket se shpjegimi qe u behet njerezve, per te cilin 
behet fjale ketu, nuk konsiston ne frymezimin qe do te vinte nga 
Shpirti i Shenjte, por ai ka cilesi te qarte materiale per shkak te 
nocionit te emitimit te tingullit qe lidhet me fjalen greke, e cila e 
perkufizon. 

Dy foljet greke “akouo ” dhe “laleo” perkufizojne veprime konkrete 
qe mund te lidhen vetem me qenien e paisur me organin e te folurit. 
Prandaj, nuk eshte e mundur te aplikohen ne Shpirtin e Shenjte, 
perkatesisht nuk mund te jene cilesi te Shpirtit te Shenjte. 

Domethene, ashtu sig na e kane percjellur doreshkrimet greke, teksti 
i ketij fragmenti, i nje fjalie te vetme, e cila ne Ungjillin sipas Gjonit 
percakton identitetin ndermjet Mbrojtesit dhe Shpirtit te Shenjte: 
(14,26) “E Shpirti i Shenjte-Mbrojtes, te cilin Ati do t’ua 
dergoje ne Emrin tim ...” eshte krejtesisht i pakuptueshem nese e 
pranojme shprehimisht si Shpirt i Shenjte. 

Por nese e heqim fjalen Shpirti i Shenjte (to pneuma to agion) nga 
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kjo fjali, atehere i tere teksti i Gjonit behet i qarte. Ai ne fund fundit 
eshte konkretizuar me nje tekst tjeter te ungjilltarit, me letren e pare, 
ne te cilen Gjoni perdor te njejten fjale “Mbrojtesi” per ta treguar 
thjesht Jezusin si ndermjetsues te Zoti. Dhe kur Jezusi sipas Gjonit, 
thote: ( 14, 16) “Une do t’i lutem Atit dhe Ai do t’ju jape nje 
Mbrojtes tjeter”, ai do te thote se njerezve do t’u dergohet nje 
ndermjetesues “tjeter” te Zoti, si ka qene edhe ai vete gjate jetes se 
tij tokesore. 

Logjikisht kemi arritur deri aty qe ne Mrojtesin sipas Gjonit te 
shohim qenie njerezore, siq ka qene dhe Jezusi, te paisur me aftesine 
e te degjuarit dhe me aftesine e te falurit, me aftesite te cilat teksti 
grek i implikon formalisht. Domethene Jezusi paralajmeron se Zoti 
me vone do te dergoje nje qenie njerzore ne Toke ne menyre qe ai te 
luaje rolin qe ia ka percaktuar Gjoni dhe i cili, me nje fjale, eshte 
roli i profetit qe degjon zerin Hynor dhe u perserit njerezve porosine 
e tij. Keshtu eshte interpretimi logjik i tekstit te Gjonit, nese fjalive 
u jepet kuptimi i vertete. 

Prania e sintagmes “Shpirti i Shenjte” ne tekstin qe e kemi sot do te 
mund te zbulonte shume mire nje shtojce te mevonshme krejtesisht 
te qellimshme, qellimi i se ciles eshte modifikimi i kuptimit te 
mirefillte te nje fragmenti, i cili, me paralajmerimin e ardhjes se nje 
profeti pas Jezusit, ka qene ne kundershtim me mesimet e kishave te 
krishtera qe linden dhe te cilat deshiruan qe Jezusi te jete profeti i 
fundit. 


PERFUNDIMET 


Faktet qe i permendem ketu dhe komentimet e cituara te ekzegeteve 
te krishtere shume te njohur i demantuan pohime e ortodoksise qe 
mbeshteten ne linjen e miratuar nga koncili i fundit ne lidhje me 
hitorikun absolut te Ungjijve: se ata percjellin me vertetesi ate qe 
vertete e ka bere dhe ate qe ka mesuar Jezusi. 

Arugumentet qe i paraqitem u takojne kategorive te ndryshme. 

Para se gjithash, t’i marrim vetem citatet nga Ungjijte qe tregojne 
kunderthenie te hapeta. Nuk mund te besohet ne dy fakte qe 
kundershtojne njeri-tjetrin. Nuk mund te pranohen disa gjera dhe 
pohime te pabesueshme qe jane ne kundershtim me faktet te cilat ne 
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saje te njohurive bashkekohore jane vertetuar ne menyre te 
perkryer. Dy gjenealogjite e Jezusit, qe i gjejme ne Ungjijte, dhe te 
pavertetat qe implikojne ato, jane krejtesisht demostrative ne kete 
pikepamje. 

Shume te krishtere nuk dine per keto kunderthenie, gjera te 
pabesueshme dhe te paperputhshme me shkencen bashkekohore dhe 
habiten kur i zbulojne, aq shume jane nen ndikimin e leximit te 
komentimeve qe ofrojne shpjegime subtile, te cilat jane ne gjendje 
t’i qetesojne me ndihmen e lirizmit apologjetik. Kemi dhene shume 
shembuj karateristike te mjeshtrise se disa apologjeteve per ta 
maskuar ate qe me turp e quajne “veshtiresi” . Vertet jane shume te 
rralla fragmentet nga Ungjijte qe pranohen si joautentike, kurse 
Kisha i ka shpallur zyrtarisht si kanonike. 

Sipas R.P.Kannengiesser punimet shkencore te kritikes 
bashkekohore te teksteve kane zbuluar te dhena qe paraqesin 
“revolucionin e metodave ekzegete” dhe gojne deri aty qe “me mos 
te kuptohen shprehimisht” faktet “e shkruara sipas rasteve” ose “ 
luftarakisht” qe Ungjijte i paraqesin per Jezusin. Njohurite 
bashkekohore, pasi e kane ndricuar historine judeo-krishtere dhe te 
rivalitetit ndermjet bashkesive, shpjegojne ekzistimin e fakteve qe i 
habisin lexusin e kohes sone. Me nuk mund te mbrohet pikepamja 
mbi ungjilltaret deshmitare, por kete e mbrojne edhe me tej shume 
te krishtere. Punimet e Shkolles Biblike te Jeruzalemit (R.P. Benoid 
dhe R. P. Boismard) tregojne shume mire se Ungjijte kane qene 
shkruar, rishkruar dhe permiresuar shume here. Keshtu ata e kane 
terhequr vemendjen e lexuesit se “ne me slmme se nje rast duhet te 
heqin dore nga ajo se po e degjojne drejt per drejt zerin e Jezusit ”. 

Karakteri historik i Ungjijve nuk eshte kontestues, por keto 
dokumenta, ndermjet tregimeve qe i perkasin Jezusit, na informojne 
mbi mentalitetin e autoreve, te cilet jane gojetare te tradites se 
bashkesive te krishtere primitive te cilave u takojne, e posagerisht 
mbi luftat ndermjet judeo-krishtereve dhe Palit: punimet e kardinal 
Danielit jane meritore per keto geshtje. 

Atehere si te habitemi qe ungjilltaret, qellimi i te cileve eshte te 
mbrojne nje pikepamje personale, i ndryshojne disa ngjarje nga jeta 
e Jezusit, si te habitemi me heshtjen e disa ngjarjeve, si te habitemi 
me karakterin romanizues te pershkrimeve te disa te tjerave? 

Kemi arritur deri aty sa Ungjijte t’i krahasojme me kenget tona te 
trimerise te letersise mesjetare. Krahasimi qe mund te behet me 
“Kengen mbi Rolandin”, me te njohuren nga te gjitha, e cila ne 
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menyre te romanizuar e paraqet nje ngjarje te vertete, eshte 
sugjestiv. A dihet gje per ate tregimin e nje episodi autentik: mbi 
priten qe i eshte ngritur terheqejes se Karlit te madh, te cilen e ka 
drejtuar Rolandi, ne gryken e Roncevoksit? Ky episod me rendesi 
dytesore sipas kronikes historike (Eginhard), ka ndodhur me 15 
gusht 778; Ai eshte shnderruar ne nje veper teper te madhe trimerie, 
sa nje beteje e luftes se shenjte. Tregimi eshte fantastik, por, kjo 
fantazi nuk mund ta erresoje realitetin e nje beteje qe Karli i Madh 
ka qene i detyruar ta ndermarre per t’i siguruar kufijte e vet nga 
perpjekja e popujve te tjere per depertim: ketu qendron origjinalja, 
por menyra epike e rrefimit nuk e shlyen. 

E njejta gje vlen edhe per Ungjijte: fantazmagorite e Mateut, 
kundertheniet e hapta mes Ungjijve, gjerat e pabesueshme, 
mosperputhjet me te arriturat e shences bashkekohore, ndryshimet e 
vazhdueshme ne tekste, bejne qe Ungjijte te kene kapituj dhe 
fragmente qe vetem e zbulojne imagjinaten e njeriut. Por keto 
mangesi nuk e vene ne dyshim ekzistimin e misionit te Jezusit: 
dyshimet rrine pezull vetem mbi zhvillimin e atij misioni. 


KURANI DHE SHKENCA 

BASHKEKOHORE 

I 

HYRJE 

Nje lidhje e tille e Kur'anit dhe shkences bashkekohore a priori 
habit sepse behet fjale per perputhjen e jo per mosperputhjen. Po a 
thua krahasimi i nje libri fetar me pikepamjet profane ne te cilat 
mbeshtet shkenca nuk duket ne syte e shumices si di^ka paradoksale 
ne kohen tone? Me te vertete, sot shkencetaret, peve 5 ne disa 
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perj ashtime, jane te frymezuar me teori materialiste dhe shpesh jane 
indiferent ose kane nje urrejtje ndaj geshtjeve fetare, qe ata i 
konsiderojne si te bazuara ne legjenda. Per me teper, kur ne vendet 
tona Perendimore flitet per shkencen dhe fene, diptikun fetar e 
perfshijne vetem besimin hebraik dhe krishterimin, por as qe 
mendohet fare per ta futur edhe Islamin. Per te, ne fund te fundit, 
jane dhene mendime aq te pasakta, te cilat jane mbeshtetur ne 
pikepamje te gabuara, keshtu qe sot eshte shume veshtire te 
paraqitet nje pasqyre lidhur me ate se g'eshte ne te vertete Islami. 

Sig duket, si hyrje te gdo konfrontimi te Shpalljes Islame me 
shkencen, eshte absolutisht e nevojshme te jepet nje pasqyre e 
shkurter e nje feje qe eshte aq pak e njohur ne vendet tona. 

Te gjitha gjykimet e gabuara qe jane bere per Islamin ne Perendim 
jane rezultat e mosnjohjes dhe i njollosjes sistematike. Por e 
paverteta me e rende qe eshte perhapur jane te pavertetat qe kane te 
bejne me faktet, sepse nese mashtrimet ne gjykime mund te falen, 
paraqitja e fakteve ne kundershtim me te verteten nuk mund te falet. 
Njeriu gmeritet kur ne veprat me serioze, qe jane shkruar nga autore 
shume kompetente, lexon fragmente te paverteta. Ja nje shembull: 
ne Encyklopedia Unviersalis, libri 6 artikulli "Ungjijte" eshte bere 
aludim ne ndryshimin ne raport me Kur'anin dhe autori shkruan: 
"Ungjilltaret (...) nuk pretendojne (...) si Kur'ani qe te japin 
autobigrafine te cilen Zoti, per gudi, ja ka diktuar Profetit..." Kur'ani 
nuk ka kurrefare lidhje me autobiografine: ai eshte predikim; sikur 
autori te kishte konsultuar perkthimin me te keq, ai do te mund te 
bindej ne kete. Ky konstatim eshte aq i kunder me te verteten sikur 
Ungjijte t'i perkufizonim si tregim mbi jeten e nje ungjilltari. Per 
kete te pavertete mbi Kur'anin eshte fajtor nje profesor i Fakultetit 
Teologjik te Jezuiteve ne Lion! Thenia e te pavertetave te ketij lloji 
ben qe te krijohet pasqyre e rreme mbi Kur'anin dhe Islamin. 

Ka arsye per shprese, pra, sepse sot fete nuk jane si dikur te kthyer 
nga vetvetja dhe shume prej tyre kerkojne mirekuptim reciprok. Si 
te mos guditemi me faktin se ne shkallen me te larte te hierarkise, 
katoliket e krishtere perpiqen te vene kontakt me muslimanet, duke 
u perpjekur qe te shmangin keqkuptimin dhe duke u kujdesur qe t'i 
reformojne mendimet jo te sakta te perhapura mbi Islamin. 

Ne Hyrjen e ketij libri une e kam permendur ndryshimin mjaft te 
rendesishem qe ka ndodhur viteve te fundit dhe e kam permendur 
nje dokument qe ka dale nga Sekretariati i Vatikanit per jo te 
krishteret, i quajtur: "Orientimet per dialog ndermjet te krishtereve 
dhe muslimaneve", nje dokument teper i rendesishem per qendrimin 
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e ri qe eshte mbajtur ndaj islamit. "Ai kerkon, - lexojme ne botimin 
e trete (1970) te ketij studimi, - revizionin e qendrimit tone ndaj tij 
dhe kritiken e paragjykimeve tona... Duhet te merremi me pare me 
ate qe shkalle-shkalle te ndryshojme mentalitetin e vellezerve tane 
te krishtere. Kjo eshte para se gjithash e rendesishme". Duhet te 
heqim dore nga "paraqitja e vjeteruar qe eshte trasheguar nga e 
kaluara dhe e shtremberuar me paragjykime dhe shpifje... te 
pranohen padrejtesite ne raport me muslimanet per te cilat eshte 
pergjegjes Perendimi i krishtere"37. Dokumenti i Vatikanit, i cili ka 
gati njeqind e pesesdhjet faqe, ne kete menyre perhap demantimin e 
mendimeve klasike qe te krishteret i kane pasur mbi Islamin dhe 
tregon g'eshte ky dokument ne te vertete. 

Me titullin "Te lirohemi nga paragjykimet tona me te medha", 
autoret e ketij dokumenti ua drejtojne kete thirrje te krishtereve: 
"Ketu ne, gjithashtu, duhet te ndermarim nje pastrim te thelle te 
mentaliteteve tona. Ne veganerisht mendojme ne disa gjykime te 
gatshme qe i shprehim shpesh dhe shpejte mbi Islamin. Duket se 
eshte kapitale qe ne asnje menyre mos t'i kultivojme ne thellesi te 
zemrave tone keto mendime shume te ngutshme dhe arbitrare ne te 
cilat nuk mund te njihet muslimani i sinqerte". 

Njeri nga mendimet e tilla arbitrare te shkalles me te larte eshte ai 
qe na shtyn qe ne gjuhen tone te perdorim sistematikisht fjalen All- 
llah per ta shenuar Zotin musliman, sikur muslimanet te besonin ne 
nje Zot tjeter qe nuk eshte Zot i krishtere. Ne arabishte fjala All-llah 
do te thote Hyjni; pra eshte fjala per nje hyjni te vetme gje qe 
implikon qe perkthimi korrekt frenk mund te jape kuptimin e drejte 
vetem me ane te fjales "Zot". Per muslimanin All-llahu nuk eshte 
askush tjeter perveg Zotit te Moisiut (Musait) dhe te Jezusit (Isai 
a.s.). 

Dokumenti i Sekretariatit te Vatikanit per jo te krishteret kembengul 
ne kete fakt themelor me keto fjale: 

"Duket se eshte e kote mbrohet mendimi, se bashku me disa 
Perendimore, qe All-llahu me te evrtete nuk eshte Zot! Tekstet e 
Koncilit kane dhene gjykim te drejte per nje pohim te tille. Do te 
ishte veshtire te behej nje rezyme me e mire per besimin Islam ne 
Zotin se sa e ben kete kjo fjali ne Lumena Gentiuma: "Muslimanet 
qe e predikojne besimin e Abrahamit e adhurojne se bashku me ne 
te vetmin Zot meshireplote, gjyqtarin e ardhshem te njerezve be 
Diten e Gjykimit..." 

Prandaj, per kete arsye, eshte e kuptueshme protesta muslimane 
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kunder zakonit shume te shpeshte qe ne gjuhet europiane nuk thuhet 
Zot, por "All-llah"... Muslimanet e arsimuar e kane lavderuar 
perkthimin e D. Massonit me qe ne te me ne fund eshte shkruar 
"Zot" e jo "All-llah". Kurse teksti i Vatikanit thote: "All-lalhu eshte 
e vetmja fjale qe te krishteret e gjuhes arabe e kane per te shenuar 
Zot in". 

Muslimanet dhe te krishteret e adhurojne nje Zot te vetem. 

Dokumenti i Vatikanit pastaj kritikon gjykimet e tjera te gabuara 
mbi Islamin. 

Eshte shqyrtuar paragjykimi aq i perhapur mbi "fatalizmin 
musliman" dhe, me ndihmen e citateve nga Kur'ani dokumenti ja ka 
kundervene mendimin mbi pergjegjesine e njeriut qe do te jete i 
gjykuar per veprat e veta. Ai tregon se pikepamja mbi legjislacionin 
Islamik eshte e gabuar dhe ja ve perballe pikpamjen mbi sinqeritetin 
e besimit duke i vituar dy fjali qe kane qene te panjohura plotesisht 
nga Perendimoret: 

"Ne fe nuk ka dhune" (S2 - A256) 

"... dhe nuk ju obligoi ne fe me ndonje veshtiresi, ne fene e babait 
tuaj, Ibrahimit." (S22 - A78). 

Perfytyrimit te perhapur mbi Islamin si fe te frikes, dokumenti ja 
kunderve Islamin, si fe te dashurise; dashuria ndaj te afermit eshte 
rrenjosur ndaj besimit ne Zotin. Ai e hedh e poshte idene e 
propagandas se rreme, sipas te ciles nuk ekziston morali musliman, 
si dhe ate, per te cilen mendojne njesoj aq shume hebrej dhe te 
krishtere, mbi fanatizmin musliman; komentimi eshte si vijon: 
"Gjate historise se tij Islami nuk ka qene aspak me fanatik se 
krishterimi kur ka qene fjala per shkaqe politike". Ketu autoret 
citojne shprehje nga Kur'ani te cilat shprehje Perendimoret i 
perkthejne gabimisht si "lufte e shenjte"39 qe ne arabisht do te thote 
"AI xhihad fi sabil All-llah, per perpjekje ne rrugen e Zotit", 
"perpjekje ne perhapjen e Islamit dhe ne mbrojtjen e tij nga 
agresori". Dhe dokumenti i Vatikanit vijon: "Xhihadi nuk eshte ne 
asnje menyre kheremi biblik, ai nuk kerkon shfarosje, por kerkon te 
perhape te drejten e Zotit dhe te njerezve ne viset e reja". - 
"Dhunimet e kaluara te xhihadit kane ndjekur, pergjithesisht, ligjet e 
luftes, kurse ne kohen e kryqezatave nuk kane qene gjithnje 
muslimanet ata qe kane vrare me se shumti". Dokumenti me ne fund 
trajton paragjykimin sipas te edit Islami do te ishte nje "besim i 
ngurte qe adhuruesit e vet i mban ne prapambetjen e Mesjetes se 
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dikurshme dhe i ben e paafte qe t'iu pershtaten te arriturave teknike 
te kohes bashkekohore". Ai ben krahasime me situaten analoge qe 
jane verejtur ne vendet e krishtera dhe deklaron: "Ne (...) ne 
elaborimin tradicional te mendimit musliman gjejme pranimin e 
evoluimit te mundshem te shoqerise borgjeze". 

Kjo mbrojtje e Vatikanit ndaj Islamit do t'i gudite shume, jam i 
sigurt, bashkekohesit tane qe besojne, qofshin ata muslimane, hebrej 
ose te krishtere. Ky eshte manifestim i sinqeritetit dhe i frymes se 
hapjes qe ne menyre te pazakonshme bie ndesh me qendrimet nga 
kaluara. Por, sa pak Perendimore dine per keto pikepamje te reja qe 
i mbajne ne nivelet me te larta te Kishes se krishtere. 

Vetem ate here kur na behet e njohur ky fakt guditemi me pak kur te 
njihemi me g'vepra konkrete ka qene vulosur ky afrim: se pari 
kryetari i Sekretariatit te Vatikanit per jo te krishteret u prit te 
mbreti i Arabise Saudite, Fejsali, pastaj u be pritja solemene 
dijetareve te medhenj nga Arabia te papa Pali VI, gjate vitit 1974. 
Prej kesaj kohe kuptohet me mire rendesia e madhe shpirterore e 
pritjes qe ju be dijetareve te medhenj tek imzot Elchingeri, ne 
katedralen e tij ne Strasburg, gjate se ciles prelati i ftoi dijetaret qe 
te falen ne korpusin e katedrales, gje qe ata e bene para altarit, te 
kthyer ne drejtim te Mekes. Nese perfaqesuesit e nivelit me te larte 
te botes muslimane dhe te krishtere, duke besuar ne te njejtin Zot, 
dhe duke respektuar reciprokisht dallimet, pajtohen ashtu sa te 
fillojne nje dialog fetar, a nuk eshte e natyrshme qe edhe aspektet e 
tjera te (.'do Shpalljeje te konfrontohen? Objekte te ketij konfrontimi 
ketu eshte shqyrtimi i Librave te Shenjte ne driten e te arriturave 
dhe te njohurive shkencore qe kane te bejne me origjinalitetin e 
teksteve. Kete shqyrtim duhet bere per Kur'anin, ashtu sig eshte bere 
edhe per besimin hebraik e te krishtere. 

Marredheniet mes besimeve dhe shkences nuk kane qene te njejta 
kudo dhe ne te gjitha kohet. Eshte fakt se asnje shkrese e nje feje 
monoteiste nuk e denon shkencen. Por duhet pranuar se ne praktike 
shkencetaret jane grindur me autoritetet fetare te disa 
konfeksioneve. Ne mesin e krishtere, gjate shume shekujsh, 
autoritetet pergjegjese, me iniciativen e tyre dhe pa u mbeshtetur ne 
tekstet autentike te Librave te Shenjte, e kane kundershtuar 
zhvillimin e shkences. Ata dalin kunder atyre qe jane perpjekur t'i 
zhvillojne duke ndermarre masa qe i njohim dhe qe shpesh i kane 
detyruar shkencetaret te emigrojne, nese kane dashur t'i shpetojne 
stives se druve, perveg rastit nese jane penduar publikisht, e kane 
nderruar qendrimin e tyre dhe jane lutur per falje. Me kete rast 
merret si shembull shpesh rasti i Galileut, i cili ka qene i ndjekur per 
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shkak se i ka korrigjuar zbulimet e Kopernikut mbi rrotullimin e 
Tokes. Ai ka qene i denuar per interpretimin e gabuar te Bibles, 
sepse asnje Shkrim ( i Shenjte) nuk ka mundur te citohet si duhet 
kunder tij. 

Ne Islam, qendrimi ndaj shkences ka qene pergjithsisht i ndryshem. 
Asgje nuk eshte me e qarte se hadithi i famshem i Profetit: "Kerkoje 
shkencen qofte edhe ne Kine" ose ai tjetri, sipas te cilit, kerkimi i 
diturise eshte detyrim i rrepte qe i eshte imponuar (.'do muslimani 
dhe muslimaneje. Eshte me rendesi te madhe, sig do te shohim me 
tej ne kete pjese te librit, qe Kur'ani, i cili vazhdimisht therret per 
kultivimin e shkences, permban shqyrtime te shumta te fenomeneve 
te natyres me detale eksplikative qe jane teresisht ne perputhje me te 
arriturat e shkences bashkekohore. Ekuivalentet e ketij lloji nuk 
egzistojne ne Shpalljen hebraiko-krishtere. 

Perseri do te ishte gabim te besohet se ne asnje kohe te historise se 
Islamit besimtaret e tij nuk kane pasur qendrime te kunderta ndaj 
shkences. Eshte fakt se ne disa epoka detyrimi i arsimimit pesonal 
dhe arsimimit te te tjereve ka qene kuptuar keq dhe se ne boten 
muslimane, si edhe gdokund tjeter, ndonjehere eshte bere perpjekje 
qe te ndalet progresi shkencor. Por, ta sjellim nder mend se ne 
periudhen e rritjes se Islamit, ndermjet shekujve VIII dhe XII te eres 
se krishtere, eshte bere nje numer i madh hulumtimesh dhe 
zbulimesh shkencore ne universitetet islamike, kurse ne vendet tona 
te krishtera ka qene imponuar kufizimi ne zhvillimin shkencor. Ne 
kete epoke mu aty kane egzistuar mundesi te shkelqyeshme per 
kulture. Ne Biblioteken e khalifit, ne Kordobe, ka pasur 400.000 
libra. Aty ka ligjeruar Averosi (Ibni Rushdi 1126- 1198)40. Aty 
eshte transmetuar shkenca greke, indase dhe persiane. Ja perse nga 
shume vende te Europes kane shkuar ne Kordobe, ashtu sig shkojne 
sot per perkryerjen e studimeve ne SHBA. Sa doreshkrime te vjetra 
kane arritur deri tek ne me ane te shkencetareve arab te cilet ne 
vendet e pushtuara sillnin kulturen! Sa i kemi borxh kultures arabe 
ne matematik (algjebra eshte arabe), ne astronomi, fizike (optika), 
gjeologji, botanike, mjekesi (Avicena- Ibni Sina 980-1037) 41etj. 
Shkenca per here te pare mori karakter nderkombetar ne fakultetet 
islamike te Mesjetes. Ne kete epoke njerezit kane qene me shume te 
pershkuar me frymen fetare se sa jane sot, por kjo nuk i ka penguar 
qe ne mjedisin Islam te jene njekohesisht besimtare dhe 
shkencetare. Shkenca ka qene binjake e fese; nuk ka qene dashur te 
pushoje se qeni si e tille. 

Ne vendet e krishtera, ne kete epoke mesjetare, kane mbisunduar 
stagnimi dhe konformizmi absolut. Hulumtimin shkencor, si te 
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thuash, nuk e ka frenuar Shpallja hebraiko-krishtere, por ate e kane 
bere, po e perserisim, ate e kane bere ata qe jane shpallur ai zyrtare 
te saj. Pas Rilindjes, reagimi i natyrshem i shkencetareve ka qene qe 
t'u revanshohen kundershtareve te tyre te djeshem dhe ky revansh 
vazhdon edhe ne kohen tone, deri ne ate mase, saqe sot ne Perendim 
te flasesh per Zotin do te thote te te konsiderojne per te guditshem. 
Ky qendrim i sulmon te gjithe te rinjte qe mesojne ne universitetet 
tona, duke perfshire ketu edhe muslimanet. 

Si mos te jete keshtu kur dihet se §fare pikepamje ekstreme kane 
pasur shkencetaret tane me te njohur. Nje fitues i cmimit Nobel per 
mjekesi ka provuar ne vitet e fundit qe ne nje liber, te cilen ia ka 
kushtuar publikut te gjere, ta imponoje idene se ne saje te rastit, 
materia e gjalle eshte krijuar vetevetiu nga disa perberes elementare 
dhe se nga kjo materie e gjalle primitive, nen ndikimin e rrethanave 
te jashtme te shumellojshme, jane formuar qenie te gjalla te 
organizuara per te arritur deri te kompleksi i guditshem sig eshte 
njeriu. 

A thua gudite e njohurive shkencore bashkekohore ne fushen e jetes 
nuk do ta detyronin ta gojne ne perfundim te kundert personin qe 
mendon? A thua organizmi, i cili drejton lindjen e jetes dhe 
mbajtjen e saj, nuk i paraqitet atij qe e studion gjithnje e me i 
komplikuar: sa me shume te njihet ne hollesira, aq me shume 
shkakton admirim edhe me te madh. A thua njohja e tij nuk na shtyn 
se roli i rastesise ne fenomenin e jetes eshte gjithnje e me pak i 
besueshem? Sa me shume te arrihen njohuri, e sidomos te tilla qe i 
takojne vogelsise se pakufishme, aq me te qarta jane argumentet qe 
tregojne se ka nje Krijues. Por ne vend se para ketyre fakteve njeriu 
te behet me i bindur dhe me modest, ai perkunrazi mburret me 
kryelartesi. Ai beson se eshte i autorizuar per ta perqeshur §do ide 
mbi Zotin, ashtu sig e nenvlereson (.'do gje qe has ne rrugen e tij, 
nese ajo paraqet ndonje pengese per kenaqesine dhe orekset e tij per 
t'u kenaqur. E tille eshte shoqeria materialiste qe eshte ne 
ekspansion te plote ne Perendim. 

(jfare force shpirterore duhet t'i kundervejme kesaj ndotjeje te 
mendimit nga shume shkencetare bashkekohore? 

Para batices se materializmit dhe pushtimit te Perendimit nga 
ateizmi edhe krishterimi edhe hebraizmi tregojne paaftesi per t'u 
mbrojtur. Ata jane teresisht te shushatur dhe nga dhjetevjegari ne 
dlijetevjegar dobesohet rezistenca ndaj rrymes qe kanoset te marre 
gjithgka me vete. Per ateistin materialist krishterimi klasik eshte 
vetem nje sistem te cilin e kane ndertuar njerezit dhe ne te kane 
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punuar gati dy mijevjegare per ta perforcuar autoritetin e nje pakice 
mbi te afermit e tyre. Ai ne shkrimet judeo-krishtera nuk mund te 
gjeje gjuhen e cila se paku nga larg do te ishte e ngjashme me te 
tijen: keto permbajne aq te paverteta, kontradikta dhe mungese 
perputhshmerie me te arriturat e shkences bashkekohore, sa qe ai 
refuzon se paku te marre ne shqyrtim tekstet te cilat shumica e 
pafund e teologeve deshiron t'i ofroje si teresi te pandashme. 

A i flitet per Islamin? Ai zgerdhihet me arrogance te tille te ciles i 
pergjigjet vetem njohja e tij e manget e lendes. Si shumica e 
intelektualeve Perendimore, pa marre parasysh gfare bindjesh fetare 
kane, ai per vete ka tepri impresive te perfytyrimeve te rreme. 

Nga ky pikeveshtrim duhet te arsyetojme deri diku: para se gjithash, 
me perjashtim te pikepamjeve teresisht te reja te niveleve me te larta 
te katolicizmit, Islami ne vendet tona ka qene gjithnje objekt i asaj 
qe quhet" fyerje qindvje 5 are". Secili Perendimor, qe per te ka marre 
njohuri me te thella, e di se deri ne 5 'mase historia e tij, ideologjia e 
tij dhe qellimet e tij kane qene te shemtuara. Duhet t'i marrim njesoj 
parasysh faktet se dokumentet qe jane botuar ne gjuhet Perendimore 
lidhur me kete objekt, pcrveg studimeve shume te specializuara, nuk 
ia lehtesojne punen atij qe deshiron te marre informacione. 

Ne te vertete njohja e Shpalljes Islamike nga ky pikeveshtrim eshte 
themelore. Por ka raste kur fragmentet nga Kur'ani, me teper ato qe 
jane te lidhura me te dhenat e shkences, jane perkthyer keq ose jane 
komentuar ne ate menyre saqe shkencetari do te kishte te drejte - me 
arsye, natyrisht sikur - t'i kritikonte po te cilat kritika Libri nuk i 
meriton. Ja nje hollesi qe vlen te theksohet ketu: keto pasaktesi te 
perkthimit ose keto komentime te gabuar ( qe te dyja jane te lidhura 
shpesh), te cilat nuk do te ngjallnin habi para nje apo dy shekujsh, 
sot e stepin shkencetarin te cilin nje fjali e perkthyer keq, e cila per 
kete arsyje permban pohim shkencor te palejueshem, e shtyn qe te 
mos e marre seriozisht ne shqyrtim. Ne kapitullin kushtuar 
riprodhimit njerezor do te japim nje shembull shume karakteristik te 
ketij lloji te mashtrimit. 
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(^'kishte ekzistuar ne fillim ne hapesiren e pafund qe e zene galaktikat? Shkenca 
bashkekohore mund te jape nje pergjigje ne kete pyetje vetem duke filluar prej nje 
periudhe largesine kohore te se ciles nuk mund ta shenoje me shifra. 

Shkenca disponon me te gjitha shkaqet per te konsideruar se ne kohet me te largeta 
Gjithesia eshte krijuar prej nje mase, perkatesisht materie te gazte, e cila perbehej 
kryesisht nga hidrogjeni dhe pjeserisht nga heliumi ne rrotullim te ngadalshem. 
Kjo mjegullnaje e dendur pastaj eshte ndare ne shume grupime me permasa dhe 
masa te konsiderueshme. Astrofizikanet vleresojne se ato jane nje miliard deri 100 
miliarde here me te medha se masa e sotme e Diellit, e cila eshte 300.000 here me 
e madhe se e Tokes. Keto madhesi tregojne rendesine e pjeseve te mases se gazte, 
nga e cila pastaj do te krijohen galaktikat. 

Grisja e re do t'i formoje yjet. Atehere ndodhi nje proces i kondensimit me g'rast 
futen ne veprim forcat e gravitetit (sepse keta trupa jane ne levizje gjithnje me te 
madhe dhe rrotullim me te shpejte), presionet, ndikimi i fushave magnetike dhe 
rrezatimet. Yjet behen te shndritshem duke vezulluar dhe duke i shnderruar forcat e 
gravitetit ne energji termike. Ne kete kuader futet ne veprim edhe reaksioni 
termoberthamor dhe me fuzion atomet me peshe me te madhe formohen ne dem te 
atomeve me te lehta: keshtu kalohet prej hidrogjenit ne helium, pastaj ne karbon 
dhe oksigjen, per te arritur gjer te metali e jometali. Keshtu yjet bejne jeten e vet 
dhe astronomia bashkekohore i klasifikon mbi baze te fazave te evoluimit te tyre. 
Yjet e kane edhe kohen e vdekjes: eshte verejtur sesi ne fazen e fundit te evoluimit 
behet zvogelimi i madh dhe i shpejte i disa yjeve te cilet behen "trupa te vertete 
shkembore". 

Planetet, posagerisht Toka, gjithashtu rrjedhin prej nje procesi te ndarjes, duke 
filluar nga baza fillestare gfare ishte fillimisht mjegullnaja. Por, mese nje gerek 
shekulli nuk kundershtohen indikacionet se Dielli ishte kondensuar ne brendine e 
nje mjegullnaje te jashtezakonshme dhe se planetet e kishin bere te njejten gje ne 
periferi te kesaj mjegullnaje gjigante e cila e kishte rrethuar ate. Duhet te verejme 
(e kjo eshte me interes te madh per lenden per te cilen e kemi fjalen ketu) se nuk 
kishte vazhdimesi ne formimin e elementit tokesor. Ekziston paralelizem evolutiv 
me njejtesine e prejardhjes. Ketu shkenca na jep njohuri mbi epoken ne te cilen 
ishin zhvilluar ngjarjet, te cilat i permendem ashtu si jane zhvilluar, ne menyre 
mjaft te sakte. Derisa vjetersia e Galaktikes sone vleresohet perafersisht ne 10 
miliarde vjet, pak me shume se 5 miliarde vjet me vone, sipas kesaj hipoteze, do te 
marre pjese ne formimin e sistemit diellor. Hulumtimi i radioaktivitetit natyror 
mundeson qe vjetersia e Tokes dhe momenti i formimit te Diellit te vleresohet 4,5 
miliarde vjet, me nje saktesi se paku prej 100 milion vjetesh, sipas perllogaritjes se 
disa shkencetareve. Kjo saktesi provokon te nderohet pasi edhe pse 100 milione 
vjet jane nje periudhe e madhe, raporti ndermjet pasaktesise maksimale dhe kohes 
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se pergjithshme qe matet eshte 0,1:4,5 ose 2,2%. 

Keshtu astrofizikanet kane arritur gjer ne nje shkalle te larte te njohurive te procesit 
te pergjithshem te formimit te sistemit diellor, per te cilin mund te konkludojme si 
vijon: kondensimi dhe dendesimi i mases se gazte ne rrotullim e siper, ndarja ne 
grupe te veganta te cilat i ka lene Dielli dhe planetet, ne mes tyre Token. Keto te 
arritura te shkences lidhur me njohurite mbi mjegullnajen fillestare dhe menyren e 
ndarjes se saj te pafund, ne shume yje te grumbulluar ne galaktika, nuk le kurrefare 
dyshimi ne ligjshmerine e konceptit mbi shumesine e boteve, por ato nuk ofrojne 
kurrefare saktesie per ekzistimin ne Gjithesi te digkaje, e cila pak a shume mund t'i 
ngjaje Tokes. 


KONCEPTII SHUMESISE SE BOTEVE 


Astrofizikanet e sotem konsiderojne se eshte krejtesisht e mundur prania e 
planeteve te ngjashem me Token. Sa i perket sistemit diellor, asnje njeri i 
arsyeshem nuk mendon se ne nje planet tjeter te ketij sistemi ka kushte te 
pergjithshme qe jane te ngjashme me ato te Tokes. Duhet, pra, t'i kerkojme jashte 
sistemit diellor. Ekzistimi i tyre eventual jashte ketij konsiderohet si i mundshem 
per keto shkaqe. 

Konsiderohet se ne Galaktiken tone afer gjysma e te 100 miliarde yjeve duhet te 
kene sistemin planetar sikurse Dielli. Vertetes keta 50 miliarde yje kane sistem 
sikurse te Diellit, rrotullim te ngadalshem, veti qe te ben te mendosh se rreth tyre 
ekzistojne planetet si satelite. Largesia e ketyre yjeve eshte e tille qe satelitet 
planetare te supozuar nuk jane te dukshem, por ekzistimi i tyre konsiderohet shume 
i besueshem per shkak te disa karakteristikave te orbitave: valezimi i lehte i 
orbitave te yjeve eshte shenje e pranise se nje shoqeruesi sateliti planetar. Keshtu 
ylli i Bernardit do ta kishte se paku nje shoqerues planetar, masa e te cilit eshte me 
e madhe se e Jupiterit e, ndoshta, edhe dy satelite. P. Guerin ka shkruar: "Eshte e 
qarte se sistemet planetare jane me shumice te perhapur ne Gjithesi. Sistemi diellor 
dhe Toka nuk jane te vetmit..." Dhe si perkrahje:"Jeta, si edhe planetet qe i japin 
strehim, eshte e perhapur ne tere Gjithesine, gjithkund ku ka gjetur kushte fiziko- 
kimike te nevojshme per fillimin dhe zhvillimin e saj". 


MATERIA NDERYJORE 
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Progesi baze i formimit te Gjithesise ishte perbere nga kondesimi i materies 
fillestare te mjegullnajes se Gjithesise, pastaj ne ndarjen e saj ne pjese te cilat ne 
fillim formuan masat galaktike. Keto pastaj u copetuan ne yje, te cilat, sikurse 
nenproduktet e prodhimit, dhane planetet. Keto ndarje te panderprera kane lene 
ndermjet grupimeve te elementeve kryesore ato qe do t'i quanim mbetje, 
perkatesisht mbeturina. Keto quhen me termin e njohur shkencor: materie galaktike 
nderyjore. Kjo materie eshte pershkruar here si mjegullnaje shndritese me 
shkelqim te madh te cilat perhapin driten qe e marrin nga yjet e tjere, e qe, sipas 
astrofizikanteve, kane mundur te formohen prej "pluhurit" ose "avullit", here si 
mjegullnaja te erreta, me dendesi te dobet ose si materie nderyjore dhe me diskrete, 
e njohur per pengimin e matjeve fotometrike ne astronomi. Ekzistimi i "urave" te 
materieve ndermjet galaktikave eshte i padyshimte. Sido qe te jene rradhitur keto 
gazra, ata, per shkak te hapesires gjigante qe zene per arsye te largesise reciproke 
te paskajshme te galaktikave, kishin mundur t'i pershtaten nje mase, e cila, ndonese 
me dendesine e saj te dobet mund te tejkaloje teresine e masave galaktike. A. 
Boichot kesaj ekzistence te masave ndermjet galaktikave i jep rendesi te shkalles 
se pare, e cila do te mund "te ndryshoje dukshem idene mbi evolucionin e 
Gjithesise". 

Ne driten e ketyre arritjeve te shkences se sotme, duhet te shqyrtojme perseri idete 
baze mbi krijimin e Gjithesise, te nxjerra prej Kur'anit. 


KONFRONTIMI ME TE DHENAT KUR'ANORE MBI KRIJIMN 


T'i hulumtojme pese pika te rendesishme per te cilat Kur'ani ofron te dhena te sakta 
kur eshte fjala per krijimin. 

1. Gjashte periudhat kohore te krijimit te qiejve dhete Tokes sipas Kur'anit, 
mbulojne formimin e trupave qiellore, formimin e Tokes dhe zhvillimin e ketyre te 
fundit, kur ende nuk ishte bere (me "ushqimin" e saj) e banueshme per njeriun. Per 
kete te fundit, ngjarjet sipas tregimit Kur'anor jane zhvilluar ne kater periudha 
kohore. A duhet ne kete te verejme epokat teologjike te cilat i pershkruan shkenca 
bashkekohore, kurse njeriu, sig eshte e njohur, eshte paraqitur ne kvartar ( periudha 
e katert e formimit te Tokes). Kjo eshte hipoteza e rendomte, sepse askush nuk 
mund te pergjigjet ne kete pyetje. 

Por duhet kuptuar se per formimin e trupave qiellore dhe per formimin e Tokes 
ishin te nevojshme dy faza, sikurse shpjegohet ne ajetet 9 gjer ne 12 te sures 41. 
Shkenca neve na meson se nese merret si shembull (dhe i vetmi shembull i 


85 








mundshem) formimi i Diellit dhe nenprodukti i tij -Tokes, progesi eshte zhvilluar 
me kondensimin e mjergullnajes se pare dhe copetimit te saj. Pikerisht kete e 
shpreh Kur'ani ne menyre krejt eksplicite duke permendur progeset, te cilat, duke u 
nisur nga "avulli" qiellor, prodhuan bashkimin e pastaj copetimin. Ketu verejme 
njejtesine e perkryer te te dhenave kur'anore me ato shkencore. 

2. Shkenca ka vertetuar gershetimin e dy ngjarjeve te formimit te nje ylli (sig eshte 
Dielli) dhe te sateliteve te tij ose njerit nga satelitet e tij (sig eshte Toka). A nuk 
paraqitet ky gershetim edhe ne tekstin kur'anor, sig e thame me siper ? 

3. Pajtueshmeria ndermjet pohimit mbi egzistimin e ketij "avulli" ne fazen 
fillestare te Gjithesise, per te cilen flet Kur'ani, per te treguar gjendjen 
paradominuese te materies se gazte, e cila atehere e kishte formuar, dhe 
koncepcionit mbi mjergullnajen e Gjithesise te fazes fillestare, sipas shkences 
bashkekohore, eshte e qarte. 

4. Shumesia e qiejve qe ne Kur'an eshte shprehur me simbolin e numrit 7, 
rendesine e te cilit e pame me siper, e konfirmon vertetesine e saj ne shkencen 
bashkekohore permes konstatimeve te astrofizikanteve mbi sistemet e galaktikave 
dhe numrit te shumte te tyre. Perkundrazi shumesia e tokeve analogjike me Token 
tone, se paku sipas disa pikepamjeve te saja eshte kuptim qe buron nga teksti 
Kur'anor, realitetin e te cilit shkenca akoma nuk e ka demonstruar:megithese 
shkencetaret e konsiderojne krejtesisht te besueshme. 

5. Ekzistimi i nje nderkrijimi, midis qiejve dhe Tokes, qe eshte shprehur ne Kur'an, 
mund te krahasohet me urat e materieve te cilat jane te pranishme jashte sistemeve 
astronomike te organizuara. 

Nese, nderkaq,te gjitha pyetjet te cilat i parashtron tregimi kur'anor nuk jane te 
vertetuara shkencerisht deri me sot, perseri nuk ekziston as me i vogli kundershtim 
ndermjet teksteve kur'anore qe kane te bejne me krijimin, dhe njohurive 
bashkekohore mbi formimin e Gjithesise. Ne fakt, kjo meriton te thuhet per 
Shpalljen kur'anore, sepse u pa qarte se teksti i Beselidhjes se Vjeter, te cilen e 
kemi sot ne dispozicion, ka dhene hollesira qe nuk jane te pranueshme nga 
kendveshtrimi shkencor. Megjithate, nuk kemi pse te guditemi per kete kur e dime 
qe teksti prifteror, perkatesisht teksti qe e shkruajten prifterinjte lidhur me tregimin 
mbi krijimin ne Bibel, e kane shkruar prifterinjte e kohes se persekutimit babilonik, 
te cilet kishin qellime legaliste, qe i kemi saktesuar dhe te cilat ne ate fryme 
bashkuan tregime te ndryshme ne pershtatje me pikepamjet e tyre teologjike. 
Egzistimin e nje dallimi te ketille ne mes tregimit biblik dhe te dhenave kur'anore 
mbi krijimin eshte edhe me interesant ta theksojme per shkak te akuzave krejtesisht 
arbitrare qe nuk e kishin kursyer Muhammedin a.s. prej fillimit te Islamit: se gjoja 
e kishte kopjuar tregimin biblik. Akuza per temen e krijimit nuk ka aspak baze. Si 
ka mundur nje njeri para me shume se 14 shekujsh ta korrigjoje tregimin, i cili 
ishte ne qarkullim, duke i eleminuar trillimet nga pikepamja shkencore dhe t'i 
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shpalle nga vetvetja te dhenat, saktesine e te cilave shkenca perfundimisht do ta 
vertetoje ne kohen tone. Nje supozim i tille eshte i paqendrueshem. Kur'ani mbi 
krijimin jep pershkrim krejtesisht te ndryshem prej atij ne Bibel. 


PERGJIGJET NE VEREJTJE 

Egzistimi i ngjashmerise ndermjet tregimit biblik e kur'anor sa i perket temave te 
tjera, posagerisht te atyre qe kane te bejne me historine e fese, eshte i 
pakontestueshem. Megjithate, eshte mjaft interesant te theksojme nga pikeveshtrim 
se gjersa Jezusit (Isai a.s.) nuk i shihet per te madhe qe e ka huazuar evokimin e 
ngjarjes se njejte dhe te keshillave biblike, ne vendet tona perendimore nuk 
ngurrohet aspak te qortohet Muhammedi. qe i ka huazuar ne predikimin e tij, duke 
thene se ai eshte mashtrues pasi ato i paraqet si Shpallje. Por, ku eshte ajo deshmi 
se Muhammedi a.s. ne Kur'an ka reproduktuar ate qe rabinet (prifterinjte hebraik) 
kane mundur t'ia mesojne ose t'ia diktojne? S'ka me baze thenia te ciles nje murg i 
krishtere i ka dhene arsim solid teologjik. Le te lexohet prape ajo gfare thote R. 
Blochere per kete "trillim" ne librin e tij Le Probleme de Muhammet( £eshtja e 
Muhammedit)54. 

Theksohet, gjithashtu njefare njejtesie mes disa deshmive kur'anore dhe besimeve 
te cilat shkojne ne kohe shume te lashta, pa dyshim shume me heret se Bibla. 

Ne nje forme te pergjithshme eshte deshiruar te shihet fryma e disa miteve ne 
Librat e Shenjte, p.sh. : besimi polinezian ne ekzistimin e ujrave fillestar te zhytur 
ne erresire, te cilat ndahen me te paraqiturit e drites. Atehere formohen qielli dhe 
Toka. Le te krahasohet ky mit me tregimin mbi krijimin sipas Bibles dhe padyshim 
do te gjejme gjera te njejta, por do t'ishte krjtesisht e pavend te akuzohet Bibla se e 
ka huazuar kete mit kozmogonik. 

Ky tregim eshte i njejte edhe me pikepamjen kur'anore mbi copetimin e materies 
fillestare, e cila e ka formuar Gjithesine ne fazen fillestare - pikepamje te cilen e 
mbron dhe shkenca bashkekohore - si te dale prej miteve te ndryshme 
kozmogonike, te cilat ne kete ose ne ate menyre tregojne dicka te perafert. 

Eshte interesant t'i analizojme per se afermi keto besime dhe tregime mitike sepse 
shpesh paraqitet idea fillestare, vetvetiu e besueshme dhe, ne raste te 
konsiderueshme, e ngjashme me ate qe ne sot dime ose qe supozojme se dime, por 
qe, ne mit, shartohen pershkrime fantazmagorike. I tille eshte koncepti mjaft i 
perhapur mbi qiellin dhe Token, qe ne fazen fillestare ishin ngjitur dhe me vone u 
ndane. Kur, si ne Japoni, krahas kesaj lidhet figura e vezes dhe shprehja kaotike, 
natyrisht, si ne £do veze, me nje embrion ne brendesi, shtesa imagjinare ia merr 
tere seriozitetin kesaj pikepamjeje. Ne vendet e tjera, me te do te lidhet bima e cila 
rritet per ta ngritur qiellin dhe per ta ndare Token dhe qiellin; edhe ketu fantazia e 
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shtojces se hollesishme i jep mitit nje vule te vegante. Po, perseri me kete nuk eshte 
zvogeluar karakteristika e perbashket, me pikepamjen mbi nje mase te vetme ne 
fillim te progesit evolutiv te Gjithesise, e cila, duke u copetuar, solli deri te "botet" 
e ndryshme qe ne i njohim. Nese ketu i kemi permendur keto mite kozmogonike, te 
zhveshura nga te gjithe hollesite fantazioze qe i percjellin keto besime dhe, te 
shenuara, perkundrazi, me shprehje dhe fjale te permbajtura dhe ne konformitet me 
te arriturat bashkekohore te shkences, kete e kemi bere per ta vene ne dukje petkun 
me te cilen i kishte veshur fantazia imagjinuese e njeriut dhe per ta theksuar 
ndryshimin e thelle qe ekziston ndermjet deshmive kur'anore mbi temen. 

Me karakteristika te tilla, tekstet kur'anore mbi krijimin duke marre parasysh se 
jane thene para 14 shekujsh, nuk duket se mund te kene shpjegim njerezor. 


IV. 


ASTRONOMIA NE KUR'AN 


Kur'ani permban shume meditime mbi qiejte. Ne kapitullin e siperm kushtuar 
krijimit, kemi verejtur se jane permendur shume qiejte dhe Toka, si dhe ekzistimi i 
asaj qe Kur'ani e perkufizon si nderkrijim, perkatesisht meskrijim "ne mes qiejve 
dhe Tokes", si realitet te cilen shkenca bashkekohore e ka deshmuar. Ajetet qe 
kane te bejne me krijimin ne nje fare menyre e kane dhene kuptimin e 
pergjithshem mbi permbajtjen e qiejve, dmth per tere ate qe eshte jashte Tokes 
sone. 

Peveg ajeteve te cilat ne menyre te vegante e pershkruajne krijimin, 40 ajete te tjera 
ofrojne te dhena te sakta astronomke te cilat jane plotesuese te ketyre te dhenave. 
Disa jane jo vetem mbi formen e Gjithekrijuesit dhe Organizatorit te te gjitha 
sistemeve te yjeve dhe te planeteve, per te cilet dime se jane te rradhitur ne 
baraspeshe, mbajtjen e te ciles Njutoni e ka shpjeguar me ane te Ligjit te terheqjes 
reciproke te trupave. 

Ajetet e para te cilat i kemi cituar ketu nuk motivojne aspak per meditim shkencor: 
qellimi i tyre eshte thjesht te terheqe vemendjen ne gjithefuqine e Zotit. 
Megjithate, duhet t'i permendim qe te krijohet perfytyrimi real mbi menyren ne te 
cilen teksti kur'anor, para gati 14 shekujsh e ka paraqitur organizimin e Gjithesise. 
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Keto aluzione paraqesin fakte te reja te Shpalljes Hyjnore. As Ungjijte, as 
Beselidhja e Vjeter (nese lihen anash botekuptimet mbi krijimin ne tregimin biblik, 
pasaktesine e se ciles e pame se bashku) nuk merret me organizimin e botes. 
Kur'ani hollesisht e shqyrton kete teme. Me rendesi eshte ajo qe permban ai, por 
edhe ate qe ai nuk e permban. Ai, me fjale te tjera, nuk permban teori mbi 
organizimin e botes qiellore te cilat ne ate kohe ishin te respektuara dhe 
pasaktesine e te ciles shkenca e verteton me vone. Me tutje do te ofrojme shembuj 
per kete. Ky aspekt i llojit negativ duhet te theksohet55. 


A. MEDITIME TE PERGJITHSHME MBI QIELLIN. 


Surja 50, ajeti 6 ka te beje me njerezimin pergjithesisht: 

"A nuk ata me vemendje kah qielli se si mbi ta kemi ndertuar ate, e kemi 
zbukuruar ate duke mos pasur ne te ndonje zbrazeti?" 

" Ai krijoi qiejt pa shtylla, sikurse po i shihni..." 31 - A 10). 

"All-llahu eshte Ai qe ngriti qiejt pa ndonje shtylle. Ju i shihni ato. Ai mbizotroi 
Arshin dhe nenshtroi Diellin dhe henen ... "(S13 - A2). 

Keto dy ajetet e fundit nuk e pranojne besimin mbi baze te te cilit Kupa qiellore ne 
saje te shtyllave mbajtese nuk perplaset pertoke. 

"Ai e ngriti qiellin dhe Ai vuri drejtesine." (S55 - A7). 

"Ai mban qiellin te mos bjere ne toke pos nese deshiron Ai" (S22 - A65). 

Dihet se largesia e masave qiellore ne distanca te medha, propocionale me 
madhesite e vete masave paraqet bazen e ekuilibrit te tyre. Sa me te largeta te jene 
masat, aq me te dobta do te jene forcat terheqese midis tyre. Sa me te aferta te jene 
ato, aq me shume ndikojne njera mbi tjetren: p.sh rasti i Henes, e afert me Token 
(mendohet ne kontekstin astronomik), e cila sipas Ligjit te terheqjes ndikon ne ujin 
e detit, nga ky ndikim lind fenomeni i batices. Nese dy trupa qiellor do te 
afroheshin jashte mase, atehere perplasja e tyre do te ishte e pashmangshme. 
Nenshtrimi ndaj nje rendi eshte conditio sine qua non i mungeses se grregullimit 
(pertubacionit). 

Aq shpesh perkujtohet nenshtrimi i qiejve ndaj rendit hyjnor. Zoti i thote te 
Derguarit: "Thuaj: kush eshte Zoti i shtate qiejve dhe Zoti i Arshit te madh?" (S23 
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- A 86 ). 


E pame se me shtate qiej duhet kuptuar shumesi e jo numer i caktuar. 

"Dhe per ju nenshtroigjithe 5 'ka ne qiell dhe g'ka ne toke, njemend per njerezit me 
thelle, ne keto ekzistojne argumente." (S45 - A13). 

"Dielli dhe Hena udhetojne sipas nje percaktimi te sakte"56. (S55 - A5). 

"Ai eshte krijuesi i drites se mengjesit. Naten e beri kohe pushimi, e Diellin dhe 
henen per perllogaritjen e kohes ..."57 (S55 - A97) 

"Per ju nensshtroi Diellin dhe henen qe ne menyre te zakonshme udhetojne 
vazhdimisht. Per ju pershtati edhe naten dhe diten." 58. (S14 - A33). 

Ketu nje ajet e ploteson tjetrin: parallogaritja per njesimin e kohes per te cilat eshte 
fjala kane per pasoje rregullsine e levizjes se trupave qiellore te shqyrtuara, qe 
eshte shprehur me fjalen da'ib, pjesoren e kohes se tashme te foljes domethenia 
fillestare e se ciles ishte te punojme me kujdes dhe me ngulm ne digka. Ketu i jepet 
kuptimi "perpjekje per te punuar dicka me kujdes dhe ne vazhdimesi, pa 
ndryshime, sipas nje shprehje te caktuar". 

"Edhe Henes i kemi caktuar fazat (pozicionet) derisa te kthehet ne trajten e harkut 
(rrem i hurmes se thare). (S36 - A39)". 

Ketu aludohet me degen e lakuar te palmes, e cila, duke u thare, merr formen e 
draprit te Henes. Me vone do te plotesojme komentimin. 

"Dhe per ju nenshtroi naten dhe diten dhe Diellin e henen. Edhe yjet jane te 
nenshtruar me urdhrin e Tij. Vertet, ne keto ka argumente per nje popull qe 
mendon". (S16 - A12). 

Permendet ndikimi praktik i ketij organizimi te perkryer qiellor duke insistuar ne 
interesin e tij per levizen e njeriut ne Toke dhe det, si dhe per llogaritjen e kohes. 
Kjo verejtje eshte e kuptueshme kur ta kujtojme se Kur'ani ne fillim ka qene 
predikim qe i drejtohej njerezve qe ishin te afte ta kuptojne vetem gjuhen e thjeshte 
me te cilin sherbeheshin ne jeten e perditshme. 

"Ai eshte, qe krijoi yjet per ju qe me ta te orientoheni ne erresira kur jeni ne toke 
ose ne det. Vertete Ne i shpjeguam argumentet tona per nje popull qe di te 
mendoje."(S6-A97) 

"Vuri dhe shenja te tjera ( per orientim diten), ndersa (naten) ata orientohen me 
anene yjeve." (S16 - A16). 
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"Ai e beri Diellin shndrites, e henen drite dhe asaj (henes) ia caktoi fazat, qe ta dini 
numrin e viteve dhe llogarine. Allahu nuk krijoi kete per tjeter, pos me qellim te 
caktuar. Ai ia sqaron argumentet nje populli qe kupton". (S10 - A5). 

Ketu imponohet nje verejtje. Gjersa Bibla i cilesoi si "ndricucs". Diellin dhe Henen 
duke shtuar vetem nje here mbiemrin i madh kurse per tjetrin e vogel, Kur'ani si 
njerit, eshtu dhe tjetrit, ja pershkruan edhe ndryshimet e tjera e jo vetem ato te 
dimensioneve. Vertet, ndryshimi eshte vetem verbal, por si tju shpjegoje njerezve 
te asaj epoke e te mos habiteshin duke shprehur idene se Dielli dhe Hena nuk jane 
ndicues me natyre identike. 


B. NATYRA E TRUPAVE QIELLORE 


DIELLI DHE HENA 


Dielli eshte drite (diya'), kurse Hena kthjelltesi (nlir). Ky perkthim duket se eshte 
me i sakte nga ai qe i zevendeson dy shprehje. Thene shkurt, ndryshimi ne kuptim 
eshte i dobet, ndonese diya' i takon rrenjes (daw 1 ) e cila ne fjalorin klasik te 
Kazimirskit perkthehet si shkelqim, shndrit (thuhet per flaken etj.), megjithese ky 
autor emrin per te cilin eshte fjala i jep kuptim te njejte thellesise, krahas kuptimit 
te drites. 

Por ndryshimi ndermjet Diellit dhe Henes ne Kur'an do te saktesohet me ane te 
krahasimeve te tjera. 

"I madherishem eshte Ai qe krijoi yjet ne qiell dhe vendosi ne te drite (diell) e hene 
qe ndrigon." (S25 - A61). 

"A nuk ekeni pare se si Allahu krijoi shtate pale qiej (me kate). Dhe ne ta henen e 
beri drite, Diellin e beri ndrigues". (S 71 - A15,16). 

"Dhe Ne kemi ndertuar mbi ju nje shtateshe te forte. Dhe kemi vene ndricuesin qe 
flakeron". (S 78 - A12-13) 
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Ndricuesi flakerues eshte ne menyre te qarte Dielli. 

Ketu Hena eshte perkufizuar si trup i cili ndrigon (munir) nga rrenja e njejte 
sikurse nur (kthjelltesia e cila perdoret per Henen). Dielli krahasohet me kandilin 
(Sirag) dhe me kandilin qe flakeron (uahhag). 

Nje njeri nga epoka e Muhammedit a.s. ka mundur pa dyshim te dalloje Diellin, 
yllin pervelues, te njohur mire nga njerezit e shkretetires dhe Henen, yllin e 
freskise se nates. Pra krahasimet lidhur me ta, te cilat gjenden ne Kur'an jane 
krejtesisht te natyrshme. Ajo qe eshte interesante ne kete eshte te permbajturit ne 
krahasime dhe mungesa e £do elementi krahasues ne tekstin kur'anor, i cili perdorej 
ne ate kohe, kurse ne ditet tone do te dukej fantazmagorik. 

Dihet se Dielli eshte yll i cili nga djegia e tij e brendeshme prodhon nxehtesi dhe 
drite intesive, ndersa Hena nuk eshte e ndritshme vetvetiu por vetem reflekton 
driten qe merr nga Dielli dhe paraqet yllin inert se paku ne (shtresat e saj te 
jashtme). Asgje ne tekstin kur'anor nuk eshte kunder njohurise qe kemi sot per keta 
dy trupa. 


YJET 

Dihet se yjet si dhe Dielli, jane trupa qiellore, qendra te fenomeneve te ndryshme 
nga te cilat fenomeni me i lehte qe shihet eshte prodhimi i drites. Keta jane yje qe 
kane shkelqimin vetjak. 

Trembedhjet here e hasim ne Kur'an fjalen (nagm, ne shumes nugum); kjo rrjedh 
nga rrenja qe do te thote te shfaqurit, te shikuarit. Fjala tregon trupin e dukshem 
qiellor pa parandjenje mbi natyren e tij : a eshte ky transmetues i drites ose 
reflektues i thjeshte i drites se marre. Qe te saktesoje se objekti i shenuar eshte me 
te vertete ai qe ne e quajme yll, i shtohet nje cilesor, si ne suren 86, ajeti 1-3: 

"Pasha qiellin dhe yllin ndricues (te nates)! E ku di ti se gka eshte tariku- trokitesi? 
Ai eshte ylli qe shpon (erresiren me drite). (S 86, A 1-3) 

Ylli i mbremjes ne Kur'an eshte cilesuar me fjalen takhib , e cila tregon ate qe 
flakeron, digjen dhe deperton neper dicka (ketu neper erresiren e nates). Perveq 
kesaj po kjo fjale perdoret si shenje per meteoret (surja 13, ajeti 10); ata jane 
rezultat i nje djegje. 
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PLANETET 


Eshte e veshtire te thuhet nese vertet jane permendur ne Kur'an me kuptim te sakte 
qe u jepet ketyre trupave qiellore. 

Planetet nuk jane te ndritshem vetvetiu. Ata sillen rreth Diellit. Toka jone u takon 
atyre. Edhe nese supozohet se ka edhe diku tjeter dihet vetem per ata te sistemit 
diellor. 

Pese planetet jashte Tokes kane qene te njohur qe ne lashtesi, si: Merkuri, Venera, 
Marsi, Jupiteri dhe Saturni kurse tre jane zbuluar ne kohen bashkekohore: Urani, 
Neptuni dhe Plutoni. 

Duket se Kur'ani i quan me emrin kaekab (shumes kaeakib) dhe nuk e sakteson 
numrin e tyre. Endrra e Jusufit i permend 11 ne suren 12, por, sipas perkufizimit 
kemi te bejme me nje tregim imagjinar si£ duket, nje perkufizim i mi re i 
domethenies se kesaj fjale ne Kur'an eshte dhene ne nje ajet shume te njohur, 
kuptimi i thelle i te cilit eshte krejtesisht shpirteror, e per te kane diskutuar shume 
dhe ekzegetet. Ai eshte gjithsesi teper interesant per shkak te krahasimit qe eshte 
bere lidhur me fjalen e cila, si duket, shenon planetin. 

Teksti qe na intereson eshte ky: 

"Zoti eshte drite e qiejve dhe e Tokes. Drita e tij eshte e ngjashme me kamaren ne 
te cilin eshte kandili. Kandili eshte nje qelq kupor, e qelqi eshte sikurse planeti me 
shkelqim margaritar..."60 (S24 - A35). 

Ketu vertet behet fjale mbi projektimin e drites ne nje trup te cilin e reflekton 
(qelqi) duke i dhene shkelqimin e margaritarit, sikurse planetit te ndricuar nga 
Dielli. Kjo eshte hollesia e vetme eksplikative e kesaj fjale qe mund te gjendet ne 
Kur'an. 

Kjo eshte fjale e permendur dhe ne ajete te tjera. Ne disa prej tyre nuk mund te 
percaktohet sakte per cilet trupa qiellore behet fjale (surja 6, ajeti 76 dhe surja 82, 
ajeti 1-2). 

Por, njimend duket se ne nje varg mund te behet fjale per trupa qiellore, te cilet 
mbi baze te njohurive te reja shkencore, i njohim si planete. Ne suren 37, ajeti 6 
lexojme kete: 
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"Ne e kemi stolisur qiellin tuaj me te afert me planete". 

A thua shprehja kur'anore "qielli me i afert" mund ta tregoje sistemin diellor? Dihet 
se mes elementeve qiellore me afer nesh nuk ekzistojne elemente te tjera te 
perhershme peveg planeteve: Dielli eshte ylli i vetem ne sistemin qe mban emrin e 
tij. Nuk dime se per gfare trupa te tjere qiellore mund te behet fjale ketu, peve? per 
planetet. Domethene, duket se perkthimi i bere eshte i drejte dhe Kur'ani permend 
ekzistimin e planeteve sipas perkufizimit bashkekohor. 


QIELLI ME I ALERT 

Disa here Kur'an permend qiellin me te afert dhe trupat qiellore qe e perbejne ate, 
nder te cilet jane, si£ duket nga ajo qe pame me siper, ne rend te pare, planetet. Por, 
kur ai i lidh shqyrtimet e pasterta shpirterore me njohurite materiale, qe jane te 
kuptueshme per ne sot, meqe sot jemi te arsimuar me shkencen bashkekohore, 
kuptimi behet shume i paqarte. 

Keshtu ajeti i fundit i cituar do te mund te kuptohej lehte, por kur ajeti i ardhshem 
(7) i te njejtes sure (37) flet per "ruajtjen nga ^do shejtan inatQ", "ruajten" e cila 
eshte permendur edhe ne suren 21, ajeti 32 dhe ne suren 41, ajeti 12, hasim ne 
shqyrtime qe ndryshojne nga te parat. 

Gjithashtu, g'kuptim t'i japim shprehjes "goditjes se shejtanit" te cilen ajeti 5 i sures 
67 e vendos ne qiellin me te afert? A mos ndoshta "kandilat" qe jane permendur ne 
po kete ajet kane te bejne me meteoret61, te cilet i kemi permendur me siper? 

Si duket te gjitha keto ndryshime e kane vendin jashte ketij studimi. Ketu i kemi 
permendur per shkak te teresise, por nuk duket se te dhenat shkencore, ne gjendjen 
ekzistuese, do te mund te ndriconin me mire nje objekt qe tejkalon gjykimin 
njerezor. 


C. STRUKTURA QIELLORE 


Ajo qe eshte ne Kur'an lidhur me kete geshtje i takon para se gjithash sistemit 
diellor, por gjithashtu aludon ne fenomene qe e kalojne vete sistemin diellor dhe te 
cilat jane zbuluar ne kohen bashkekohore. 
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Dy ajete shume te rendesishem bejne fjale per orbitat e Dielli dhe te Henes: 

"Ai eshte qe krijoi naten dhe diten, Diellin dhe henen dhe secili noton nl orbite". 
(S21-A33) 

"As Dielli nuk mund ta arrije henen, e as nata para dites, po secili noton ne nje 
galaksion". (S36-A40) 

Keshtu ne menyre te qarte eshte permendur fakti i rendesishem: ekzistimi i 
orbitave per Henen dhe Diellin dhe eshte aluduar ne levizjen e ketyre trupave ne 
hapesira me ane te levizjes vetjake. 

Per me teper, me rastin e leximit te ketyre ajeteve paraqitet nje fakt i llojit negativ: 
eshte theksuar se Dielli leviz neper nje orbite pa e saktesuar se gfare eshte ajo 
orbite ne raport me Token. Ne kohen e Shpalljes se Kur'anit eshte besuar se Dielli 
sillet, kurse Toka eshte pike e palevizshme. Ky ishte sistemi geocentrik i cili ka 
qene i njohur nga Ptolemeu, ne shekullin II p.e.s., dhe i cili do te qendroje si teori 
deri ne shekullin XVI, ne kohen e Kopernikut. Kjo pikepamje qe ka qene e pranuar 
ne kohen e Muhammedit a.s. nuk del askund ne Kur'an, as ketu, as ne ndonje vend 
tjeter. 


EKZISTIMI I ORBITES PER HENEN DHE DIELLIN 


Ate qe ketu e perkthejme si orbite eshte fjala arabe falak te ciles shume perkthyes 
te Kur'anit ne frengjisht i japin kuptimin e sferes. Ky eshte me te vertete kuptimi 
fillestar i fjales. Hamidullahu e ka perkthyer si orbite. 

Fjala (falak) i kishte hutuar komentuesit e Kur'anit, te cilet nuk kane mundur ta 
paramendojne rrugen rrethore te Henes dhe te Diellit, dhe per kete arsye ne vetvete 
krijuan pak a shume perfytyrime te sakta ose krejtesisht te gabuara mbi levizjen ne 
hapesire te ketyre dy trupave qiellor. Ne perkthimin e tij te Kur'anit, si Hamza 
Bubeker permend interpretime te ndryshme: "Nje lloj boshti si shufra e hekurt rreth 
se ciles sillet mulliri; kupa e qiellit, orbite, shenja e Zodiakut, shpejtesia, vala...". 
Ai shton kete mendim te komentuesit te njohur te shek. X, Tabarise: "E kemi per 
detyre te heshtim kur nuk dime". Kjo tregon sa te paafte kane qene njerezit atehere 
qe ta kuptojne kete nocion te orbites per Diellin dhe Henen. Eshte e qarte se 
interpretimi i ketyre ajetevenuk do te shpiente ne veshtiresi te tilla, sikur fjala te 
shprehte ndonje nocion nga astronomia e kohes se Muhammedita.s. Domethene, ne 
Kur'an ka ekzistuar nje nocion i ri i cili do te kuptohej shekuj me vone. 
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1. PER HENEN 

Ne kohen tone eshte shume i perhapur mendimi se ky satelit i Tokes sillet rreth saj 
me perseritje periodike prej 29 ditesh63. Por duhet korrigjuar vija rrethore absolute 
e orbite, sepse astronomia bashkekohore ia lejon nje levizje te konsiderueshme 
boshtit, keshtu qe largesia Toke - Hene, e vleresuar ne largesine 384.000 km, eshte 
largesi mesatare. 

Me siper pame si e ka theksuar Kur'ani dobine e vezhgimit te levizjeve te Henes 
per matjen e kohes. 

"Ai e beri Diellin shndrites, e henen drite dhe asaj (henes) ia caktoi fazat, qe ta dini 
numrin e viteve dhe llogarine. Allahu nuk krijoi kete per tjeter, pos me qellim te 
caktuar. Ai ia sqaron argumentet nje populli qe kupton". (S10-A5, e citur ne fillim 
te ketij kapitulli). 

Kjo llogaritje eshte kritikuar shpesh si arkaike, jopraktike dhe joshkencore ne 
krahasim me sistemin tone te mbeshtetur ne rrotullimin e Tokes rreth Diellit, i cili 
ne kohen tone shprehet ne kalendarin julian. 

Kjo kritike gon ne dy verejtje: 

a) Kur'ani para 14 shekujsh i eshte drejtuar banoreve te Gadishullit arabik, te diet e 
kane aplikuar njesimin henor te kohes. Ka qene e udhes qe t'u flitet ne vetmen 
gjuhe te cilen kane mundur ta kuptojne dhe te mos u shkaktohet peshtjellim ne 
zakonet e tyre, te marrjes se shenjave hapsinore dhe kohore per orientim, te diet 
edhe ishin mjaft efikas. Dihet se banoret e shkretetires kane qene te mesuar me 
vezhgimin e qiellit, me orientimin me ane te yjeve dhe me llogaritjen e kohes sipas 
fazave te Henes, te cilat kane qene mjetet me te thjeshta dhe me te sigurta. 

b) Nese lihen anash specialistet per keto geshtje, ne pergjithesi injorohet perputhja 
e shkelqyeshme ndermjet kalendarit julian dhe atij henor: 235 muaj henor 
perputhen saktesisht me 19 vjet julian prej 365 ditesh e nje gerek; gjatesia e viteve 
tona prej 365 dite nuk eshte e perkryer, pasi kjo kerkon korrigjim ne gdo kater vjet 
(vitet e brishta). Me kalendarin henor, fenomene te njejta perseriten ne gdo te 
nentembedhjetin vit te vitit julian: ky eshte cikli i Metonit, astronomit grek, i cili 
ne shek. V p.e.s. zbuloi perputhshmerine e sakte te kohes diellore dhe henore. 

2. SA I PERKET DIELLIT 

Ekzisitmi i orbites kuptohet veshtire per arsye se jemi mesuar te konsiderojme se 
sistemi yne diellor eshte i organizuar rreth tij. Qe te kuptohet ajeti Kur'anor duhet 
te vezhgohet pozita e Diellit ne Galaktiken tone dhe, mbi baze te kesaj, t'i 
referohemi pikepamjeve te shkences bashkekohore. 
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Galaktika jone permban nje numer te madh yjesh te shperndare neper nje disk, i 
cili eshte me i dendur ne qender sesa ne periferi. Aty Dielli eshte ne nje pozite te 
larguar nga qendra e diskut. Meqe Galaktika rrotullohet rreth vetes me qendren e 
vet si bosht, del se Dielli rrotullohet rreth te njejtes qender ne orbite rrethore. 
Astronomia bashkekohore i ka perllogaritur elementet e saj. Shaplei ne vitin 1917 e 
ka perllogaritur se Dielli eshte larg qendres se Galaktikes 10 kiloparsek64 qe i 
pergjigjet perafersisht largesise prej 300.000.000.000.000.000 km. Qe te bejne nje 
rrotullim rreth vetes Galaktika dhe Dielli duhet te kalojne nje periudhe perafersisht 
prej 250 milion vjetesh ne kete rrotullim Dielli leviz me nje shpejtesi prej afer 250 
km/sek. 

I tille ehte rrotullimi orbital i Diellit te cilin e shpalli Kur'ani para 14 shekujsh, 
ekzistimin dhe koordinatat e te edit i ka vertetuar astronomia bashkekohore. 


ALUZIONI NE LEVIZJEN E HENES DHE TE DIELLIT NE GJITHESI ME 
LEVIZJE VETJAKE 


Ky nocion nuk paraqitet ne perkthimet e Kur'anit nga njerezit e shkolluar te 
letersise, te cilet, duke mos e njohur astronomine, fjalen arabe e cila shpreh kete 
levizje e kane perkthyer me nje nga kuptimet e fjales "notoj", e keshtu eshte rasti 
edhe me perkthimet ne frengjisht, ne anglisht, ne perkthimet e njohura te Jusuf 
Aliut65. 

Fjala arabe e cila ben aluzion ne transferimin me levizje vetjake eshte fjala sahaba 
(jasbahuna ne tekstin e dy ajeteve). Te gjitha kuptimet e foljes implikojne levizjen 
e nderlidhur me levizjen vetjake te trupit i cili leviz. Kjo eshte "notoj" nese levizja 
behet ne uje, kurse levizja me ane te kembeve te veta eshte tokesore. Mezi mund te 
jepet ideja mbi levizjen ne Gjithesi qe e implikon kjo fjale, peveg duke perdorur 
kuptimin fillestar. 

- Hena e ben rrotullimin e vet rreth vetes per aq kohe sa e kryen levizjen rreth 
Tokes ose perafersisht per 29,5 dite, prandaj gjithnje ka te njejten pamje. 

- Dielli rrotullohet rreth vetes per afer 25 dite. Ekzistojne disa karakteristika te 
rrotullimit per ekuatorin dhe per polet, per te cilat nuk do te benim fjale ketu, por 
ne teresine e tij ylli eshte nxitur nga nje levizje rrotulluese. 

Domethene, duket se ne Kur'an nje nuance e foljes aludon ne levizjet karakteristike 
te Diellit dhe te Henes. Keto levizje te dy trupave qiellore i kane vertetuar te 
dhenat e shkences bashkekohore, por nuk mund ta kuptojme se si nje njeri i 
shekullit VII te epokes sone, sado i ditur te kete qene per kohen e tij, gje qe nuk 
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eshte rasti me Muhammedin a.s. - ka mundur ta mendoje. 

Ndonjehere kete pikepamje e kundershtojne disa shembuj te mendimtareve te 
medhenj te lashtesise te cilet ne menyre te pakontestueshme i kane shpallur disa 
fakte, qe shkenca bashkekohore i ka verteturar si te sakta. Ata ne njefare menyre 
mezi kane mundur te mbeshteten ne deduksionin shkencor dhe me shume kane 
ndjekur rrugen e arsyetimit filozofik. Shpesh permendet rasti i pitagoristeve, te 
cilet, ne shek. IV para eres sone, e kane mbrojtur teorine e rrotullimit te Tokes 
rreth vetvetes dhe rrotullimin e planeteve rreth Diellit, teori te cilen do ta vertetoje 
shkenca bashkekohore. Kur te behet krahasimi me rastin e pitagoristeve, eshte e 
lehte te hidhet hipoteza mbi Muhammedin a.s., mendimtarin gjenial, i cili vetvetiu 
e ka menduar ate qe shkenca bashkekohore do ta zbulonte shume shekuj pas tij. 
Duke bere kete, harrohet thjesht te permendet forma te tjera te kontributit 
intelektual te ketyre gjenive te mendimit filozofik dhe te gabimeve ( mashtrimeve ) 
te medha me te cilat jane ngjyrosur veprat e tyre. Keshtu nuk duhet harruar se 
pitagoristet gjithashtu kane mbrojtur teorine e mos levizjes se Diellit ne Gjithesi, 
qe e kane bere qender te Botes, duke e menduar perqendrimin e Gjithesise vetem 
rreth tij. Zakonisht te keta filozofe te medhenj te lashtesise hasim ne perzierje te 
ideve te sakta dhe te gabuara mbi Gjithesine. Shkeliqimin qe u japin veprave te 
njeriut per pikepamjet perparimtare qe i permbajne ato, nuk duhet te na bejne te 
harrojme pikepamjet e gabuara qe na kane mbetur trashegim nga po keto vepra. 
Kjo eshte ajo qe vetem ne pikepamje shkencore ndahet nga Kur'ani, sepse shume 
tema qe permenden ne Kur'an jane te lidhura me njohurite bashkekohore, e ne te 
nuk mund te hasim ne asnje pohim i cili do te ishte ne kundershtim me ate qe e ka 
vertetuar shkenca e kohes sone. 


NDERRIMII DITES DHE I NATES 

Ne epoken ne te cilen eshte konsideruar se Toka eshte qender e Botes dhe Dielli 
eshte ne levizje ne krahasim me te, dies krijese njerezore nuk do ta permendte 
levizjen e Diellit me rastin e nderrimit te dites dhe te nates? Por dicka te tille nuk 
shkruan ne Kur'an, i cili kete teme e trajton si me poshte: 

" ..., Ai e mbulon diten me naten, qe me te shpejte e kerkon ate (mbulimin e drites 
se dites)..."(S7-A54) 

"Per ata eshte argument edhe nata, prej se ciles largojme diten, kurse ata mbesin ne 
terr(S36-A37) 

"A nuk e di se Allahu e fut (erresiren) naten ne dite dhe e fut (driten) ne nate,..." 
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(S31-A29) 


" Ai naten ia mbeshtjell (vendit te) dites dhe diten ia mbeshtjell nates;..." (S39-A5) 

Ajeti i pare (S7-A54) nuk ka nevoje per komentim. I dyti ( S36-A37 ) thjesht 
deshiron te na ofroje pamjen. 

Para se gjithash, ajeti i trete (S31-A29) dhe i katert (S39-A5). 

Si duket fjala "mbeshtjell" eshte menyra me e mire, si ne perkthimin e R. Blacher, 
per te perkthyer fjalen arabe kawwara. Kuptimi i hershem i kesaj foljeje eshte 
mbeshtjellja spirale e turbanit rreth kokes; ne te gjitha kuptimet e tjera eshte ruajtur 
kuptimi i mbeshtjelljes. 

Por, gfare ndodh ne te vertete ne Gjithesi? Si e kane pare mire astronautet 
amerikane dhe qe kane fotografuar nga anijet e tyre kozmike, sidomos nga distanca 
shume te largeta nga Toka, p.sh nga Hena , Dielli panderprere (perve£ gjate zenies 
-eklipsit) e ndricon gjysemsferen tokesore te vendosur kundrejt tij, kurse 
gjysemsfera tjeter ndodhet ne erresire. Pasi Toka rrotullohet rreth vetes, kurse 
ndricimi ngel po ai, i palevizshem, nje zone e ndricuar ne forme gjysemsfere 
rrotullohet per 24 ore rreth Tokes, kurse gjysemsfera qe ka mbetur ne erresire per 
te njejten kohe ben rrotullim te njejte. Ky nderrim i panderprere i dites dhe i nates 
eshte pershkruar ne menyre te persosur ne Kur'an. Kjo ne kohen tone eshte e lehte 
per t'u kuptuar nga njerezit, meqe kemi njohuri mbi palevizshmerine (relative) te 
Diellit dhe mbi rrotullimin e Tokes. Ky proves i mbeshtjelljes se panderprere, me 
depertim te vazhduar te nje sektori ne nje sektor tjeter, eshte shprehur ne Kur'an 
sikur te jete menduar ne epoken e Tokes se rrumbullaket, gje qe pa dyshim nuk 
eshte rastesi. 

Krahas ketyre shqyrtimeve mbi nderrimin e dites dhe te nates, duhet t'i lidhim 
evokimet e shumesise te lindjes dhe te perendimit ne disa nga ajetet e Kur'anit, 
interesi i te cilit eshte vetem pershkrues, pasi keto fenomene mund te zbulohen me 
vezhgimin me banal. Ato jane permendur ketu me qellim, ne menyre qe sa te jete e 
mundur te riprodhohet ne teresi ajo qe Kur'ani e permban lidhur me ate teme. 

Keto jane, p.sh: 

- ne suren 70, ajeti 40, shprehja: "Pra betohem ne Zotin e lindjeve dhe e te 
perendimeve, se Ne kemi fuqi" ; 

- ne suren 55, ajeti 17, jo: "Zotit i dy lindjeve dhe Zot i dy perendimeve"; 

- ne suren 43, ajeti 38, evokimi: "...Ah, te kishim qene larg mes vete sa lindja me 
perendimin;... " eshte pasqyre qe shpreh pafundesine e largesise ndermjet dy 
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pikave. 

Vezhguesi i lindjes dhe i perendimit te Diellit e di qe Dielli lind ne pika te 
ndryshme te lindjes dhe perendon ne pika te ndryshme te Perendimit, sipas stineve 
te vitit. Shenjat e shenuara ne §do horizont percaktojne pikat e fundme qe caktojne 
dy lindje dhe dy Perendime, ndermjet te cilave gjate vitit vendosen mespikat. 
Fenomeni qe eshte permendur ketu mund te thuhet se eshte banal. Por veganerisht 
merit on vemendje ajo qe ka te beje me tema te tjera te shqyrtuara ne kete kapitull, 
ne te cilin pershkrimi i fenomeneve astronomike qe i evokon Kur'ani eshte 
konform me pikepamjet bashkekohore. 


D. EVOLUCIONII GJITHESISE 


Duke i perkujtuar idete bashkekohore mbi formimin e Gjithesise e kemi treguar 
evolucionin qe ka ndodhur duke filluar nga mjergullnajat fillestare e deri te 
formimi i galaktikave, i yjeve dhe i sistemit diellor, deri ne paraqitjen e planeteve 
qe kane rrjedhur nga Dielli ne nje shkalle te evolucionit te tij. Te dhenat 
bashkekohore lejojne mendimin qe ne sistemin diellor dhe pergjithesisht ne 
Gjithesi evolucioni vazhdon akoma. Kur dihet kjo, atehere si mos ta krahasojme 
me disa pohime qe i gjejme ne Kur'an, kur evokohen manifestimet e plotefuqise se 
Zotit? 

Ne disa raste Kur'ani rikujton se: "... Ai mbizoteroi Arshin dhe nenshtroi Diellin e 
henen qe gdo njeri udheton deri ne nje afat te caktuar;..." 

Kete fjali e gjejme ne suren 13, ajeti 2; ne suren 31, ajeti 29; ne suren 35, ajeti 13; 
ne suren 39, ajeti 5. 

Por, per me teper, ideja mbi afatin e caktuar eshte e lidhur me idene mbi cakun ne 
suren 36, ajeti 38: 

" Dhe Dielli udheton per ne kufirin e vet ( ne cakun perfundimtar). Ai eshte 
(udhetim) percaktim i Ngadhenjyesit, te Dijshmit." 

Kufiri i caktuar eshte perkthim i fjales mustekarr. Nuk ka dyshim se me kete fjale 
eshte e lidhur ideja mbi vendin e caktuar. 

Si duket konfrontimi i ketyre i pohimeve me te dhenat qe i ka vertetuar shkenca 
bashkekohore? 

Kur'ani ja cakton Diellit afatin evolutiv dhe cakun. Henes gjithashtu ia cakton 
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afatin. Qe te mund te kuptohet domethenia e mundshme e ketyre pohimeve, duhet 
t'i sjellim nder mend njohurite bashkekohore mbi evolucionin e yjeve ne 
pergjithesi, e te Diellit ne ve?anti, dhe, me ane te konkluzionit, mbi formacionet 
qiellore te cilat detyrimisht e ndjekin levizjen e tyre ne Gjithesi, e te cilave u perket 
Hena. 

Dielli eshte yll, vjetersine e te cilit astrofizikanet e vleresojne ne 4,5 miliard vjet. Si 
per te gjitha yjet edhe per te mund te caktohet stadi evolutiv. Dielli tani eshte ne 
stadin e pare, te cilin e karakterizon transformimi i atomeve te hidrogjenit ne atome 
te heliumit: stadi i tanishem, teorikisht, do te duhej te zgjaste edhe 5,5 miliard vjet, 
sipas llogaritjeve te bera tek yjet e tipit te Diellit, stadit te pare te tanishem, tek yjet 
e tipit te Diellit, ia caktojne kohezgjatjen e pergjithshem prej gjithsej 10 miliard 
vjet. Pas ketij stadi, si? eshte verejtur tek yjet e tjere, pason stadi i dyte te cilin e 
karakterizon perfundimi i transformimit te hidrogjenit ne helium, pasoje e te cilit 
jane zgjerimi i shtresave te jashtme dhe ftohja e Diellit. Ne stadin e fundit drita 
eshte e zvogeluar shume dhe densiteti i rritur shume: kjo shihet ne tipin e yjeve te 
cileve u eshte dhene emri i xhuxheve te bardhe. 

Nga e gjithe kjo nuk duhet mbajtur mend datat, te cilat jane interesante vetem sa 
per te dhene vleresimin e perafert te faktorit kohe, por vetem ate qe me se shumti 
del ne pah: kuptimi i evolucionit. Te dhenat bashkekohore e bejne te mundur 
parashikimin qe brenda disa miliarde vitesh kushtet ne sistemin diellor nuk do te 
jene keto te sotmet. Si edhe per yje te tjere, transformimet e te cileve jane 
regjistruar deri ne stadin e fundit, mund te parashikohet fundi edhe per Diellin. 

Ajeti i dyte qe eshte dhene me siper (S36 - A38) evokon se Dielli shkon drejt cakut 
te vet. 

Astronomia bashkekohore e ka caktuar ne menyre te perkryer duke i dhene edhe 
emrin e apeksit diellor: sistemi diellor me te vertete leviz ne Gjithesi drejt nje pike 
te vendosur ne yllesine e Herkulit, ne fqinjesi me yllesine Vega (yllesia e Lires), 
koordinatat e te cilit jane te percaktuara mire: levizja ka shpejtesi te caktuar prej 19 
km/sek. 

Te gjitha keto te dhena nga astronomia meritojne te paraqiten lidhur me dy ajetet e 
Kur'anit, te cilet, si? duket perputhen me njohurite e sotme shkencore ne menyre te 
perkryer. 


ZGJERIMI I GJITHESISE 


Zgjerimi i Gjithesise eshte fenomeni me madheshtor qe e ka zbuluar shkenca 
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bashkekohore. Ky sot eshte kuptimi i percaktuar mire, kurse diskutimet behen 
vetem rreth shembullit sipas te cilit zbatohet. 

I sugjeruar nga teoria e pergjithshme e relativitetit, zgjerimi i Gjithesise ka baze 
fizike ne hulumtimin e spektrit te galaktikave; levizja sistematike e spektrit te tyre 
kah pjesa e kuqe shpjegohet me largimin reciprok te galaktikave. Keshtu siperfaqja 
e Gjithesise rritet vazhdimisht e ky zgjerim eshte me i madh, per aq sa largohet nga 
ne. Shpejtesite me te cilat trupat qiellore levizin ne kete zgjerim te panderprere 
mund te shkojne nga pjese te shpejtesise se drites deri ne vlera me te medha se ajo. 

A mund te krahasohet ajeti vijues nga Kur'ani (surja51, ajeti 47), ne te cilen Zoti 
flet, me te arriturat shkencore bashkekohore? 

" Ne me forcen tone e ngritem qiellin dhe Ne e zgjerojme ate."66 (S51, A47) 

Qielli, perkthim i fjales sema', a nuk eshte pikerisht Gjithesia jashte Tokes, per te 
cilen ketu behet fjale? 

Ate qe ne e kemi perkthyer "Ne e zgjerojme" eshte pjesorja e kohes se tashme te 
shumesit muesiu'na te foljes auuasaa' qe do te thote: zgjerim, shtrirje, zgjerim 
hapsinor, kur eshte fjala per objektet. 

Disa perkthyes, te paafte per ta kuptuar domethenien e fjales se fundit, i japin 
kuptimin qe me duket i gabuar si "Ne jemi plote gjeresi" (R. Blachere). Autore te 
tjere ia qellojne domethenies por nuk kane guximin ta thone: Hamidullahu, ne 
perkthimin e vet te Kur'anit, flet per zgjerimin e qiellit, te Gjithesise, por me 
pikepyetje. Ka te tille, te cilet, duke u mbeshtetur ne komentimet e veta te 
mendimeve te autorizuara shkencore, ia japin kuptimin qe e kemi treguar ketu. I 
tille eshte rasti me komentimin e Muntahabit, te cilin e boton Keshillin Suprem i 
Puneve Islamike ne Kajro; ata pa as me te voglin dyshim e permendin zgjerimin e 
Gjithesise. 


E. PUSHTIMII GJITHESISE 


Nga ky pikeveshtrim, tre ajetet kur'anore meritojne ta terheqin tere vemendjen. 
Njeri ne menyre te qarte shpreh ate qe u takon njerezve ta realizojne dhe gfare do 
te realizojne. Ne dy ajetet e tjera, Zoti evokon tmdine qe do t'u ndodhte 
jobesimtareve nga Meka, sikur te mund te ngjiteshin ne qiell, duke aluduar keshtu 
ne nje supozim i cili nuk do te kete pasoja per keta te fundit. 
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1. Ajeti i pare ajeti 33 nga surja 55: 

"O turme e xhinve dhe e njerezve, nese keni mundesi te dilni pertej kufijve te 
qiejve te tokes, depertoni pra, po nuk mundeni vetem me ndonje fuqi te forte (por 
ju nuk e keni ate). (A33 nga S55) 

Perkthimi te cilin e dhame ketu kerkon disa shpjegime plotesuese: 

a) Fjala frenge "si" shpreh kushtin e cila zbulon ne menyre te njejte mundesine, si 
dhe supozimin e realizueshem dhe te parealizueshem. Gjuha arabe eshte ne gjendje 
qe ta nuancoje kushtin ne menyre tejet eksplicite. Ekziston fjala qe shpreh 
mundesine (ida), nje tjeter qe te shprehet supozimi i realizueshem (in), dhe nje e 
trete qe te shprehet supozimi i parealizueshem (lee). Ajeti te cilin po e shqyrtojme 
konsideron se fjala eshte per supozimin e realizueshem, te shprehur me ane te in. 
Kur'ani domethene evokon mundesine materiale te realizimit konkret. Ky 
ndryshim gjuhesor formalisht e eleminon interpretimin e paster mistik te cilin kane 
provuar t'ia japin gabimisht ketij ajeti. 

b) Zoti iu drejtohet xhineve dhe njerezve e jo ne thelb personave alegorik. 

c) "Depertim i kundert" eshte perkthimi i fjales nefedhe pas te ciles vjen parafjala 
min,e cila, sipas fjalorit te Kazimirit, domethene depertim, kalim pertej dhe dalje 
pertej nje trupi (p.sh thuhet per shigjeten e cila del ne anen kundert). Ajo 
domethene evokon depertimin e thelle dhe daljen ne anen tjeter te zonave per te 
cilat behet fjale. 

d) Fuqia (sultan) te cilen duhet ta kene njerezit per arritjen e ketij qellimi duket se 
eshte fuqi e cila buron nga i Plotefuqishmi. 

Nuk ka dyshim qe ky ajet tregon mundesine qe do ta kene njerezit dikur per ta 
kryer ate qe ne, ne epoken tone, ndoshta ne menyre shume te papershtatshme, e 
quajme pushtim te Gjithesise. Duhet te theksojme qe teksti kur'anor nuk e veren 
vetem depertimin neper zonen e qiejve, por edhe neper zonat e Tokes, ky eshte 
hulumtim i thellesive. 

2. Dy ajetet e tjera jane nxjerre nga surja 15, ajeti 14dhe 15. All-llahu iu flet 
jobesimtareve nga Meka, si tregon edhe kjo pjese e sures: 

"Edhe sikur Ne t'u hapnim atyre nje dere ne qiell dhe te ngjiteshin vazhdimisht lart 
ne te (e te shihnin engjejt e fshehtesite). Ata gjithqysh do te thonin: " Neve na jane 
ndale syte (te pamet). Jo, ne jemi njerez te magjepsur." ( S15 - A 14 -15) 

Kjo eshte shprehje e habise para nje pamje te papritur, te ndryshme nga ajo qe 
njeriu mund ta paramendoje. 
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Fjalia kushtore eshte futur ketu me ane te fjales lee e cila shpreh supozimin qe nuk 
do te realizohet kurre per ata per te cilet ben fjale kjo pjese. 

Domethene ne pikepamje te pushtimit te Gjithesise ndodhemi ne mesin e dy 
pjeseve te tekstit kur'anor, nga te cilat njera ben aluzion ne ate qe nje dite do te 
realizohet ne saj te fuqise qe Zoti do t'ia jape intelektit dhe aftesise zbuluese te 
njeriut, kurse e dyta evokon ngjarjen te cilen nuk do ta perjetojne jobesimtaret e 
Mekes, nga e cila rrjedh karakteri i kushtezimit, i cili nuk do te realizohet... Por 
kete ngjarje do ta perjetojne te tjeret sig e supozon ajeti i pare i cituar. Ai i 
pershkruan reaksionet e njerezve para pamjes se papritur e cila ndodh qe t'iu 
shfaqet udhetareve te Gjithesise: shikime te shqetesuar, pershtypje e magjepsjes... 

Mu keshtu astronautet e perjetuan kete aventure te guditshme ne vitin 1961, me 
rastin e fluturimit te pare te njeriut rreth Tokes. Dihet, se kur te ndodhemi nga ana 
tjeter e atmosferes se Tokes, qielli nuk shihet askund me pamjen e tij te kalter qe u 
tregohet tokesoreve, e i cili eshte rezultat i fenomenit te absobimit67 te drites se 
Diellit ne shtresat atmosferike. Kur njeriu ndodhet ne Gjithesi, ne anen tjeter te 
atmosferes tokesore, ai sheh nje qiell te zi, kurse Toka i duket e mbeshtjellur ne nje 
si unaze ngjyre te kalter, per shkak te fenomeneve te ngjashme te absorbimit te 
drites ne atmosferen tokesore, kurse Hena, e cila nuk ka atmosfere, shihet me 
ngjyrat e veta ne sfondin e erret te qiellit. Domethene nje pamje krejtesisht e re per 
njeriun paraqitet ne Gjithesi, pamje fotografite e te ciles jane bere klasike per 
njerezit e kohes sone. 

Edhe ketu, kur e ballafaqojme tekstin e Kur'anit me njohurite bashkekohore, si mos 
te impresionohemi me saktesite per te cilat nuk mund te supozojme se rrjedhin nga 
mendimi i nje njeriu, i cili ka jetuar para 14 shekujsh. 


V 

TOKA 

Sikurse temat e trajtuar me pare, edhe ajetet kur'anore, qe bejne fjale per Token, 
jane te shperndare ne tere Librin. Libri i klasifikimeve eshte i rende: kjo qe po e 
paraqesim eshte krejtesisht personale. 

Per te qene shpjegimi i qarte duket se, para se gjithash, mund te vegohet nje numer 
i konsiderueshem i ajeteve te cilat shpesh, duke trajtuar me shume tema, kane nje 
domethenie te pergjithshme, kurse paraqesin po aq thirrje drejtuar njerezve ne 
menyre qe me ane te shembujve te paraqitur te mendojne mbi bamiresine e Zotit. 
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Mund te vegojme grupe te tjera te ajeteve qe kane te bejne me tema me te veganta, 
sig jane: 

- cikli i ujit dhe i deteve 

- relievi i Tokes 

- atmosfera e Tokes 


A. AJETET ME RENDESI TE PERGJITHSHME 


Duke dhene argumente me te cilat njerezit duhet te nxiten per te menduar mbi 
bamiresine e Zotit ndaj atyre qe i ka krijuar, keto ajete aty-ketu permbajne pohime 
qe jane me in teres te konfrontohen me te dhenat e shkences bashkekohore. Por, nga 
ky pikeveshtrim, ajetet mund te jene me interes edhe me te madh per shkak se nuk 
shprehin besime te shumelloj shme per disa fenomene natyrore, ne te cilat njerezit 
kane besuar ne kohen e Shpalljes se Kur'anit- besime te ndryshme, gabimet e te 
cilave do t'i vertetoje me vone njohuria shkencore. 

Keto ajete shprehin te verteta te thjeshta, te lehta per t'u kuptuar nga ata te cileve u 
eshte drejtuar Kur'ani, per shkaqe gjeografike, banoreve te Mekes dhe Medines, 
beduineve te Gadishullit arabik, ne nje ane, dhe meditime te pergjithshme, nga te 
cilat bota e arsimuar, ne te gjitha vendet dhe ne te gjitha kohet, mund te nxjerri 
mesim kur perpiqet te meditoje, gje qe eshte karakteristike universalitetit te 
Kur'anit, nga ana tjeter. 

Pasi asnje klasifikim i ketyre ajeteve nuk eshte i dukshem ne Kur'an, ato ketu jane 
paraqitur sipas renditjes numerike te sureve. 

"Ai (All-llahu), i cili per ju e beri token shtrat (vendbanim) e qiellin kulm, e prej 
qiellit ju leshoje shi me te cilin ju siguroi lloje te frutave si ushqim per ju, pra mos i 
pershkruani All-llahut shoke, duke qene se ju e dini (qe Ai nuk ka shoke). (S2- 
A22) 

" Eshte fakt se ne krijimin e qiejve dhe te tokes, ne nderrimin e nates e te dite, te 
anijes qe lundron ne det qe u sjell dobi njerezve, ne ate shi qe e leshon All-llahu 
prej se larti e me te ngjall token pas vdekjes se saj dhe perhape ne te nga cdo lloj 


105 








gjallese, ne qarkullimin e ererave dhe reve te nenshtruara mes qiellit e tokes, (ne te 
gjitha keto) per nje popull qe ka mend ka argumente." (S2- A164) 

"E token e kemi shtruar dhe ne te kemi venl kodra dhe kemi here qe ne te te 
mbijne bime te caktuara te te gjitha llojeve. Dhe Ne ju kemi krijuar juve ne te 
jetesen (mjetet per jetese) e edhe atyre per te cilet ju nuk jeni furnizues. (S15-A19- 
20 ) 

"E nuk ka asnje send qe te mos ta kete burimin te Ne, po Ne, nuk e japim ate 
ndryshe vetem sipas nje mase te caktuar (te nevojshme). (S15-A21) 

ketu duhet pare nje sure me kujdes se ka nje ngaterrim (S20A62) 

" Hani ju dhe kullotni kafshet tuaja(nga ato bime). Vertet , per te gjitha keto (qe u 
permenden) ka argumente per ata qe kane mendje te shendoshe. (S20 - A54) 

" A eshteAi qe token e beri vendqendrim e neper te beri te rrjedhin lumenj, dhe 
asaj (tokes) i beri (male) perforcues, dhe ne mes dy deteve beri ndarje. A ka perveg 
All-llahut Zot tjeter? Jo, por ju shume pak perkujtoni. (S27 - A61) 

Ketu behet aluzion ne stabilitetin e pergjithshem te kores se Tokes. Dihet se ne 
kohet e mugeta te Tokes, shtresa siperfaqesore e saj ishte jostabel para ftohjes. 
Stabiliteti i kores se Tokes perseri nuk eshte absolut, meqe eksiztojne zona ne te 
cilat kohe pas kohe bijne termete. Sa i perket pervijimit mes dy deteve, kjo eshte 
figure permes te ciles tregohet mungesa e perzierjes se ujit te lumenjve me ate te 
deteve ne siperfaqen e grykave te medha, si do te shihet me poshte. 

"Ai eshte qe juve token ua beri te pershtatshme, andaj, ecni neper pjese te saj dhe 
shfrytezoni begatite e Tij, vetem teAi eshte e ardhmja." (S67 - A15) 

"E pastaj token e sheshoi." (S79 - A30) 

"Dhe prej saj nxorri ujin e saj dhe kullosat e saj." (S79 - A31 

"Kurse kodrat ia perforcoi" (S79 - A32) 

"Si furnizim per ju dhe per kafshet tuaja." (S79 - A33) 

Ne shume prej ketyre ajeteve eshte theksuar vlera e ujit dhe pasoja praktike e 
pranise se tij ne Toke - pjelloria e Tokes. Uji, ne te vertete, ne vendet me 
shkretetire, eshte element numer nje qe e kushtezon jeten e njeriut. Por evokimi ne 
Kur'an e tejkalon kete veqori gjeografike. Eshte theksuar karakteri i planetit te 
pasur me uje, i vetem ne sistemin diellor. Pa uje Toka do te ishte trup i vdekur si 
Hena. Kur'ani ia jep vendin e pare ujit ne evokimin e fenomeneve natyrore te 
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Tokes. Cikli i ujit eshte pershkruar ketu me saktesi te pazakonte. 


B. CIKLI I UJIT DHE I DETEVE 


Kur sot i lexojme ajetet e Kur'anit, njeri pas tjetrit, qe flasin per rolin e ujit ne jeten 
e njerezve, na duket se te gjithe ajetet shprehin ide krejt te qarta. Shkaku i kesaj 
eshte shume i thjeshte: ne epoken tone pak a shume te gjithe e dime ne menyre te 
sakte se si kryhet qarkullimi i ujit ne natyre. 

Por kur e marrim parasysh se sa te ndryshme kane qene pikepamjet e lashta per 
kete geshtje, verejme se te dhenat kur'anore nuk zbulojne pikepamje mitike qe jane 
perdorur dhe ne elaborimin e te cilave spekullimet filozofike kane pasur ndikim me 
te madh sesa te dhenat nga vezhgimet e bera. Nese njerezit, ne menyre empirike, 
kane arritur deri te njohuri te kufizuara, por te dobishme dhe praktike, per 
permiresimin e ujitjes, perkundrazi, pikepamjet e tyre mbi qarkullimin e ujit ne 
teresi do te ishin te veshtira per t'u kuptuar sot. Keshtu do te ishte e thjeshte per t'u 
marre me mend se ujerat nentokesore rrjedhin nga depertimi i rreshjeve ne Toke. 
Por, ne kohet e lashta citohet si perjashtim pikepamja e njefare Vitruvit, i cili, ne 
Romen e shekullit te pare para epokes sone, e ka mbrojtur kete ide. Keshtu pas 
shume shekujsh, te cileve u takon edhe epoka e Shpalljes se Kur'anit, njerezit kane 
pasur pikepamje krejt te gabuara mbi sistemin e ujrave. 

Ne artikullin "Hidrologjia", te botuar ne Encyclopedia Universalis dy specialists 
per keto probleme, G. Castany dhe B. Blavoux, kryejne kete hulumtim didaktik 
historik: 

Ne shekullin VII p.e.s. Talesi nga Mileti e ka mbrojtur teorine e shtyrjes se ujit te 
oqeanit ne brendesi te kontinentit, renien ne toke dhe depertimin e tij ne toke nen 
ndikimin e eres. Edhe Platoni e ka mbrojtur kete ide dhe ka menduar se kthimi i 
ujit ne oqean behet nepermjet nje humnere te madhe, Tatarit. Kjo teori do te kete 
ithtaret e vet te flakte deri ne shek. XVIII, para Dekartit. Aristoteli ka supozuar se 
avulli i ujit nga toka kondensohet ne honet e thella dhe te ftohta te bjeshkeve dhe 
formon liqene nentokesore qe i mbushin burimet. Ate do ta pasoje Seneka (shek. I 
p.e.s.) dhe do te kete ithtare te shumte deri ne vitin 1877, nder te cilet vlen te 
permendet O. Volger. Pikepamja e pare e paster mbi qarkullimin e ujit do t'i bjere 
nder mend Bernard Palissys, i cili ne vitin 1580 pohon se ujrat nentokesore 
rrjedhin nga depertimi i shiut ne toke. Kete teori do ta vertetoje E. Marioti dhe P. 
Pero ne shek. XVII. 

Ne pjeset e Kur'anit qe po i japim ne vijim nuk ka asnje jehone te pikepamjeve jo 


107 








te sakta qe u permenden deri tani e te cilat jane ditur ne kohen e Muhammedita.s. : 

" Ne, nga qielli leshuam shiun e dobishem dhe me te be me qete kultivohen kopshte 
e drithera qe korren. Dhe rritem trungje te gjata hurmash me fruta te paluar njeri 
mbi tjetrin. Ushqim per njerez, dhe me te, Ne e ngjallem token e vdekur , e keshtu 
do te jete edhe ringjallja." (S50-A9,10,ll) 

" Ne e llshuam me mase ujin nga qielli dhe ate e perqendrojme ne toke. Po Ne 
kemi mundesi edhe ta humbim ate (ujin). Dhe me anen e tij Ne mundesuam per ju 
kopshte hurmash e rrushi, qe ne to keni shume peme dhe hani prej tyre." (S23- 
A18.19) 

" Ne i leshojme ererat mbaresuese, e nga qielli (rete) leshojme shi dhe ate ju japim 
ta pini, e ju nuk mund ta ruani ate." (S15 - A22) 

Ekzistojne dy mundesi per interpretimin e ajetit te fundit (S15 - A22). Ererat qe 
pjalmojne mund te konsiderohen pllenuese te bimeve me ane te bartjes se polenit, 
por kjo mund te lidhet edhe me shprehjen figurative e cila me analogji thekson 
rolin e eres, qe nje re, e cila nuk leshon shi, kthehet ne re qe leshon rrebesh shiu. 
Ky rol eshte theksuar shpesh, si ne ajetin vijues: 

" Allahu eshte Ai qe leshon ererat, e ato i lekundin rete dhe Ne i derdhim ato ne nje 
vend te thate dhe me ate ujitje e ngjallim token pas vdekjes se saj. Ja keshtu eshte 
ringjallja."(S35-A9) 

Ketu po shohim se pjesa e pare e ketij ajeti ka stil tregimtar dhe, pa kapercim, 
pason nje shpallje e Zotit. Modifikime te tilla te papritura ne forme bisedimi jane te 
shpeshta ne Kur'an. 

" Allahu eshte Ai qe leshon ererat, e ato i lekundin rete dhe Ai i shtrine lart si te 
doje i ben ato edhe te ndara ne pjese, dhe permes tyre e sheh se si bie shi, e kur ia 
leshon ate kujt te doje prej roberve te vet, ja, ata gezohen."(S30-A48) 

"Ai eshte qe i leshon ererat si myzhde prane meshires (shiut) se Tij e kur ato 
(ererat) bartin re te medha, Ne i sjellim mbi nje toke te vdekur dhe leshojme ne te 
ujin (shiun), dhe me te (me ujin)nxjerrim te gjitha frutat. Keshtu i nxjerrim (i 
ngjallim) te vdekurit, ashtu qe te perkujtoni (fuqine e Zotit)." (S7-A57) 

" Edhe Ai eshte, qe i leshon ererat myzhde ne prag te meshires seTij (shiut) dhe Ne 
leshuam prej qiellit uje te paster. Qe me te t'i japim jete nje toke te vdekur dhe qe 
t'u japim te pijne atyre qe i krijuam, kafshe e shume njerez." (S25-A48,49) 

"... ne ate furnizim qe Allahu e leshon prej qiellit dhe me te, pasi te kete vdekur e 
ngjall token; dhe ne qarkullimin e ererave per nje popull qe logjikon ka 
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argumente." (S45-A5) 

" Ai e leshon ujin (shiun) nga qielli e sipas madhesise se tyre rrjedhin perrocka, 
kurse vala bart mbi vete shkume te fryer lart ..." (S13-A17) 

Zoti e urdheron Profetin: 

" Thuaj: " Me tregoni, nese uji juaj humbet ne thellesi, kush do t'ju sjell uje 
mbitokesor (burimor)."(S67-A30) 

"A nuk e sheh se Allahu leshon uje nga qielli dhe ate e shperndan ne toke neper 
burime, mandej me te mbijne bime te llojeve dhe te ngjyrave te ndryshme, pastaj 
ajo thahet dhe ti e sheh ate te zverdhur dhe pastaj e ben ate pleh." (S39-A21) 

"Dhe ne te Ne u kemi bere kopshte hurmash e rrushi dhe ne te u kemi dhene 
burime (uji)." (S36-A34) 

Rendesia e burimeve, furnizimi i tyre me ujin e shiut dhe shperndarja ne burime 
eshte theksuar ne tri ajetet e fundit. Fakti meriton qe te ndalemi ne te ne menyre qe 
te perkujtojme pikepamjet dominuese te mesjetes, sig jane ato te Aristotelit, sipas 
te cilave burimet mbushen nga liqenet nentokesore. Ne artikullin e vet 
"Hidrologjia", te botuar ne Encyclopedia Universalis, M. M. Remenieres, profesor 
ne Ecole Nationale du Genie rural, des Eaux et Forets, pershkruan etapat kryesore 
te hidrologjise dhe kujton punimet madheshtore te dikurshme per ujitjen, 
posagerisht ne Lindjen e Mesme, duke terhequr verejtjen se me tere ato ka 
udhehequr empirizmi, sepse idete e atehershme kane dale nga pikepamjet e 
gabuara. Ai vazhdon : "Duhet te presim Rilindjen (perafersisht ndermjet viteve 
1400 - 1600) ne menyre qe pikepamjet e pastra filozofike tua lirojne vendin 
hulumtimeve te mbeshtetura ne observimet objektive te fenomeneve hidrologjike. 
Leonardo da Vingi (1452 - 1519) kundershton pohimet e Aristotelit. Ne studimin e 
tij Shqyrtim i guditshem mbi natyren e ujrave dhe burimeve natyrore e artificiale 
("Discours admirable de la nature des eaux et fontaines tant naturalles 
qu'artificeilles, Paris 1570), Bernard Palissy ben interpretimin konkret te 
qarkullimit te ujit e sidomos furnizimin me shi". 

Do ta shohim se verejtjen e fundit e gjejme ne ajetin 21 te sures 39, qe evokon 
shperndarjen e ujrave te shiut ne burimet ne Toke. 

Shiu dhe bresheri jane trajtuar ne ajetin 43 te sures 24: 

"A nuk e ke pare se si Allahu drejton rete, pastaj i bashkon, i bene grumbull ato 
dhe atehere e sheh shiun se si rrjedh prej tyre. Ai leshon prej se larti, nga rete e 
medha si kodra bresher dhe me te godite kedo, e ja largon atij qe do...." 
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Fragmenti tjeter meriton komentim (surja 56, ajeti 68 - 70). 

" A e shihni ujin qe po pini? Aju eleshoni ate prej reve, apo Ne jemi qe e leshojme? 
Sikur Ne te deshirojme e bejme ate te njelmet, perse nuk falenderoni?" 

Te permendesh faktin se Zoti ka mundur ta beje ujin te njelmet, i cili natyrisht nuk 
eshte i tille, eshte menyre e te shprehurit te plotefuqise se Zotit. Menyra e dyte e 
rikujtimit te kesaj plotfuqie eshte sfide drejtuar njeriut per ta leshuar shiun nga rete. 
Por derisa e para eshte thjesht shaka, e dyta mund te mos jete ne epoken 
bashkekohore, ne te cilen teknika ben te mundshem qe shiu te bjere ne menyre 
artificiale. A thua aftesia e njeriut per te prodhuar shi te madh i kundervihet 
pohimit kur'anor? 

Ky nuk eshte rast, sepse duhet te merren parasysh kufijte e aftesive te njeriut ne 
kete fushe. M. A. Facy, kryeinxhinier i meteorologjise kombetare, ka shkruar ne 
artikullin "Rreshjet", ne Encyclopedia Universalis: "Kurre nuk do te mund te 
arrijme te bejme te bjere shi nga reja e cila nuk i ka karakteristikat e rese me shi 
ose nga reja e cila ende nuk e ka arritur shkallen perkatese te evolucionit (te 
pjekurise)". Njeriu, prandaj, me ane te mjeteve te pershtatshme teknike vetem 
mund te shpejtoje progesin e reshjeve pasi te jene krijuar kushtet natyrore. Sikur te 
ishte ndryshe, atehere nuk do te kishim thatesire, por kjo nuk eshte arritur akoma. 
Te jesh zoterues i shiut dhe i kohes se mi re akoma eshte nje enderr. Njeriu me 
deshiren e tij nuk mund ta nderpreje ciklin e vendosur, i cili siguron qarkullimin e 
ujit ne natyre, cikel i cili, sipas njohurive te hidrologjise bashekohore, mund te 
permblidhet si vijon: 

Rrezatimi i nxehtesise se Diellit shkakton avullimin e oqeaneve dhe te te gjitha 
siperfaqeve tokesore te mbuluara ose te ngopura me uje. Avulli i liruar ne kete 
menyre ngrihet ne atmosfere dhe duke u dendesuar ne te formon re. Atehere 
nderhyjne ererat per t'i shperndare ne largesi te ndryshme rete e krijuara ne kete 
menyre. Atehere, ato, here mund te zhduken duke mos dhene shi, here masat e tyre 
bashkohen me masat e reve te tjera qe te krijohen dendesi me te medha, here duke 
u ndare per te dhene shi ne nje shkalle te caktuar te evolucionit te reve. Kur shiu 
bie ne dete (qe perbejne 70% te siperfaqes se Tokes), cikli mbyllet shpejt. Shiu i 
cili bie ne toke mund te thithet pjeserisht nga bimet dhe te marre pjese ne rritjen e 
tyre; keto, me ane te frymemarrjes, e kthejne nje pjese te ujit ne atmosfere. Pjesa 
tjeter e ujit te shiut pak a shume deperton ne toke, nga e cila, nepermjet rrjedhave 
ujore, drejtohet kah oqeanet ose deperton ne brendesi te tokes per t'u kthyer ne 
rrjetin e siperfaqes se tokes me ane te burimeve dhe te burimeve te tjera qe humbin 
ne toke. 

Nese keto te dhena te hidrologjise bashkekohore krahasohen me ato qe dalin nga 
ajetet e shumta te Kur'anit, te cituara ne kete kapitull, do te konstatojme ekzistimin 
e perputhshmerise se konsiderueshme ndermjet te dhenave te hidrologjise dhe te 
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Kur'anit. 


DETET 


Nese ajetet kur'anore kane ofruar materiale per t'i krahasuar me njohurite 
bashkekohore mbi ciklin e ujit ne natyre ne pergjithesi, kur eshte fjala per detet nuk 
eshte keshtu. Asnje fragment i Kur'anit qe ka te beje me kete nuk fton per 
konfrontim me te arriturat shkencore ne kuptim te mirefillte te fjales. Por, perseri, 
nuk eshte big me pak e domosdoshme te theksojme se asnje fragment i Kur'anit 
mbi detet nuk permban udhezime ne besime, mite ose ne bestytni te epokes. 

Nje numer i konsiderueshem ajetesh qe bejne fjale per oqeanet dhe lundrimin 
ofrojne si tema per meditim shenjat e plotefuqise se Zotit, qe burojne nga vezhgimi 
vijues. 

Keto ajete jane: 

" ... dhe per te miren tuaj u vuri ne sherbim anijet, te lundrojne neper det me 
urdhrin e Tij, e ne sherbimin tuaj i vuri edhe lumenjte." (S14-A32) 

"Pastaj, Ai eshte qe nenshtroi detin, qe prej tij te hani mish te fresket, e prej tij te 
nxirrni stoli qe i bani (i vishni), e i sheh anijet si gajne (lundrojne ) ne te (me 
ushtimee gajne ujin ne det). Ua nenshtroi qe te shfrytezoni nga begatite e Tij dhe 
ashtu te falenderoni (Zotin)." (S16-A14) 

"A nuk e sheh se anijet lundrojne ne saje te mi re si se se Allahut, e per t'ju treguar 
juve madherine e Tij..."(S31-A31) 

"Dhe te Atij jane anijet lundruese te ngritura lart si kodra ne det."(S55-A24) 

"Argument per ta eshte dhe ajo se Ne pasardhesit e tyre (te Ademit) i bartem ne 
anije te mbushur perplot. Dhe ngjashem me te, u krijuam atyre digka qe t'i hipin. E 
sikur te duam Ne, i permbytim ata, e nuk ka efekt as lutja e tyre dhe as qe do te 
shpetonin. Perveg nga meshira jone ndaj tyre, dhe qe te perjetojne te mirat deri 
nenje kohe te caktuar."( S36-A41-44) 

Ketu eshte e qarte se behet fjale per anijet qe bartin njerezit neper det, ashtu si 
dikur anija e barti Nuhun dhe te tjeret qe ishin ne te dhe ua beri te mundur te 
arrijne deri ne toke. 

Nga te gjitha ajetet kur'anore qe jane kushtuar vezhgimit te deteve, mund te 
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vegohet nje fakt tjeter, sepse tregon nje aspekt krejt te vegante. Keshtu tri ajete 
bejne aluzion ne disa karakteristika te lumenjve te medhenj kur derdhen ne oqean. 
Njihet mire fenomeni qe haset shpesh: mosperzierja direkte e ujrave te njelmet te 
deteve dhe te ujrave te embel te lumenjve te medhenj. Mendohet se Kur'ani terheq 
verejtjen ne rastin e grykes se Eufratit dhe te Tigrit, te cilet, me bashkimin e tyre, 
krijojne si te thuash nje "det" te gjate 150 kilometra, Shat el Arab. Ne fund te gjirit, 
ndikimi i baticave dhe zbaticave krijon fenomenin fatlum te fryrjes se ujit te embel 
ne brendi te tokes, duke siguruar ujitje te mjaftueshme. Qe te kuptohet si duhet 
teksti i (ajeteve), duhet ditur se fjala det shpreh kuprtimin e pergjithshem te fjales 
arabe bahr, e cila do te thote mase e madhe uji dhe perdoret si per oqean ashtu edhe 
per lumenj shume te medhenj, si: Nili, Tigri, Eufrati. 

Ne vijim po i japim tri ajete qe evokojne fenomenin: 

"Ai la te lire te bashkohen dy dete, ky (njeri) i pijshem dhe i shijshem, e ky (tjetri) i 
njelmet e i idhet, e mes tyre beri si te jete ndonje pende, prite qe te mos perzihen." 
(S25-A53) 

" E nese jane te njejte dy dete; ky i embel shuan etjen dhe pirja e tij eshte e lehte e 
ky tjetri i njelmeti djeg. E prej secilit ju hani mish te fresket, nxirrni stoli qe i bani; 
e, i sheh aniiet se si caine uiin per te kerkuar te mirat e Tii. Ashtu qe iu te 
falenderoni." (S35 - A12) 

"Ai i lejoi dy dete te puqen ndermjet vete. Ndermjet atyre te dyve eshte nje 
pengues qe ata te dy nuk e kaperceine... Prei atyre te dyve nxirren margaritare e 
diamante." (S55 - A19,20, 22) 

Pos permendjes te faktit kryesore, keto ajete permendin pasurite qe nxirren nga 
ujrat e embel dhe te njelmet: peshk, stoli per rroba, margaritar dhe merxhan. Sa i 
perket fenomenit te mosperzierjes se ujrave te lumenjve me ato te deteve ne gryke, 
duhet te dihet se ky nuk eshte specifik vetem per Eufratin dhe Tigrin, qe 
permenden ne tekst, por edhe per lumenjte e tjere te cilet nuk permenden. Rrjedhat 
e ujrave me gjeresi shume te medha, sig jane: Misisipi ose Jang-Ce, tregojne te 
njejten vegori: perzierja e ujrave te tyre behet ndonjehere larg ne detin e hapet. 


C. RELIEVII TOKES 


Perberja e Tokes eshte e nderlikuar. Sot mund te themi se eshte e perbere nga nje 
shtrese e thelle, ku mbreterojne temperatura teper te larta, me nje pjese qendrore ne 
te cilen shkrihen shembinjte dhe me nje shtrese siperfaqesore, me koren eTokes, te 
forte dhe te ftohte. Kjo shtrese eshte mjaft e holle, prej disa kilometrash deri ne 
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disa dhjetra kilometra me se shumti, kurse rrezja e Tokes eshte pak me e madhe se 
6.000 km: kjo do te thote se korja nuk paraqet as te njeqindten pjese te rrezes se 
sferes. Ne kete cipe, nese mund te thuhet keshtu, kane ndodhur fenomene 
gjeologjike. Ne thelbin e tyre qendrojne shtresimet nga te cilat jane krijuar 
vargmalet; formimi i tyre ne gjeologji quhet orogjeneza. Procesi ka rendesi te 
madhe sepse dukurise se relievit qe do ta perbeje nje mal i pergjigjet, ne thellesi, 
thelesira proporcionale e kores se Tokes e cila siguron bazen ne shtresen e ulet. 

Historia e shperndarjes se deteve dhe tokave ne siperfaqe te rruzullit te Tokes eshte 
e re dhe akoma eshte shume e paplote edhe per periudhat me pak te vjetra dhe te 
njohura me mi re. Me siguri paraqitja e oqeaneve qe e perbejne hidrosferen eshte e 
vjeter dhe perafersisht 500 milion vjet. Nga fundi i paleozoikut kontinentet 
formonin nje mase unike e me vone u shperndane. Heren tjeter, kontinentet ose 
pjeset e tyre dolen mbi siperfaqe me krijimin e maleve ne zonat oqeanike (p.sh. 
rasti i kontinetit verioatlantik dhe nje pjese e Evropes). 

Sipas ideve bashkekohore, me tere historine e formimit te tokave te larta dominon 
paraqitja e vargmaleve. I tere evolucioni i Tokes, nga paleozoiku deri ne kvartar, 
klasifikohet ne funksion te "fazave arogjenetike" te cilat, edhe vete, jane te 
grupuara ne "cikle" me emra te njejte, cdo formim i relievit te maleve ka 
reperkusionet e veta ne barazpeshen ndermjet deteve dhe kontinenteve. Kjo ka bere 
qe te zhduken disa pjese te tokave te dala ne siperfaqe, per t'u paraqitur te tjerat, 
duke e ndryshuar shperndarjen e siperfaqeve kontinentale dhe oqeanike, para 
qindra milione vjetesh, keshtu qe pjesa kontinentale sot ze vetem 3/10 e siperfaqes 
se planetit. 

Keshtu, ne menyre jo te sakte dhe jo te plote, mund te behen konkludime per 
transformimet qe kane ndodhur para qindra milion vjetesh. 

Sa i perket relievit te Tokes Kur'ani permend, pothuajse, vetem formimin e maleve. 
Ne te vertete, nga pikeveshtrimi i interesit tone, shume pak mund te thuhet per 
ajetet qe shprehin vetem kujdesin e Zotit per njerezit, ne krahasim me formimin e 
Tokes si ne ajetet qe vijojne: 

"All-llahu juve ua beri token te sheshte. Qe neper te te ecni rrugeve te gjera." S72 - 
A 19.20) 

"Edhe token Ne e kemi shtruar, sa shtrues te mire jeini." (S51 - A48) 

Shtroja qe eshte shtruar dhe shtrire eshte korja ose korja e Tokes, e cila eshte e 
forte dhe ne te cilen mund te jetojme, meqe shtresat me te thella te rruzullit te 
Tokes jane teper te nxehta, te lengshme dhe te papershtatshme per gfaredo lloj te 
jetes. 

Jane shume te rendesishme fragmentet e Kur'anit qe kane te bejne me malet dhe 
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aluzionet ne stabilitetin e tyre, si pasoje e fenomenit te shtresimit. 

"...Edhe kodrat se si jane vendosur! Edhe token se si eshte shtruar!" (S88 - A19,20) 

Konteksi i ketyre ajeteve i therret jobesimtaret qe te kthejne shikimet e tyre ne 
drejtim te disa fenomeneve natyrore, ndermjet te cilave eshte toka dhe malet. Nga 
ky tekst gjithashtu del qarte kuptimi i rrenjeve ne brendesi te Tokes, kurse ne ajete 
vijuese kete e saktesojne edhe me mire: 

"A nuk e beme Ne token te pershtateshme (per jete). Ndersa kodrat shtylla." (S78 - 
A6 -7) 

Shtyllat ne te cilat aludohet ketu jane ato qe sherbejne per perforcimin gad rave ne 
toke(autad,shumesi uatad). 

Gjeologet bashkekohore i pershkruajne shtresat e tokes (gje qe ben te mundshem 
qe relie vet te kene themel) me madhesi te ndryshme qe shkon prej nje kilometer ne 
dhjetra kilometra. Ky fenomen i rrudhjes ben qe korja e Tokes te jete stabile. 

Keshtu nuk guditemi fare kur ne disa fragmente te Kur'anit lexojme disa mendime 
mbi malet, sig jane p.sh: 

"Kurse kodrat i perforcoi."(S79 - A32) 

" ...e ne toke vendosi kodra te renda qe te mos luajne vendit bashke me ju..." (S31 - 
A10) 

Fjalia e njejte perseritet ne suren 16, ajeti 15. Po kjo ide eshte shprehur me pak 
ndryshim ne suren 21, ajetin31: 

"Dhe ne te (toke) Ne kemi krijuar bjeshke te paluhateshme qe te mos i lekunde 
ata..." (S21 - A31) 

Keto ajete shprehin ate se menyra e vendosjes se maleve i pershtatet stabilitetit te 
tyre, gje qe edhe perputhet ne teresi me te dhenat e gjeologjise. 


D. ATMOSFERA E TOKES 


Peveg disa aspekteve qe ne menyre me te sakte bejne fjale per qiellin dhe te cilat 
jane shqyrtuar ne kapitullin paraardhes, Kur'ani permban disa fragmente qe kane te 
bejne me fenomenet ne atmosfere. Sa i perket konfrontimit te tyre me te arriturat 
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shkences bashkekohore, edhe ketu, si kudo, do te verejme vetem se nuk do te kete 
kunderthenie me njohurite tona shkencore lidhur me fenomenet e permendura. 


LARTESIA MBIDETARE 

Nje mendim i pergjithshem mbi ndenjen e shqetesimit qe ndjehet ne lartesine 
mbidetare, e cila vjen gjithnje duke u rritur, sa me larte qe te ngjitemi, eshte 
shprehur ne ajetin 125 te sures 6: 

"Ate qe All-llahu deshiron ta udhezoje, ia zgjeron zemren per (pranuar) Islamin. 
Ate qe deshiron ta lere ne humbje, zemren etij ia ben shume te ngushte sikur te 
ngjitej ne qiell. Keshtu All-llahu leshon denimin mbi ata qe nuk besojne." (S6 - 
A125) 

Disa kane pohuar se kuptimi i shqetesimit te lartesise nuk ka qene i njohur per 
arabet ne kohen e Muhmmedit a.s. Por duket se kjo nuk eshte ashtu: egzistimi i 
maleve te larta ne Gadishullin arabik deri mbi 3.500 merta e ben pak te mundshme 
mosnjohjen e veshtiresive te frymemarrjes gjate ngjitjes ne lartesi. Ka komentues 
te tille qe me kete kane dashur te shohin paralajmerimin e pushtimit te Gjtihesise, 
gje qe duket se duhet te hidhet poshte ne menyre kategorike, se paku kur eshte fjala 
per kete fragment. 


ELEKTRICITETI ATMOSFERIK 

Elektriciteti atmosferik dhe pasojat e tij: rrufeja, bresheri jane pretekse per verejtje 
vijuese: 

"Ai eshte qe ju shfaq vetetimen trishtuese (nga ndonje fatkeqesi), por edhe 
shpresedhenese (per shi), dhe formulon re te dendura." (S13 - A12) 

"Ndekaq, mumurima madheron (Zotin nje) me falenderimin (qe i takon) e Tij, (e 
madherojnejedhe engjejt nga droja ndaj Tij. E Ai dergon rrufete dhe me ato godet 
ke te doje. Ndersa idhujtaret polemizojne rreth All-llahut, e Ai eshte ndershues i 
rrepte." (S13 - A13) 

"A nuk e ke pare se si All-llahu drejton rete, dhe pastaj i bashkon, i ben grumbull 
ato dhe atehere e sheh shiun si rrjedh prej tyre. Ai leshon prej se larti nga rete e 
medha si kodra bresher dhe me te godite kedo, e ia largon atij qe do. Shkelqimi i 
vetetimes se drites se rese gati se s'te merr te parit." (S24 - A43) 

Ne keto dy ajete egziston shprehja e korelacionit te qarte ndermjet formimit te reve 
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te renduara nga shiu ose nga bresheri dhe krijimit te rrufese: i pari eshte objekt i 
de shires per shkak te bam ire si se qe sjell, kurse i dyti eshte objekt i frikes, pasi 
reshja e tij i eshte nenshtruar vendimit te Plotefuqishmit. Lidhja ndermjet ketyre dy 
fenomeneve eshte ne perputhje me njohurite e sotme mbi elekricitetin atmosferik. 

HIJA 

Fenomeni mbi hijen dhe levizjen e saj qe per kohen tone eshte shpjegim banal 
eshte objekt i mendimeve si me poshte: 

"A nuk po shohin ata (keqberesit) se gdo send qe e krijoi All-llahu, e sjell hijen e 
vet djathtas dhe majtas duke iu perulur All-llhut (duke bere sexhdejdhe duke qene 
respektues e perules e si e mbajne veten lart disa njerez). (SI6 - A48) 

"A nuk e sheh se si Zoti yt e zgjati (andej e kendej) hijen, e sikur te kishte dashur 
do ta linte ne nje vend, pastaj Diellin e beme rrefyes te saj. Pastaj Ne ate e terheqim 
pak nga pak." (S25 - A45, 46) 

Peveg asaj qe ka te beje me peruljen ndaj All-llahut te cdo sendi te krijuar, duke e 
perfshire edhe hijen e sendit, dhe marrjes se serishme nga All-llahu te cdo 
manifestimi te fuqise se Tij, teksit kur'anor aludon ne lidhjet e hijes me Diellin. 
Duhet te rikujtojme se ne kohen e Muhammedit a.s. ka egzistuar besimi se levizja e 
hijes ka qene e kushtezuar nga levizja e Diellit nga lindja ne Perendim. Kjo edhe 
gjeti zbatim ne oren diellore per matjen e kohes ndermjet lindjes dhe perendimit te 
Diellit. Ketu Kur'ani flet per fenomenin dhe nuk permend shpjegimin qe ka 
dominuar ne epoken e Shpalljes se tij: kete shpjegim do ta pranonin njerezit gjate 
shume shekujve pas epokes se Muhammedit a.s., por me ne fund do te verehej 
pasaktesia e tij. Keshtu Kur'ani flet vetem per rolin e Diellit si tregues i hijes. Ketu 
konstatojme mungesen e gfarcdo mospajtimi dhe asaj qe dihet mbi fenomenin ne 
kohen bashkekohore. 


VI. 

BOTA BIMORE DHE SHTAZORE 


Ne kete kapitull jane mbledhur shume ajete te cilat bejne fjale per prejardhjen e 
jetes, disa nga aspektete botes bimore dhe per tema te pergjithshme ose te veganta 
qe kane te bejne me boten shtazore. Grupimi ne nje klasifikim racional i ajeteve te 
shperndara neper tere Librin duket i pershtatshem per te dhene idene mbi teresine e 
te dhenave kur'anore lidhur me te gjitha keto geshtje. 
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Per temat e ketij dhe te kapitullit vijues hulumtimi i tekstit kur'anor ndonjehere 
eshte posagerisht delikat per shkak te disa veshtiresive qe jane te leksikut. Ato edhe 
mund te kapercehen, por vetem pas shqyrtimit te te dhenave shkencore qe kane te 
bejne me temen e trajtuar, posagerisht kjo vlen per ate qe lidhet me qeniet e gjalla: 
bimet, shtazet dhe njeriun - se konformimi me mesimet shkencore eshte i 
domosdoshem qe te gjendet kuptimi i disa deshmive kur'anore ne keto fusha. 

Prandaj eshte e kuptueshme se shume perkthime te ketyre fragmenteve, te cilat i 
kane bere njerezit me kulture, nje shkencetare i vlereson si te pasakta. E njejta gje 
vlen edhe per komentimet kur autoret e tyre nuk kane dituri shkencore te 
nevojshme per ta kuptuar tekstin. 



A. PREJARDHJA E JETES 


Kjo geshtje e ka preokupuar njeriun e te gjitha koheve - edhe per te 
edhe per qeniet e gjalla qee rrethojne. Ketu do ta shqyrtojme nga 
aspekti i pergjithshem. Rasti i njeriut, ardhja e tij ne Toke dhe 
riprodhimi jane objekt i shume punimeve te rendesishme dhe do te 
trajtohet ne kapitullin vijues. 

Duke shqyrtuar prejardhjen e jetes ne nje plan shume te 
pergjithshem, Kur'ani e evokon me saktesi maksimale ne nje ajet i 
cili njesoj flet edhe per progesin e formimit te Gjithesise, qe e 
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cituam dhe e komentuam me siper. 

"A nuk e dine ata, te cilet nuk besuan se qiejt e toka ishin te 
ngjitura, e Ne i ndame ato te dyja dhe ujin e beme baze te jetes se 
gdo sendi; a nuk besojne?" (S21 - A30) 

Kuptimi i prejardhjes nuk sjell dyshim. Fjala mund te kete kuptimin 
se gdo gje e gjalle e ka prejardhjen nga uji. Te dy kuptimet e 
mundshme jane ne perputhje te plote me te dhenat shkencore: jeta e 
ka prejardhjen nga uji dhe uji eshte perberesi i pare i cdo qelize te 
gjalle. Pa uje nuk eshte e mundshme asnje jete. Posa te diskutohet 
mbi mundesite e jetes ne nje planet, menjehere behet pyetja: a thua 
ky planet ka sasi te mjaftueshme te ujit? 

Te arriturat bashkekohore na bejne te mundshme te mendojme se 
gjallesat me te vjetra do te kene qene bimet: algat e vjetra qe jane 
gjetur ne epoken parakambrike, d.m.th ne tokat me te vjetra qe 
njihen deri me sot. Me siguri se elementet e botes shtazore jane 
paraqitur pak me vone: ato gjithashtu kane ardhur nga oqeani. 

Ajo qe ketu po e perkthejme si uje eshte fjala ma', e cila gjithashtu 
ka kuptimin e ujit nga qielli, si dhe te ujit te oqeanit, ose te gfaredo 
lengu tjeter. Ne kuptimin e pare, uji eshte element i domosdoshem i 
^do jete bimore: 

" ...Ai e leshon shiun nga qielli!" - Vetem Ne bejme qe me ndihmen 
e tij te mbijne elementete gifteve te bimeve te ndryshme" 68. (S20 - 
A53) 

Kjo eshte permendja e pare e gifteve te bimet, nocioni per te eshte 
perdorur ne formen e saj te pacaktuar per te shprehur ate qe eshte 
baze e egzistimit te gdo shtaze: 

"All-llahu te gjitha shtazet i krijoi prej lengu"69. (S24 - A45) 

Me poshte do te shohim se fjala mund te perdoret per faren e lenget. 

Keshtu, qofte kur eshte fjala per prejardhjen e jetes ne pergjithesi, 
per elementin qe ben te mbije bima nga toka ose per embrionin 
shtazor, te gjitha pohimet e Kur'anit mbi prejardhjen e jetes jane ne 
perputhje te plote me arritjet shkencore bashkekohore. Asnje mit 
mbi prejardhjen e jetes, qe kane qene te shumte ne ate epoke, nuk ka 
zene vend ne tekstin e Kur'anit. 
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B. BOTA BIMORE 


Ketu nuk mund t'i citojme fragmentet e shumte te Kur'anit, ne te 
cilet bamiresia e Zotit evokohet me rastin e karakterit bamires te 
shiut i cili qe te mbije vegjetacioni. 

"Ai eshte qe per ju leshoi nga (qielli) lart uje, qe prej tij te keni per 
te pire dhe prej tij te keni bime qe ne to do t'i kullotni (bagetine)." 
(S16-A10) 

" Me ate (shiun) mbijne, per te miren tuaj, te lashtat, ullinjte, 
hurmat, rrushnajat dhe nga te gjitha frutat(e pemeve). Ne keto (te 
mira) ka argumente per nje popull qe veshtron. (S16 - Al 1) 

"Ai eshte qe leshoi nga larte shiun e me te nxorri bimen e cdo sendi 
dhe prej bimes gjelberim dhe prej tij (prej gjelberimit) kokrra te 
dendura ne kallinj. E nga hurmat, nga sythi i tyre kalaveshe te afert 
(per t'i vjele). Edhe kopshtie me hardhi, ullinj e shege te ngjashme 
(ne dukje) e te shumellojshme (ne shije). Shikoni pra frutat e tyre 
kur i formojne dhe kur piqen (te gjitha nga shiu). Edhe ne keto ka 
fakte per njerezit qe besojne. (S6 - A99) 

"Ne, nga qielli leshuam shiun e dobishem dhe me te beme qe te 
kutivohen kopshte e drithera qe korren." (S50 - A9) 

"Dhe rritem trungje te gjate hurmash me fruta te paluar njeri mbi 
tjetrin. (S50 - A10) 

"Ushqim per njerez, dhe me te, Ne e ngjallem token e vdekur, e 
keshtu do te jete edhe ringjallja." (S50 - Al 1) 

Ketyre shqyrtimeve te pergjithshme Kur'ani ju shton edhe te tjera qe 
kane te bejne me aspekte me te kufizuara: 

EKUILIBRI QE ESHTE VENDOSUR NE BOTEN BIMORE 

"E Token ... ekemi bere qe ne te te mbijne bime te caktuara te te 
gjitha llojeve. (S15 — A19) 

DALLIMII USHQIMIT 

"E ne toke, copa siperfaqesh, te ngjitura njera me tjetren, kopshte te 
hardhise, te mbjella (te shumellojshme) dhe hurma (bime keto) qe 
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jane te degezuara ne shume trupa dhe jo te degezuara (nga nje filiz) 
e te gjithe ujiten nga nje uje, dhe Ne shijen ne ngrenie te frutave te 
tyre e kemi dalluar njeren prej tjetres. Edhe kjo deshmon me 
argumente per njerezit e mengur. (S13 - A4) 

Eshte interesante te verejme egzistimin e ketyre ajeteve qe te dale 
ne pah maturia ne perdorimin e shprehjeve dhe mungesa e ndonje 
verejtje qe do te mund te tregonte me pare besimin e epokes, sesa te 
se vertetes themelore. Por, vemendjen e terheqin, sidomos, deshmite 
e Kur'anit mbi riprodhimin ne boten shtazore. 

RIPRODHIMII BIMEVE 

Duhet ta rikujtojme edhe nje here se riprodhimi ne boten bimore 
kryhet ne dy menyra: seksuale dhe joseksuale. Ketu duhet te themi 
se vetem menyra e pare meriton te quhet riprodhim, sepse percakton 
nje proves biologji, qellimi te cilit eshte paraqitja e bimes se re, te 
njejte me ate qe e ka lindur. 

Riprodhimi joseksual eshte shumezim i thjeshte, sepse ky sjell deri 
te fragmentarizimi i nje organizmi, i cili, i ndare nga vete bima, do 
te arrije zhvillim qe e ben te ngjashem me ate nga e cila ka rrjedhur: 
Gilermoni dhe Manzheno e konsiderojne "rast i posagetn i rritjes". 
Shembull shume te mire e te thjesht per kete na e jep fidani: dega e 
prere e nje bime, e futur ne toke dhe e ujitur si duhet, regjenerohet 
duke zhvilluar rrenje te re. Per kete qellim disa nga bimet kane 
organe te specializuara, te tjerat i leshojne embrionet te cilat sillen si 
farat, nese mund te shprehemi keshtu, qe jane rezultat i nje progesi 
te riprodhimit seksual. 

Riprodhimi seksual i bimeve behet me ane te mbaresimit te 
elementeve mashkullore dhe femerore, te cilat u takojne 
formacioneve krijuese te bashkuara ose te ndara ne te njejten bime. 

Kur'ani vetem kete e shqyrton: 

"Ai e leshon shiun nga qielli! "Vetem Ne bejme qe me ndihmen e tij 
te mbijne elementet e gifteve te bimeve te shumellojshme". (S20 - 
A53) 

Elementi gift eshte perkthim i fjales zeug (shumes azuag) kuptimi 
themelor eshte: ajo qe, e marr nga tjetri, ben giftin; fjala ka te beje si 
me bashkeshortet, ashtu edhe me kepucet, ne menyre te barabarte. 

"E ti e sheh token e thate - te vdekur, e kur Ne ja ia leshojme asaj 
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shiun aio gjallerohet, shtohet dhe nga te gjitha llojet rrite bime te 
kendshme." 70 (S22 - A5) 

"... Ne kemi leshuar shi e kemi bere te mbijne ne te nga te gjitha 
llojet e dobishme. (S31 - A10) 

"Dhe ai eshte, i cili token e shtriu, dhe ne te krijoi kodra e lumenj 
dhe prej secilit frut beri dy lloje (gift)..." (S13 - A3) 

dihet se fryti eshte fund i progesit te riproduktimit te bimeve te larta, 
te cilat e kane organizimin me te perpunuar dhe me te larta, te cilat e 
kane organizimin me te perpunuar dhe me kompleks.Stadi qe i 
paraprin frytit eshte lulja me organet e veta mashkullore 
(pjalmin)dhe femerore (mugujt). Keto te fundit, pas marrjes se 
polenit, japin fryta, te cilat pas pjekjes, lirojne farat. (Alo fryt, d.m.th 
nenkupton ekzistimin e organeve mashkullore dhe femerore. Kete 
deshiron te na thote ajeti Kur'anor. Por, duhet verejtur se ne disa 
lloje frytat mund te rrjedhin nga lulet e pafekonduara (frytat 
partenokarpik), sig jane bananet, disa lloje te ananasit, te fikut, te 
portokallit dhe te hardhise. Por, ato rrjedhin nga bimet me gjini te 
caktuar. 

Riprodhimi perfundohet me ndihmen e progesit te mbirjes se fares , 
pas zberthimit te cipes se jashteme te saj (qe mund te jete 
kondenzuar ne berthame). Ky zberthim ben te mundshem daljen e 
rrenjeve, te cilat do te thithin prej tokes ate qe eshte e nevojshme 
per bimen me jete te ngadalte, sig eshte fara, ne menyre qe ajo te 
zhvillohet dhe te jape bimen e re. 

Nje ajet Kur'anor aludon ne kete mbirje: 

"S'ka dyshim, All-llahu eshte zberthyes i fares (i kokrres prej saj) 
dhe i berthames (se pemes). Ai nxejrr te gjallin nga i vdekuri dhe i 
ai eshte nxjerres i te vdekurin nga i gjalli. Ky eshte All-llahu, e si 
atehere shmangeni (nga besimi)?" (S6 - A95) 

Kur'ani i cili perserit shpesh ekzistimin e elementeve te gifteve ne 
boten bimore, e shenon kete nocion te gifteve ne menyre te 
pergjithshme, kufijte e se ciles nuk jane te saktesuar. 

"I paster nga te metat eshte Ai qe krijoi te gjitha llojet (giftet) nga 
gka mban toka, nga vete ata dhe nga gka nuk dine. (S36 - A36) 

Mund te bejme shume supozime mbi rendesine e ketyre gjerave te 
cilat njerezit nuk i kane njohur ne kohen e Muhammedi a.s. dhe te te 
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cilat sot dallojme strukturat dhe funksionimin ne gifte, ne renditje te 
pakufishme te vogel dhe te madhe, ne boten e gjalle dhe ne ate te 
vdekur. Eshte me rendesi t'i mbajme mend nocionet e shprehura ne 
menyre te qarte dhe qe te vertetojme nje here e mire se nuk ka 
papajtueshmeri me shkencen e sotme. 

C. BOTA SHTAZORE 

Shume geshtje ne Kur'an, qe kane te bejne me boten shtazore, jane 
objekt i vezhgimeve qe kerkojne t'i qasemi konfrontimit me 
njohurite bashkekohore shkencore ne keto pika te veganta. Por edhe 
ketu do te ofronim nje shikim jo te plote te asaj qe e permban 
Kur'ani lidhur me kete teme, sikur mos ta permendnim fragmentin 
vijues, ku krijimi i disa elementeve te botes shtazore evokohet per t'i 
nxitur njerezit te mendojne mbi bamiresite e Zotit ndaj tyre. Kete 
fragment, ne te vertete, e citojme per te dhene shembullin e menyres 
se si Kur'ani evokon pershtatjen e harmonishme te krijimit me 
nevojat e njerezve, e ne kete rast te vegante te bujkut, sepse ky nuk 
nxit per lloje te tjera te hulumtimit. 

"Edhe kafshet Ai i krijoi dhe ne saje te ketyre ju mund te mbroheni 
(nga te ftohtit), keni edhe dobi te tjera dhe prej tyre hani. Ne to (ne 
kafshet) ju shihni hijeshi (idili) kur ne mbremje ato i ktheni ( nga 
kullosatjdhe kur ne mengjes i leshoni(per ne kullose). Ato bartin 
baren tuaj (te rende) ne ndonje vend (te larget) qe ju do te arrinit 
atje me shume veshtiresi (me gjysem shpirti). Vertet, Zoti juaj eshte 
shume Bamires dhe shume Meshirues. Edhe kuajt (i krijoi) edhe 
mushkat edhe gomaret, per t'ju hipur atyre dhe si stoli, e Ai krijoi 
(per hipje) gka ju (tash) nuk dini." (S16 - A5,6,7,8) 

Peveq ketyre shqyrtimeve te pergjithshme, Kur'ani i ve ne dukje 
disa te dhena mbi tema shume te ndryshme, sig jane: 

- riprodhimi ne boten shtazore 

- ekzistimi i bashkesive shtazore 

- meditim mbi bletet, merimangen, zogjte 

- deshmine mbi prejardhjen e qumeshtit shtazor. 


E RIPRODHIMI NE BOTEN SHTAZORE 
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Kete ne teresi e evokojne ajetet45 dhe 46 te sures53: 

"Dhe Ai eshte qe krijoi llojet - mashkullin dhe femren. Nga pika e 
fares qe hidhet". (S53 - A45,46). 

Elementi i giftit eshte i njejte shprehje si ajo qe e kemi hasur ne 
ajetet qe kane te bejne me reproduktimin e bimeve. Ketu jane 
shenuar gjinite. Nje hollesi shume karakteristike eshte theksimi i 
saktesise se sasise se vogel te lengut qe eshte e nevojshme per 
riprodhim. Pasi eshte po ajo fjale qe tregon spermen e perdorur per 
njeriun, ne kreun vijues do te bejme komentimin lidhur me 
rendesine e kesaj verejtjeje. 

2. EKZISTIMII BASHKEISVE SHTAZORE 

"Nuk ka asnje gjallese ne toke dhe as shpende qe fluturojne me dy 
krahe e qe nuk i jane ndare ne grupe (te ndryshme), sikurse edhe 
ju(Zoti i krijoi i pajisi si juve). Asgje nuk kemi lene pasdore nga 
evidenca. Me ne fund te Zoti i tyre do te tubohen." (S6 - A38) 

Shume pika te ketij ajeti kane nevoje per komentim. Se pari, si 
duket, eshte evokuar fati i kafsheve pas vdekjes: Islami per kete 
geshtje, pa dyshim, nuk ka kurrefare doktrine. Pastaj, 
parapercaktimi i pergjithshem, per te cilin, si duket, behet fjale ketu, 
i kufizuar ne struktura dhe organizimin funksional i cili kushtezon 
menyren e sjelljes: shtaza reagon ne nxites te ndryshem te jashtem 
ne funksion te nje kushtezimi te vegante. 

Sipas Blacherit, nje komentues i vjeter si? eshte Razi, ka menduar 
se ky ajet veshtron vetem veprimet instiktive me te cilat kafshet i 
bejne nderime Zotit. 

Shejh si Bubaker Hamza, ne komentet e perkthimit te tij te Kur'anit, 
flet per "instiktin, i cili, mbi baze te urtesise hyjnore, i detyron te 
gjithe qeniet e gjalla te grupohen per t'u riprodhuar dhe te 
organizohen ne bashkesi, te cilat, per te qene te afta per jete, 
kerkojne qe puna e ?do anetari t'i sherbeje tere grupit". 

Keto sjellje te kafsheve jane studiuar me vemendje ne dhjetevje?aret 
e fundit dhe si rezultat u zbuluan bashkesi te verteta shtazesh. Eshte 
e sigurte qe hulumtimi i rezultatit te punes te nje bashkesie ka 
mundur te na shtyje kahere qe te pranohet nevoja e organizimit 
shoqeror. Por vetem pak kohe me pare jane zbuluar mekanizma qe i 
drejtojne keto organizime te disa lloje. Rasti i bletes eshte pa 
dyshim rasti i studiuar me se miri dhe me i njohuri. Rreth sjelljes se 
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saj eshte i lidhur emri i von Frishit. Von Frishi, Lorenci dhe 
Tinbergeni me te drejte e kane marre gmimin Nobel per vitin 1973. 

3. MEDITIMET PER BLETET MERIMANGAT DHE 
SHPENDET 

Kur specialists per sistemet nervore deshirojne te marrin shembuj 
te argumentuar ne menyre bindese te organizimit te guditshem, i cili 
drejton sjelljet e shtazeve, shtazet qe ndoshta permenden me se 
shpeshti jane bletet, merimangat dhe shpendet (sidomos shpendet 
shtegetare). Per gdo rast mund te vertetohet qe keto tri grupe 
paraqesin shembuj shume te bukur te nje organizimi te larte. 

Fakti qe Kur'ani e permend kete trio shembullore te botes shtazore, 
nga pikepamja shkencore i pergjigjet teresisht karakterit 
jashtezakonisht interesant te te gjitha shtazeve te permendura ketu. 

BLETA 

Ajo ne Kur'an eshte objekt i komentimit me te gjate: 

" Zoti yt i dha instikt bletes: "Nderto shtepi neper kodra (male), 
neper drunj (peme) dhe neper kulmet qe ata(njerezit) i ndertojne. 
(S16-A68) 

Pastaj ha nga te gjitha (llojet) frutat dhe futu neper rruget e 
nenshtruara (e te mesuara ) prej Zotit tend. Nga barqet e tyre (te 
bleteve) del leng , ngjyra e te edit eshte e ndryshme dhe ne te cilin 
ka sherim (bar- ilag) per njerezit. Edhe ne kete ka arsye per ate 
popull qe mendon thelle." (SI6 - A69) 

eshte e veshtire te dihet gka do te thote saktesisht urdheri qe me 
bindje te ndiqet rruga e Zotit, nese kjo nuk eshte nga pikeveshtrimi i 
pergjithshem. Ajo qe mund te thuhet ne funksionin e njohurive te 
arritura nga studimi i sjelljes se saj, eshte se ketu - ashtu si dhe ne 
secilin prej te tri rasteve te shtazeve qe permenden si shembull ne 
Kur'an - organizimi i jashtezakonshem nervor eshte pikembeshtetje 
e sjelljes. Dihet se nga menyra e fluturimit te tyre bletet mund te 
komunikojne ndermjet tyre; ato jane ne gjendje qe ne kete menyre 
t'u tregojne familjeve te tyre ne cilin drejtim dhe sa larg ndodhen 
lulet per grumbullimin e mjaltit. Prova e njohur e von Frishit tregoi 
domethenien e levizjes se insektit, qellimi i te cilit eshte dergimi i 
informacionit nder bletet punetore. 
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MERIMANGA 


Merimanga permendet ne Kur'an qe te theksohet brishetsia e 
vendbanimit te saj, me i brishti nga te gjithe. Ky eshte vendbanim 
aq i pasigurte, thote teksti kur'anor si ai qe njerezit ja rrembyen 
vetvetes duke zgjedhur zota jashte Zotit. 

"Shembulli i atyre, te cilet veg Allahut moren mbrojtes (zota 
idhujsh), eshte si shembulli i merimanges qe thur shtepi, e sikur ta 
dinin ata, me e dobeta shtepi eshte shtepia e merimanges."(S29 - 
A41) 

Pelhuren e merimanges, me te vertete, e krijojne fijet e mendafshta 
te cilat i tajitin gjendrat e shtazes, diamtri i te ciles eshte i 
paperfillshem. Brishtesine e saj njeriu nuk mund ta imitoje. 
Natyralistet pyesin per planin e tmditshem te punes qe e 
rregjistrojne qelizat nervore te shtazes dhe i cili ja ben te mundshme 
te ende ne menyre te perkryer gjeometrike; por, per kete Kur'an nuk 
ben fjale. 

SHPENDET 

Shpendet permenden shpesh ne Kur'an, ato jane te pranishem ne 
menyre episodike ne jeten e Ibrahimit, Jusufit, Daudit, Sulejmanit 
dhe Isai a.s.t. Me siper e kemi theksuar ajetin i cili ka te beje me 
bashkesite e shtazeve tokesore dhe te shpendeve: 

"Nuk ka asnje gjallese ne toke dhe as shpende qe fluturojne me dy 
krahe e qe nuk i jane ndare ne grupe (te ndryshme), sikurse edhe 
ju(Zoti i krijoi i pajisi si juve). Asgje nuk kemi lene pasdore nga 
evidenca. Me ne fund te Zoti i tyre do te tubohen." (S6 - A38) 

Dy ajete te tjera vene ne dukje nenshtrimin e rrepte te shpendeve 
ndaj fuqise se Zotit. 

"A nuk po i shohin ata shpendet fluturues ne ajrin e qiellit, te cilet 
nuk i mban kush, perve? Allahut. Edhe ne keto ka fakte per njerezit 
qe besojne." (S16 - A79) 

"A nuk i shikuan ata shpezet mbi ta krahehapur dhe kur krahet i 
palojne, ato nuk i mban tjeter ne ajer pos Fuqiplotit. Ai eshte qe gdo 
send e sheh dhe e di.'(S67 - A19) 

Perkthimi i nje fjale te secilit te ketyre ajeteve eshte pune delikate. 
Perkthimi qe e kemi bere ketu shpreh idene se Zoti me fuqine e tij 
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mban shendet ne fluturim. Fjala arabe per te cilen behet fjale eshte 
amsaka, kurse kuptimi i saj i pare eshte te venet e dores mbi, kapje, 
mbajtje, ndalese e dikujt. 

Eshte shume e mundur te krahasohen keto ajete qe theksojne 
veganerisht varesine e ngushte ndermjet sjelljes se shpendeve lidhur 
me rendin e Zotit dhe zbulimet bashkekohore qe tregojne piken e 
perkryerjes qe e kane arritur disa lloje te shpendeve ne programimin 
e shtegetimit te tyre. Sepse vetem ekzistimi i programit te migrimit, 
i rregjistruar ne kodin gjenetik te shpendeve, mund t'i shpjegoje 
fluturimet e komplikuara dhe teper te gjata qe jane ne gjendje t'i 
bejne shpendet shume te rinj, pa pervoje paraprake, pa kurrefare 
udhetreguesi, qe ne diten e caktuar te kthehen ne cakun prej nga 
jane nisur. Ne librin e tij La Puissance et la Fragilite74 (Fuqia dhe 
Dobesia), profesor Hamburger permend si shembull rastin e njohur 
"muttonbird" nga paqesori dhe rruges se tij prej tete deri ne njezet e 
pese mije kilometra largesi75. Pranohet se direktivat komlekse per 
nje rrugetim te tille jane te shkruara detyrimisht ne qelizat nervore 
te shpendeve. Ato me siguri kane qene te programuara. Kush eshte 
programisti? 

4.PREJARDHJA E PERBERESVE TE QUMESHTIT TE 
SHTAZEVE 

Prejardhja e perberesve te qumeshtit te shtazeve eshte percaktuar ne 
harmoni te plote me njohurine bashkekohore (surja 16, ajeti 66). 
Menyra e perkthimit dhe interpretimit te ketij ajeti eshte krejt 
personale, sepse perkthimet, edhe keto bashkekohoret japin kuptim 
te atille qe, sipas mendimit tim nuk mund te pranohet. Ja dy 
shembuj76: 

Perkthimi i R. Blacherit76: 

"Ju njimend keni mesuar nga grigjat tuaja! Ne ju ushqejma me 
qumesht te paster, shume te shijshem per ata qe e pijne, qe vjen nga 
ajo qe eshte ne barqet e tyre, ndermjet ushqimit te tetur dhe gjakut". 

Perkthimi i profesor Hamidullahut77: 

"Vertet keni per gka te mendoni ne kafshet. Nga ajo qe e kane ne 
barqet e tyre, ndermjet plehut dhe gjakut, Ne ju japim, te pini 
qumesht te paster dhe te pijshem per ata qe e pijne". 

£do fiziolog te cilit do t'ja jepnim keto tekste do te pergjigjej se jane 
shume te paqarte, sepse ne ta nuk ka aspak perputhje as me 
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botekuptimet me elementare bashkekohore. Keta rreshta nga ana 
tjeter jane veper te arabisteve shume te njohur. Por, dihet mire se 
nje perkthyes, sado qe te jete ekspert, mund te beje gabim ne 
perkthimin e shprehjeve shkencore, nese nuk eshte i specializuar ne 
disiplinen per te cilen behet fjale. 

Perkthimi qe me duket i drejte eshte perkthimi vijues: 

"Me te vertete ju mund te nxirrni mesime nga kafshet tuaja: Ne ju 
japim te pini ate qe ndodhet brenda trupave te tyre (e qe) ze fill nga 
kontakti i permbajtjes ushqyese te zorreve dhe gjakut, qumeshtin e 
paster, te lehte per ta pire ata qe e pijne". (S16 - A66). 

Ky interpretim eshte shume i afert me ate te Muntahabit ne vitin 
1973 te cilin e boton Keshilli Suprem i Puneve Islamike ne Kajro qe 
mbeshtetet me te dhenat e fiziologjise bashkekohore. 

Ne pikepamjen e leksikut, perkthimi i propozuar arsyetohet keshtu: 

E kam perkthyer "brenda trupave te tyre" e jo si R. Blachere ose si 
profesor Hamidullahu "ne barqet e tyre"78, sepse fjala batn tregon 
edhe mesin, brendine e nje gjeje, ashtu si edhe barkun. Kjo fjale 
ketu nuk ka kuptim te sakte anatomik. Me duket se ne "brendite te 
trupave perputhet ne menyre te perkryer me kontekstin. 

Nocioni "i prejardhjes" se perberesit te qumeshtit eshte shprehur ne 
fjalen min, kurse "lidhjet" me bayni, fjala e fundit nuk domethene 
vetem "ndermjet" ose " ne mes", si ne dy perkthimet e cekura por, 
sherben per te shprehur ate se dy gjera ose dy persona vihen ne 
kontakt. 

Nga pikeveshtrimi shkencor duhet te bazohemi ne njohurite 
fiziologjike per ta kuptuar permbajtjen e ketij ajeti. 

Substancat e rendesishme qe sigurojne ushqimin e organizmit ne 
teresi perfitohen nga transformimet kimike qe behen gjate tere 
gjatesise se traktit te tretjes. Keto substanca vijne elementet e 
pranishem ne permbajtjen e zorreve. Kur transformimet kimike ne 
zorre arrijne deri ne stadin e deshiruar, ato neper muret e zorreve 
kalojne ne qarkullimin e teresishem. Ky kalim kryhet ne dy menyra: 
ose drejtpersedrejti, me ane te asaj qe e quajme ene limfatike, ose 
terthorazi, me qarkullim, i cili se pari i dergon ne mclgi, ku pesojne 
ndryshime; prej saj kalojne ne qarkullimin e pergjithshem. Ne kete 
menyre gjithcka kalon neper qarkullimin e gjakut. 
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Perberesit e qumeshtit i tajitin gjendrat e qumeshtit. Ato ushqehen 
me produktet e ushqimeve te tretura (nese mund te themi keshtu), te 
cilat ua ka sjelle gjaku qe qarkullon. Domethene gjaku luan rolin e 
grumbulluesit dhe te transmetuesit te materieve te nxjerra nga 
ushqimet ne menyre qe ushqimet te vijne deri tek gjendrat e 
qumeshtit, te prodhuesit te qumeshtit, si dhe te cdo organ tjeter. 

Ketu (.'do gje fillon me kontaktimin e permbajtjes se zorreve dhe 
gjakut ne murin e zorreve. Kjo njohuri e sakte zbulon zhvillimet e 
kimise dhe te fiziologjise se tretjes. Kjo nuk eshte njohur fare ne 
kohen profetit Muhammed a.s.: njohja e saj i perket kohes 
bashkekohore. Sa i perket zbulimit te qarkullimit te gjakut, kjo eshte 
veper e Harveit dhe eshte bere gati gjashte shekuj pas Shpalljes se 
Kur'anit. Mendoj se ekzistimi ne Kur'an i ajetit, ajet i cili aludon ne 
keto nocione, nuk mund te kete shpjegime njerezore per shkak te 
epokes ne te cilen jane formuluar. 


RIPRODHIMI NJEREZOR 

Riprodhimi eshte teme mbi te cilen cdo veper e hershme e njeriut - 
sapo te merrej paksa me hollesirat - ne menyre te pashmangshme 
shpreh pikepamje te gabuara. Ne mesjete - edhe ne periudhen qe 
nuk eshte aq shume e larget - riprodhimi ka qene i veshur me lloj- 
lloj mitesh dhe besytnish. Por nuk ka mundur te jete ndryshe pasi 
per t'i kuptuar mekanizmat e saj te nderlikuar njeriu ka qene dashur 
qe ta dije anatomine, te zbuloje mikroskopin dhe te lindi te 
ashtuquajtura dituri themelore ne te cilat jane ushqyer fiziologjia, 
embriologjia, obstetrika etj. Ne Kur'an eshte krejtesisht ndryshe. 
Libri ne shume vende evokon mekanizma preciz dhe permend faza 
shume te sakta te riprodhimit, dhe me rastin e leximit nuk orfon 
asnje deshmi te pasakte sado te vogel. E gjithe kjo eshte shprehur 
me terma te thjeshte, te lehte per te kuptuar nga shkalla e zhvillimit 
te njeriut dhe krejtesisht ne perputhje me ate qe do te zbulohet 
shume me vone. 

Riprodhimi njerezor, i evokuar ne dhjete ajetet e Kur'anit pa ndonje 
renditje, eshte shprehur me ane te deshmive prej te cilave secila ka 
te beje me nje apo me shume pyetje te veganta. Duhet t'i rigrupojme 
keto ajete ne mneyre qe te krijojme nje pasqyre mbi teresine. Ketu, 
si edhe ne shume tema te shqyrtuara, komentimi do te jete me i 
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lehte. 


RIKUJTIMI I 


DISA KONCEPTEVE 


Eshte e domosdoshme te rikujtojme disa koncepte qe kane qene te 
panjohura ne epoken e Shpalljes se Kur'anit dhe ne shekujt e 
pastajme. Riprodhimi njerezor sigurohet e nje sere progesesh, te 
perbashket per sisore, ne fillim te te cilit eshte fekondimi ne kanalin 
e vezores te nje vezoreje te shkeputur nga vezorja ne mes te ciklit 
menstrual. Agenci fekondues eshte sperma e njeriut ose, me sakte, 
spermatozoidi, sepse eshte e mjaftueshme vetem nje qelize e fares: 
dmth qe te sigurohet mbaresimi eshte e nevojshme sasia me e vogla 
kesaj fare te lenget e cila permban spermatozoide te panumurta (me 
dhjetra milione per njehere). Lengun e prodhon testisi dhe ai 
menjehere vendoset per t'u ruajtur ne sistemin e rezervuarit dhe te 
kanaleve qe ne fund dalin ne rruget urinare: gjendrat plotesuese, te 
shperndara perreth ketyre te fundit, i shtojne spermes sekretin 
plotesues pa elemente mbarsuse. Vendosja e vezes se mbaresuar 
behet ne vend te sakte te organeve gjenitale te femres: ajo zbret 
neper vezepergues ne miter dhe ze vend brenda saj ku gerdhohct 
duke u perzjere dhe mbeshtjellur me jarge dhe ne muskulin e 
placentes dhe me ndihmen e saj pas formimit te placentes. Nese 
qeliza veze eshte perforcuar per shembull, ne vezepergues e jo ne 
miter, atehere shtatzania do te nderpritet. 

Sapo te behet i kapshem nga syri, embrioni duket si nje figurine e 
vogel femije, ne te cilen duket nje figurine e paperfillshme e qenies 
se njeriut. Ketu ajo zhvillohet ne fazen e njepasnjeshme, qe sot 
njihet mi re dhe nga e cila do te dale skeleti i trupit te njeriut: sistemi 
i eshtrave, me muskuj rreth tij, sistemi nervor, sistemi i qarkullimit, 
barku etj. 

Keto nocione do te sherbejne si elemente krahasimtare me ate qe 
mund te lexohet ne Kur'an mbi ripordhimin. 


RIPRODHIMI 


NJEREZOR NE KUR'AN 


Nuk eshte gje e lehte te krijojme nje pasqyre mbi permbajtjen 
kur'anore te kesaj teme. Veshtiresia e pare rrjedh nga shperndarja ne 
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tere Librin e deshmive qe kane te bejne me te, e per g'gje kemi 
terhequr verejtjen qe me pare; por kjo nuk eshte veshtiresia 
kryesore. Ajo qe edhe me shume mund ta mashtroje studiuesin, 
edhe ketu, eshte problemi i leksikut. 

Me te vertete, ne epoken tone akoma jane te perhapura perkthimet 
dhe komentimet e disa fragmenteve, te cilat, me rastin e leximit, 
mund t'ju krijojne shkencetareve nje pasqyre krejt te shtrember te 
Shpalljes Kur'anore lidhur me temen ne fjale. Keshtu pjesa me e 
madhe e perkthimeve evokon formimin e njeriut prej "mpiksjes se 
gjakut", "te ngjiturit". Nje pershkrim i tille eshte krejtesisht i 
papranueshem per shkencetarin e specializuar ne kete lemi. Kurre 
njeriu nuk ka pasur prejardhje te tille. Ne paragrafin qe trajton 
vendosjen e vezes ne mitren e nenes do t'i shohim shkaqet perse 
njohesit e shkelqyeshem te arabishtes pa kulture shkencore kane 
bere gabime te tilla. 

Nje konstatim i tille na ben te mundur te mendojme se si eshte me 
rendesi te dores se pare njohja e gjuhes dhe njohja e shkences ne 
menyre qe te kuptohet domethenia e kuptimeve kur'anore mbi 
riprodhimin. 

Kur'ani qe ne fillim thekson transformimet e vazhdueshme qe i 
peson embrioni deri na mbarim te shtatzanise ne mitren e nenes. 

"O ti njei po 9 'te mashtroi ty kundrejt Zotit tend qe eshte bujar e i 
urte? I cili te krijoi, te persosi dhe te drejtoi. Te formesoi ne formen 
qe Ai deshiroi." (S82 - A 6 - 8 ) 

"Nuk ka asnje gjallese ne toke dhe as shpende qe fluturojne me dy 
krahe e qe nuk i jane ndare ne grupe (te ndryshme), sikurse edhe 
ju(Zoti i krijoi i pajisi si juve). Asgje nuk kemi lene pasdore nga 
evidenca. Me ne fund te Zoti i tyre do te tubohen." (S 6 - A38) 

"Kur Ai ju krijoi ne disa etapa."(S71 - A14) 

Perveg kesaj verejtjeje teper te pergjithshme, teksti kur'anor terheq 
vemendjen ne shume geshtje qe kane te bejne me riprodhimin dhe 
duket se mund te sistemohet si vijon: 

1 - Mbaresimi behet ne saje te nje sasie teper te vogel te lengut. 

2 - Natyra e lengut fekondues. 


130 








3 - Vendosja e vezes se fekonduar. 

4 - Evolucioni i embrionit. 

1. MBARESIMI BEHET NE SAJE TE NJE SASIE TEPER TE 
VOGEL TE LENGUT 

Njembedhjet here Kur'ani e perserit kete nocion, duke perdorur 
shprehje te tilla si vijon: 

"E krijoi njeriun nga nje pikel (uji)..." 80 (S 16 - A4). 

Jemi te detyruar qe fjalen arabe nutfat ta perkthejme me fjalen pike 
(sperme), pasi ne frengjishte nuk ka fjale plotesisht te pershtatshme. 
Duhet te themi se kjo fjale rrjedh nga folja qe do te thote dridhet, 
pikon; ajo qe sherben per te shenuar ate qe mund ta zere vedra pasi 
me pare e kemi zbrazur. Ajo, domethene, shenon nje sasi teper te 
vogel te lengut, nga ku rrjedh kuptimi dytesor i pikes se ujit, ketu 
pike e spermes, sepse ne nje ajet tjeter fjala eshte e lidhur me fjalen 
sperme. 

"A nuk ka qene ai nje pike uji qe derdhet?"81 (S75 - A37). 

Ketu fjala arabe maniyy tregon spermen. Nje ajet tjeter tregon se 
pike per te cilen behet fjale eshte vendosur ne vend te sigurt 
(quarar), qe, shihet qarte, tregon organet gjenitale. 

Zoti thote: "Pastaj ate e beme pike uji ne nje vend te sigurt" (S23 - 
A13). 

Duhet thene se cilesori i cili shpreh kete vendosje te sigurte (makin) 
mezi perkthehet. Ai shpreh kuptimin: i shkelyeshem, i lartesuar, 
vend i fortifikuar shume mire. Sido qe te jete, behet fjale per vendin 
e rritjes se njeriut ne organizmin e nenes. Por eshte posagerisht me 
rendesi ta theksojme kuptimin e "sasise teper te vogel te lengut" qe 
eshte e nevojshme per fekondim, gje qe eshte plotesisht ne 
perputhje me ate qe e dime ne kohen tone. 

2. NATYRA E LENGUT MBARESUES 

Kur'ani kete leng qe e siguron mbaresimin e permend me cilesore te 
tille qe eshte interesant te studiohen: 

a) "Sperma", sig e thame pak me pare (S75 - A37) 
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b) "lengu qe hidhet": "Njeriu eshte krijuar prej lengut qe hidhet" 
(S86 - A6) 

c) "leng i keq" (S32 - A8; S77 - A20). 

Cilesori i keq (mekin) si duket mund te interpretohet jo ne aspektin 
e cilesise se vete lengut, por para se gjithash ne funksion te faktit se 
ai hidhet ne fundin e aparatit urinar duke e huazuar kanalin neper te 
cilin del urina. 

d) "Perzjerja" ose "ajo qe eshte perzier" (amzag): "Ne njeriun e 
krijojme nga perzjerja e farerave..."82 (S76 - A2). 

Shume komentues, si profesor Hamidullahu, ne kete perzjerje 
shohin elementin mashkullor dhe femeror. Kjo vlen edhe per 
shkrimtaret e dikurshem te cilat nuk kane mundur te kene dijeni mbi 
fiziologjine e mbarsjes, e sidomos per ate se cilat jane kushtet 
biologjike te saj te femra; ata kane menduar se fjala evokon lidhjen 
e thjeshte te dy elementeve. 

Por komentuesit bashkekohor, sig eshte ai i Muntahabit, te cilin e 
boton Keshilli i Larte i Puneve Islamike ne Kajro, e korrigjon kete 
menyre te te menduarit dhe veren se pika e spermes eshte "lidhje e 
elementeve te ndryshme". Komentuesi i Muntahabit nuk ndalet ne 
hollesira, por, sipas mendimit tim verejtja e tij eshte shume e drejte. 

Cilat jane ato elemente te ndryshme te spermes? 

Farat e lengeta perbehen nga sekrecione te ndryshme qe prodhohen 
nga keto gjendra: 

a) testiset (sekrecione te gjendres seksuale mashkullore qe permban 
spermatozoidet, qeliza te zgjatura me bisht te gjate qe notojne ne 
lengun ujor) 

b) gjendrat seminale: keto organe, rezervuare te spermatozoideve, te 
vendosur afer prostates, gjithashtu kane sekrecionet e tyre pa 
elemente mbaresues 

c) prostata: ajo sekreton nje leng e cila jep spermes nje pamje kremi 
dhe arome karakteristike 

d) gjendrat plotesuese te rrugeve urinare: gjendrat e Coeperit ose te 
Mcryeut sekretojne leng te trashe kurse gjendrat e Littreut 
sekretojne jarge. E tille eshte prejardhja e ketyre "perzjerjeve" per te 
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cilat flet Kur'ani. Por kjo nuk eshte e tera. Kur Kur'ani flet per 
lengun mbaresues ai na njeh me faktin qe pasardhesit e njeriut jane 
te siguruar me dicka qe mund te nxirret nga ky leng. Ky eshte 
kuptimi i ajetit 8, surja 32: "...E (All-llahu) pasardhesit e tij (njeriut) 
i krijon prej thelbit te lengut te keq"83. 

Fjala arabe e cila ketu eshte perkthyer me "thelb", kvintesencia 
(sulalat), domethene lende e nxjerre, qe ka dale nga ndonje tjeter, 
pjesa me e mire e nje sendi. Sido qe te jete perkthyer behet fjale per 
pjesen e nje teresie. 

Ajo qe e shkakton mbaresimin e vezes dhe e siguron riprodhimin 
eshte nje qelize me forme shume te zgjatur, madhesia e se ciles 
shprehet me numra ne permasa prej 1/10.000 milimetra. Vetem nje 
element nga miliona te tilla qe i hedh njeriu ne kushte normale arrin 
te depertoje ne vezore84; nje numer i madh do te ngelet rruges dhe 
kurre nuk do ta kaloje rrugen e cila shkon nga vagina deri ne 
vezore, neper zbrazetine e mitres dhe kanalet e vezores. Domethene, 
nje pjese teper e vogel e nxjerre nga nje leng shume kompleks, sa i 
perket perberjes se vet do ta shprehe aktivitetin e vet. 

Prandaj si te mos habitemi nga kjo perputhje e teksitit kur'anor dhe 
njohurive shkencore qe i kemi arritur mbi keto fenomene ne epoken 
tone. 


3. VENDOSJA E VEZES SE MBARESUAR NE 
ORGANET GJENITALE FEMERORE 


Veza e cila eshte fekonduar ne vezore zbret per t'u vendosur brenda 
mitres: kjo quhet vendosje e vezes. Kur'ani e emeron mitren ku 
vendoset veza e fekonduar: 

"...Ndersa ate qe deshirojme ne e perqendrojme ne miter deri ne nje 
afat te caktuar..." (S22 - A5). 

Perforcimi i vezes ne miter realizohet nga zhvillimi i vastakeve, 
zgjatime te verteta te vezes, te cilat, si rrenjet ne toke, do te thithin 
nga gryka e ketij organi ate qe eshte e nevojshme per rritjen e vezes. 
Keto prodhime e bejne qe veza te ngjitet fort tek mitra. Njohja e 
tyre i takon kohes bashkekohore. 
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Kjo ngjitje permendet pese here ne Kur'an. Se pari ne dy ajetet e 
para te sures 96: 

"Lexo, ne emer te Zotit tend, i cili krijon (£do gje). Krijoi njeriun 
prej nje gjaku te ngjizur (digka qe ngjitet)". 

"Digka qe ngjitet" eshte perkthimi i fjales "alak" ky eshte kuptimi i 
saj i pare. Kuptimi i nxjerre nga ky, "mpiksje gjaku" haset shpesh 
neper perkthime: kjo eshte nje pasaktesi per te cilen duhet terhequr 
verejtjen: njeriu nuk ka kaluar asnjehere neper fazen e mpiksjes se 
gjakut. Po kjo vlen edhe per nje perkthim te dyte: "perputhje". 
Kuptimi i pare ishte "digka qe ngjitet", qe i pergjigjet ne teresi 
realitetit te vertetuar mire. 

Ky kuptim rikujtohet ne kater ajete te tjera, te cilat evokojne 
transformimet e vazhdueshme nga faza e pikes se spermes e deri ne 
fund te shtatzanise. 

"Ne ju krijojme prej dheu, pastaj prej uji, pastaj prej nje gjaku te 
ngjizur (digka qe ngjitet)..." (S22 - A5) 

"Me pas, ate pike uji e beme cope gjkau , e ate gjak te ngurte e 
beme cope mishi, e ate cope mishi e shnderruam ne eshtra, edhe 
eshtrave ua veshem mishin, pastaj ate e beme krijese tjeter (me 
shpirt). I larte eshte Allahu, mei miri Krijues." (S23 - A14) 

" Ai (Allahu) eshte qe ju krijoi juve (te parin tuaj) prej dheu, pastaj 
prej nje gjaku te ngjizur (dicka qe ngjitet), mandej ju ben te lindeni 
si foshnjee me vone te arrini pjekurine..." (S40 - A67) 

"Anuk ka qene ai nje pike uji qe derdhet. E pastaj u be gjak i trashe, 
e Ai e krijoi dhe epersosi?"(S75 - A37,38) 

Organi ne te cilen zhvillohet shtatzania eshte shenuar ne Kur'an, si e 
kemi pare, me fjalen qe ne arabishte gjithnje perdoret per shenimin 
e mitres. Ne disa sure ai quhet "vend i sigurte" (surja 23, ajeti 13 si£ 
u citua me siper, dhe surja 77, ajeti 21). 

4. EVOLUCIONII EMBRIONIT NE BRENDESINE E MITRES 

Ashtu sig eshte pershkruar ne Kur'an, ai i pergjigjet ne menyre te 
perkryer asaj qe ne dime sot per disa etapa te zhvillimit te embrionit 
dhe nuk permban asnje argument qe do te mund t'a kritikonte 
shkenca bashkekohore. 
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Pas "dicka qe ngjitet" (shprehje per te cilen pame se deri ne g'mase 
eshte e bazuar), Kur'ani thote se embrioni kalon neper fazen e 
mishit (mish i pertypur), pastaj zhvillohet indi ashteror qe eshte i 
mbeshtjellur me mish (i perkufizuar me fjale te ndryshme nga fjala 
paraprake, e cila do te thote mish i fresket). 

"Me pas, ate pike uji e beme cope gjkau , e ate gjak te ngurte e 
beme cope mishi, e ate cope mishi e shnderruam ne eshtra, edhe 
eshtrave ua veshem mishin, pastaj ate e beme krijese tjeter (me 
shpirt). I larte eshte Allahu, mei miri Krijues." (S23 - A14) 

Mishi (si i pertypur) eshte perkthim i fjales mudgat, mishi (si mish i 
fresket) eshte perkthim i fjales lahm. Kete dallim te sakte duhet ta 
theksojme. Embrioni ne fillim eshte mase e vogel qe nuk shihet me 
sy dhe ne nje faze te zhvillimit te tij duket si mish i pertypur. 
Sistemi skeletor (eshtror) zhvillohet brenda kesaj mase ne ate qe 
quhet mezenhim. Eshtrat e formuara jane te veshur me mase 
muskulore per to perdoret fjala lahm. 

Dihet se gjate zhvillimit te ketij embrioni disa pjese duket krejt jo 
propocionale ne krahasim me ate qe me vone do te jete individ, 
kurse pjeset e tjera mbesin propocionale. 

A thua ky nuk eshte kuptimi i fjales muhal-lak qe do te thote 
"perpjestimisht i formuar", qe eshte perdorur ne ajetin 5 te sures 22 
per ta evokuar kete fenomen? 

"Ne ju krijojme... prej di^kaje qe ngjitet... nga copa propocionale 
dhe jo propocionale e mishit..."87 (S22 - A5). 

Kur'ani gjithashtu evokon fenomenin e shqisave dhe te barkut: 

"edhe Ai eshte qe ju pais me degjim, me te paret eme zemer, e pak 
send eshte ajoqe ju falenderoni." (S32 - A9). 

Ai ben aluzion ne formimin e gjinise. 

"Dhe Ai eshte qe krijoi llojet- mashkullin dhe femren. Nga pika e 
fares qe hidhet." (S53 - A45,46). 

Formimi i gjinise (seksit) eshte evokuar edhe ne suren 35, ajeti 11 
dhe ne suren 75, ajeti 39. Kemi thene se te gjithe keto argumente te 
Kur'anit duhet te krahasohen me njohurite e vertetuara ne kohen 
bashkekohore: perputhja e tyre me kete eshte e qarte. Por eshte 
gjithashtu shunme e rendesishme t'i krahasojme me besimet e 
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pergjithshme te zakonshme per kete lende qe kane qene ne kohen e 
Shpalljes se Kur'anit, ne menyre qe ta kuptojme deri ne g'mase 
njerezit e asaj kohe kane qene larg asaj qe per keto probleme te kene 
pikepamje te ngjashme me keto te shrehura ne Kur'an. Nuk ka 
dyshim se ata atehere nuk kane ditur te interpretojne kete Shpallje si 
e kuptojme ne sot, sepse neve na ndihmojne njohurite e shkences se 
sotme bashkekohore. Ne te vertete vetem gjate shekullit XIX do te 
krijohet nje mendim me i qarte lidhur me keto geshtje. 

Gjate tere mesjetes mitet dhe spekullimet e pabaza kishin zene vend 
ne themelin e doktrinave nga me te shumellojshmet: ato kane qene 
ne qarkullim edhe disa shekuj me vone. A thua dihet se etapa baze 
ne historine e embriologjise ka qene pohimi i Harvejit, me 1651, qe 
"gdo gje e gjalle vjen nga veza" dhe se embrioni formohet 
gradualisht, pjese-pjese? Por, ne kete epoke, ne te cilan shkenca qe 
po lindte ka shfrytezuar zbulimin e vonshem te mikroskopit per 
geshtjen per te cilen po behet fjale, edhe me tej eshte diskutuar mbi 
rolet reciproke te vezeve dhe spermatozoideve. Natyralisti i madh 
Bufoni i ka takuar klanit te ovisteve, nder te cilet Bonneti ka 
perkrahur teorine mbi futjen e embrionit: keshtu vezorja e Eves, 
nenes se gjinise njerezore, i ka permbajtur faret e te gjitha qenieve 
te gjalla, te futura njera me tjetren. Kjo hipoteze ka arritur nje fare 
autoriteti ne shekullin XVII. 

Me shume se nje mijevejgar para kesaj epoke, ne te cilen kane qene 
ne qarkullim doktrina fantazioze, njerezit e njohen Kur'anin. 
Argumentet e tij mbi riprodhimin njerezor jane shprehur me terma 
te thjeshta te njohurive baze, per zbulimin e te cilave njerezve do t'u 
duhej aq shekuj. 


KUR'ANI DHE EDUKIMI 


SEKSUAL 


Epoka jone beson se ka bere shume zbulime ne te gjitha fushat. Ajo 
konsideron se ka sjelle risi ne lenden e edukimit seksual dhe 
mendon se hapja e te rinjve ndaj problemeve te jetes eshte sukses i 
botes bashkekohore, meqe shekujt e kaluar, ne kete pikepamje, kane 
qene te njohur per terrin e madh ne te cilin kane qene, e per te cilin 
shume veta thone se jane pergjegjese fete, pa e pregizuar cili. 

Mirepo krejt ate qe kemi thene paraqet deshmi se para 14 shekujsh, 
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geshtjet teorike, nese mund te thuhet keshtu, qe i takojne 
riprodhimit njerezor, kane qene pjese e njohurise njerezore aq sa ka 
qene e mundur nje gje e tille, duke pasur parasysh se nuk ka pasur te 
dhena anatomike dhe fiziologjike qe do t'i benin te mundshme 
shqyrtimet me te gjera, prandaj per shkak te kuptimit eshte dashur te 
perdoret nje gjuhe e thjeshte qe i eshte pershtatur kapacitetit te te 
kuptuarit nga degjuesit e predikimit. 

As aspektet praktike nuk jane heshtur. Ne Kur'an ka shume hollesira 
mbi jeten praktike ne pergjithesi, mbi sjelljet qe duhet te kene 
njerezit ne shume raste te jetes se tyre. Nuk eshte lene anash as jeta 
seksuale. 

Dy ajete ne Kur'an i perkasin marredhenieve seksuale ne kuptimin e 
plote te fjales. Keto jane evokuar me shprehjet qe lidhin deshiren 
per saktesi me pastertine e domosdoshme. Kur e bejme perkthimin e 
tyre dhe komentimet shpjeguese, habitemi me ndryshimin ne mes 
tyre. Nje kohe te gjate isha ne medyshje rreth perkthimit te ketyre 
ajeteve. Kete qe po e propozoj ja kam borxh doktor A. K. Giraud, 
profesorit te dikurshem te Fakultetit te Mjeksise ne Bejrut. 

"(Njeriu) eshte krijuar prej lengut i cili hudhet nga lidhja e pjeseve 
te jashtme te trupit te mashkullit dhe te femres"88. (S86 - A6,7). 

Zona seksuale e trupit te njeriut ehste shenuar ne tekstin e Kur'anit 
me fjalen sulb (njejes). Zona seksuale e femres eshte shenuar ne 
Kur'an me fjalen taraib (shumes). 

Ky perkthim i cili me duket se eshte me i ploti. Ky ndryshon prej 
perkthimeve te perkthyesve franceze dhe angleze, si: "(Njeriu) eshte 
krijuar nga lengu qe hudhet - qe del ndermjet boshtit kurrizor dhe 
gjoksit". Ky, me duket, me shume eshte nje variant e shpjegimit, se 
sa perkthim. Ky ne fund te fundit, eshte pak i kuptueshem. 

Sjellja e njerezve ne marredhniet e tyre in time me grate ne raste te 
ndryshme eshte shprehur qarte. 

Me pare jepet udhezimi per perioden e te permuaj shmeve, ne ajetet 
222 dhe 223 te sures 2; All-llahu ia jep kete urdher te Derguarit: 

"Te pyesin ty per menstruacionin (haidin). Thuaj: " Ajo eshte 
gjendje e neveritur, andaj largohuni prej grave gjate menstruacionit 
dhe mos iu afroni atyre (per marrdhenie) derisa te pastrohen. E kur 
te pastrohen, atehere afrohuni atyre ashtu sig ka lejuar Allahu. 
Allahu i do ata qe pendohen dhe ataql ruhen prej punlve te ndyta e 
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te neveriteshme." (S2 - A222) 


"Grate tuaja jane si arat tuaja, dhe arat tuaja levroni si te doni, para 
se gjithash pergatituni ju vete"89. (S2 - A223) 


Fillimi i fragmentit ka domethenie shume te qarte: formalisht jane te 
ndaluara mardheniet seksuale me gruan qe ka menstruacione. Pjesa 
e dyte evokon levrimin qe per mbjellesin eshte pune paraprake per 
hedhjen e fares, e cila do te mbije dhe do te nxjerre bime te re. Ketu 
nepermjet figures eshte theksuar ne menyre indirekte se eshte me 
rendesi te kihet nder mend qellimi i fundit i mardhenies seksuale: 
rikrijimi. Perkthimi i fjalise se fundit eshte marre prej Blansherit: 
ajo permban urdhrin qe me sa duket ka te beje me parapergatitjet 
per mardhenie seksuale. 

Udhezimet qe jane dhene ketu jane shume te pergjithsuara. Rreth 
ketyre ajeteve eshte ngritur problemi i kontracepcionit: as ketu, as 
edhe ne ndonje vend tjeter, Kur'ani nuk aludon ne te. 

As aborti nuk evokohet, por shume fragmente mbi tranformimet e 
vazhdueshme te embrionit, qe i kemi cekur me siper, jane mjaft te 
qarta qe njeriun ta konsiderojme te krijuar qe ne fazen e "digka qe 
ngjitet". Ne keto kushte, respektimi absoluti personit te njeriut, gje 
qe ne Kur'an behet shpesh, ka per pasoje denimin radikal te abordit. 
Kjo eshte, ne fund te fundit, pikepamje e te gjitha religjioneve 
monteiste ne epoken tone. 

Gjate muajit te agjerimit te ramazanit mardheniet seksuale jane te 
lejuara te kryhen nates. Ajeti qe i perket ramazanit eshte si me 
poshte: 

"Naten e agjerimit u eshte lejuar afrimi te grate tuaja, ato jane 
prehje per ju dhe ju jeni prhje per ato... Tash e tutje bashkohuni me 
to dhe kerkoi ate qe ua ka caktuar Allahu..." (S2 - A187) 

Perkunder kesaj, nuk ka kurrefare perjashtimi per haxhinjte ne 
Meke gjate diteve festive te haxhit. 

"... ekush e ben (ta filloi te zbatoje) haxhin ne keta muaj, nuk duhet 
afruar gruas..." (S2 - A197) 

gjate kesaj kohe ndalimi eshte formal, ashtu si? jane edhe ndalimet 
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e tjera: gjuetia grindjet etj. 

Menstrucioni eshte evokuar ne Kur'an edhe me rastin e ndarjes 
(shkurorezimit). Libri shprehet keshtu: 

"E ato grate tuajate cilave u eshte nderprere cikli mujor 
(menstruacioni) nese nuk e ditur, koha e pritjes se tyre eshte tre 
muaj, e ashtu edhe ato qe ende nuk kane pasur menstruacion. 
Nderkaq per shtatzenat afati i pritjes setyre eshte derisa te lindin. E 
kush i frikesohet Allahut, Ai atij ia lehteson punet." (S65 A4) 

Koha e pritjes per te cilen behet fjale eshte koha prej paralajmerimit 
te ndarjes ( shkurorezimit) deri ne gastin kur ky behet i 
plotefuqishem. Grate per te cilat thuhet se "e kane humbur shpresen 
per pastrim mujor" kane arritur deri ne menopauze. Per ato eshte 
parapare shtyrja e kuptueshme prej tre muajsh. Pas kesaj, keto gra 
mund te martohen perseri. 

Grate qe nuk kane pasur ende te permuajshme, duhet ta presin 
kohen e shtatzanise. Per grate shtatezena, ndarja eshte e 
plotefuqishme vetem pas mbarimit te shtatezanise. 

Te gjitha keto dispozita jane ne perputhje te perkryer me te dhenat 
fiziologjike. Perveg kesaj, ne Kur'an mund te gjenden - ne tekstet qe 
e rregullojne vejerine - dispozita ligjore te njejta dhe te kuptueshme. 

Edhe ne argumentet teorike te riprodhimit te njerezimit, si edhe ne 
udhezimet praktike qe jane formuluar mbi jeten seksuale te gifteve, 
verejme se asnje formulim qe e kemi paraqitur ketu nuk eshte ne 
kundershtim me njohurite bashkekohore, as me gfaredo qofte tjeter 
qe mund te rrjedhe logjikisht nga ato. 


TREGIME KUR'ANORE DHE BIB LIKE 
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I. 


PASQYRA E PERGJITHSHME 


Ne Kur'an ka nje numer te kosiderueshem temash, te cilat jane 
shenuar me perpara ne Bibel. Keto jane, para se gjithash, tregime 
mbi profetet: Nuhun(Noa), Ibrahimin( Abrahamin), Jusufin 
(Josifin), Iliasin (Ilian), Junusin (Jonas), Ejjubin (Job), Musain 
(Moisiun); mbi mreterit e Izraelit, si : Shaulin, Davudin (Davidin), 
Sulejmanin (Solomon), t'i permendim vetem tregimet kryesore te 
perbashketa mbi mbreterit e Izraelit, duke lene anash ato qe nuk 
thone asgje me shume vetem se kujtojne. Ketu hyjne, gjithashtu 
tregimet edhe me specifike mbi ngjarjet e medha te mbinatyrshme, 
sig jane p.sh krijimi i tokes dhe i qiellit, krijimi i njeriut, Permbytja, 
Dalja e Musait. Ketu eshte edhe gjithe ajo qe ka te beje me Isane 
(Jezusin), me nenen e tij Mejremen (Marien), kur eshte fjala per 
Beselidhjen e Re. 

Ne 5 fare mendimesh mund te na cysin temat qe jane trajtuar ne dy 
Shkrimet ne funsion te njohurive bashkekohore, te te cilat mund te 
arrihet krahas teksteve te shenjta? 


PARALELJA KUR'AN - UNGJIJTE 
DHE NJOHURITE BASHKEKOHORE 


Kur eshte fjala per paralelen Kur'ani - Ungjijte, se pari duhet te 
themi se anjera nga temat e Ungjijve qe jane kritikuar ne pikepamje 
shkencore - e qe i kemi permendur ne pjesen e dyte te ketij libri - 
nuk eshte shenuar ne Kur'an. 

Isai a.s., ne Kur'an eshte objekt i shume referencave. Keto per 
shembull, jane: paralajmerimi qe i behet babait te Mejremes per 
lindjen e saj, paralajmerimi i Mejremes per lindjen e tmditshme te 
Isait a.s., natyra e Isait a.s., profetit te nivelit me te larte, cilesite e tij 
prej Mesiu (Mesiha), Shpallja , te cilen ua drejtoi njerezve duke e 
vertetuar dhe pershtatur Teuratin (Toren), predikimi i tij, nxenesit e 
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tij apostuj, gudite, ngritja e tij definitive tek All-llahu, roli i tij ne 
Diten e Gjykimit etj. 

Surja 3 dhe 19 ne Kur'an (qe mban emrin Mejreme) i kushton pjese 
te gjate familjes se Isait a.s. Ato tregojne per lindjen e nenes se tij, 
Mejremes, per rinine e saj, per paralajmerimin e Mejremes per 
memesine e guditshme te saj, Isai a.s. quhet "Biri i Mejremes", 
kurse fillimi i brezit te tij eshte dhene ne lidhje qenesore me nenen e 
tij, gje qe eshte logjikisht e perkryer, pasi qe Isai a.s. nuk kishte 
baba biologjik. Kur'ani ketu nuk pajtohet me Ungjijte sipas Mateut 
dhe Lukes, te cilet sig e kemi treguar, kane dhene pasardhes 
meshkuj. 

Sipas gjinise se nenes, Isai a.s. ne Kur'an eshte futur nder 
pasardhesit e Nuhut, Ibrahimit dhe te babes se Mejremes (Imran ne 
Kur'an): 

"All-llahu e zgjodhi (pejgamber) Ademin, Nuhun, familjen e 
Ibrahimit, familjen e Imranit mbi popujt e tjere (te asaj kohe). Qe 
jane pasardhes te njeri tjetrit. All-llahu degjon gjithgka dhe i di te 
gjitha. (S3 - A33-34) 

Keshtu Isai a.s. eshte pasardhes i Nuhut dhe i Ibrahimit nga nena, 
Mejremja, dhe nga babai i saj, Imrani. 

Ne Kur'an nuk jane shenuar gabimet nominale te Ungjijve qe kane 
te bejne me fisin e Jezusit (Isait a.s.), me pamundesine e renditjes 
gjenealogjike nga Beselidhja e vjeter, kur eshte fjala per fisin e 
Abrahamit (Ibrahimit), qe e kemi shqyrtuar ne pjesen e pare dhe te 
dyte. 
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